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Nazwa wyrobu kvs Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Armatura
do regulacji hydraulicznej

Technika pomiarowa „eco” - wskazówki 
na stronie 3.38.
Zastosowanie:
Instalacje centralnego ogrzewania i chłodnicze,  
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C. 
Informacje ogólne:
Korpus i głowica zaworu z mosiądzu odpornego na odcyn-
kowanie. W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na 
konieczność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. Zawory „Hycocon V/A” dostar-
czane są wraz z łupinami izolacyjnymi (zastosowanie do 
80° C, bez szczelności dyfuzyjnej). Do zaworów DN10 
- DN20 (GW) można zastosować złączki skręcane nr kat. 
102 71..,  strona 3.19

Przyłącze prasowane:
Do bezpośredniego przyłączenia rur miedzianych wg EN 
1057 lub rur ze stali szlachetnej „NiroSan“ (firmy Sanha).
Złącze przed zaprasowaniem wykazuje zamierzoną nie-
szczelność. Do zaprasowania złączy należy użyć ory-
ginalnych narzędzi firmy SANHA, Geberit-Mapress lub 
Viega dopasowanych rozmiarem do średnicy złącza.
Metoda pomiaru: 
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku 
ciśnienia (z uwzględnieniem wartości nastawy wstęp-
nej). Mierniki - strona 3.34 do 3.37. Gwint nakrętki pokrę-
tła M 30 x 1,5. Istnieje możliwość przezbrajania zaworów 
„Hycocon V” -przegląd kombinacji na stronie 3.07. Zawo-
ry mogą być stosowane na zasilaniu lub na powrocie. 
Zawory równoważące „Hycocon” umożliwiają hydrau-
liczne zrównoważenie instalacji. Wszystkie elementy 
funkcyjne znajdują się po jednej stronie zaworu. Dalsze 
informacje (opis i charakterystyki) w karcie „Dane tech-
niczne”.
Wyróżnienia: 

 „Design Plus”
 Targów ISH Frankfurt
design
preis
schweiz

 Design Preis Schweiz

 International Forum
 Design Hannover
 iF-Auszeichnung
 Designpreis Niemcy
 Nominacja 2004
Opis „Hycocon V”
Zawory równoważące Oventrop z odtwarzalną, bezstop-
niową nastawą wstępną realizowaną poprzez ogranicze-
nie skoku grzybka. Możliwość blokowania i plombowania 
nastawy wstępnej (osprzęt dodatkowy). 
Bez zatrzymywania i opróżniania instalacji możliwość:  
- przezbrojenia na regulator różnicy ciśnień 
 „Hycocon DP” (siłownik membranowy do 
 przezbrojenia - strona 3.17) 
- termostatyzacji (termostaty „Uni XH/LH”: 
 strona 1.01/1.02, regulatory temperatury: strona 3.29) 
- zastosowania napędów nastawczych 
 elektromotorycznych, elektrotermicznych 
 lub „EIB” wzgl. „LON” - strona 3.33. 
Przezbrajanie zaworów (dot. średnic DN 15 - DN 25) 
z użyciem przyrządu „Demo-Bloc”. 
Opis „Hycocon A”
Bez zatrzymywania i opróżniania instalacji możliwość 
przezbrojenia na zawór równoważący (pokrętło do prze-
zbrojenia: strona 3.05).

„Hycocon V” - zawory równoważące
„Hycocon A” - zawory odcinające

„Hycocon V” - zawór równoważący
z bezstopniową nastawą wstępną,
technika pomiarowa „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami
pomiarowo-opróżniającymi oraz łupiną izolacyjną

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10266
DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 17 04 
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 17 06 
DN 25 1" 3,6 (10) 106 17 08 
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 17 10 
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 17 12 

obustronnie przyłącze prasowane
DN 15 Ø 15 mm  1,7  (10) 106 17 51
DN 15 Ø 18 mm  1,7  (10)  106 17 52
DN 20 Ø 22 mm  2,7 (10)  106 17 54
DN 25 Ø 28 mm  3,6  (10)  106 17 56
DN 32 Ø 35 mm  6,8    (5)  106 17 58
DN 40 Ø 42 mm  10,0    (5)  106 17 60

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 18 04 
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 18 06 
DN 25 1" 3,6 (10) 106 18 08 
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 18 10 
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 18 12 

„Hycocon A” - zawór odcinający,
technika pomiarowa „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami
pomiarowo-opróżniającymi oraz łupiną izolacyjną

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 73 04 
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 73 06 
DN 25 1" 3,6 (10) 106 73 08 
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 73 10 
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 73 12 

obustronnie przyłącze prasowane
DN 15 Ø 15 mm  1,7  (10)  106 73 51
DN 15 Ø 18 mm  1,7  (10)  106 73 52
DN 20 Ø 22 mm  2,7  (10)  106 73 54
DN 25 Ø 28 mm  3,6  (10)  106 73 56
DN 32 Ø 35 mm  6,8  (5)    106 73 58
DN 40 Ø 42 mm  10,0  (5)  106 73 60

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 74 04 
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 74 06 
DN 25 1" 3,6 (10) 106 74 08 
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 74 10 
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 74 12 

Zestawy końcówek - strona 3.19
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

„eco“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.
Einsatzbereich
Zentralheizungs- und Kühlanlagen
Max. Betriebsdruck ps: 16 bar (PN 16)
Betriebstemperatur ts: –10 °C bis 120 °C
Allgemeines
Gehäuse und Kopfstück aus entzinkungs-
beständigem Messing.
Bei Kühlung: Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten.
Die „Hycocon V/A“-Ventile werden mit
Isolierschalen (einsetzbar bis 80 °C/ nicht
diffusionsdicht) ausgeliefert.
Bei den Ventilen DN 15 – DN 20 (IG)
passen die Klemmringverschraubungen
Artikel-Nr. 102 71 . . Seite 3.29.
Pressanschluss
Zum direkten Anschluss von Kupferrohr nach
EN 1057 und Edelstahlrohre „NiroSan“.
Die Pressverbinder sind unverpresst undicht.
Zum Verpressen nur Original-Pressbacken
der Firmen SANHA, Geberit-Mapress oder
Viega Seiten … in der passenden Größe
verwenden.
Messmethode:
Durchflussbestimmung durch Differenz-
druckmessung unter Berücksichtigung der
Voreinstellwerte.
Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
Die „Hycocon V“-Ventile sind vielfältig
nachrüstbar: Siehe Kombinationsübersicht
Seite 3.12.
Sie sind sowohl im Vorlauf als auch im
Rücklauf einsetzbar.
„Hycocon“-Strangregulierventile
ermöglichen den hydraulischen Abgleich
von Strangleitungen bzw. Anlageteilen.
Alle Funktionselemente der Ventile befinden
sich auf einer Seite, dies ist besonders
vorteilhaft bei beengten Platzverhältnissen.
Weitere Informationen z. B. Ausschreibungs-
texte und Durchflussdiagramme im „Datenblatt“.
Auszeichnung „Hycocon“ Strangregulierventil:

ISH Frankfurt
„Design plus“

Design Preis Schweiz

International Forum Design Hannover
iF-Auszeichnung

Designpreis der
Bundesrepublik Deutschland
Nominiert 2004

Beschreibung „Hycocon V“
Oventrop Strangregulierventile mit reproduzier-
barer, jederzeit kontrollierbarer stufenloser Vor-
einstellung durch Hubbegrenzung. Voreinstel-
lung blockier- und plombierbar (Zubehörsatz).
Direkt unter Anlagenbetrieb und ohne
Entleeren der Anlage:
– zum Differenzdruckregler „Hycocon DP“

nachrüstbar (Membranantrieb für die
Umrüstung: Seite 3.27)

– thermostatisierbar (Thermostate
„Uni XH/LH“: z.B. Seite 1.06/1.07,
Temperaturregler: Seite 3.41)

– Einsatz von elektromotorischen, elektro-
thermischen und „EIB“- bzw. „LON“-
Stellantrieben (Stellantriebe: Seite 3.49

Umrüstung durch Oberteiltausch mit
„Demo-Bloc“ bei DN 15 – DN 25
Beschreibung „Hycocon A“
Unter Anlagenbetrieb und ohne Entleeren
der Anlage:
– zum Strangregulierventil nachrüstbar

(Handrad für die Umrüstung: Seite 3.10)

3.a Strangregulierarmaturen „Hycocon“
„Hycocon V“ Strangregulierventile
„Hycocon A“ Strangabsperrventile

„Hycocon V“ Strangregulierventile
aus entzinkungsbeständigem Messing
mit stufenloser Voreinstellung
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 17 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 17 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 17 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 17 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 17 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 17 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 17 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 17 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 17 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 17 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 17 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 18 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 18 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 18 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 18 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 18 12

„Hycocon A“ Strangabsperrventile aus
entzinkungsbeständigem Messing
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 73 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 73 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 73 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 73 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 73 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 73 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 73 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 73 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 73 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 73 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 73 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 74 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 74 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 74 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 74 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 74 12

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.

3

20093.06

Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

„eco“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.
Einsatzbereich
Zentralheizungs- und Kühlanlagen
Max. Betriebsdruck ps: 16 bar (PN 16)
Betriebstemperatur ts: –10 °C bis 120 °C
Allgemeines
Gehäuse und Kopfstück aus entzinkungs-
beständigem Messing.
Bei Kühlung: Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten.
Die „Hycocon V/A“-Ventile werden mit
Isolierschalen (einsetzbar bis 80 °C/ nicht
diffusionsdicht) ausgeliefert.
Bei den Ventilen DN 15 – DN 20 (IG)
passen die Klemmringverschraubungen
Artikel-Nr. 102 71 . . Seite 3.29.
Pressanschluss
Zum direkten Anschluss von Kupferrohr nach
EN 1057 und Edelstahlrohre „NiroSan“.
Die Pressverbinder sind unverpresst undicht.
Zum Verpressen nur Original-Pressbacken
der Firmen SANHA, Geberit-Mapress oder
Viega Seiten … in der passenden Größe
verwenden.
Messmethode:
Durchflussbestimmung durch Differenz-
druckmessung unter Berücksichtigung der
Voreinstellwerte.
Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
Die „Hycocon V“-Ventile sind vielfältig
nachrüstbar: Siehe Kombinationsübersicht
Seite 3.12.
Sie sind sowohl im Vorlauf als auch im
Rücklauf einsetzbar.
„Hycocon“-Strangregulierventile
ermöglichen den hydraulischen Abgleich
von Strangleitungen bzw. Anlageteilen.
Alle Funktionselemente der Ventile befinden
sich auf einer Seite, dies ist besonders
vorteilhaft bei beengten Platzverhältnissen.
Weitere Informationen z. B. Ausschreibungs-
texte und Durchflussdiagramme im „Datenblatt“.
Auszeichnung „Hycocon“ Strangregulierventil:

ISH Frankfurt
„Design plus“

Design Preis Schweiz

International Forum Design Hannover
iF-Auszeichnung

Designpreis der
Bundesrepublik Deutschland
Nominiert 2004

Beschreibung „Hycocon V“
Oventrop Strangregulierventile mit reproduzier-
barer, jederzeit kontrollierbarer stufenloser Vor-
einstellung durch Hubbegrenzung. Voreinstel-
lung blockier- und plombierbar (Zubehörsatz).
Direkt unter Anlagenbetrieb und ohne
Entleeren der Anlage:
– zum Differenzdruckregler „Hycocon DP“

nachrüstbar (Membranantrieb für die
Umrüstung: Seite 3.27)

– thermostatisierbar (Thermostate
„Uni XH/LH“: z.B. Seite 1.06/1.07,
Temperaturregler: Seite 3.41)

– Einsatz von elektromotorischen, elektro-
thermischen und „EIB“- bzw. „LON“-
Stellantrieben (Stellantriebe: Seite 3.49

Umrüstung durch Oberteiltausch mit
„Demo-Bloc“ bei DN 15 – DN 25
Beschreibung „Hycocon A“
Unter Anlagenbetrieb und ohne Entleeren
der Anlage:
– zum Strangregulierventil nachrüstbar

(Handrad für die Umrüstung: Seite 3.10)

3.a Strangregulierarmaturen „Hycocon“
„Hycocon V“ Strangregulierventile
„Hycocon A“ Strangabsperrventile

„Hycocon V“ Strangregulierventile
aus entzinkungsbeständigem Messing
mit stufenloser Voreinstellung
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 17 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 17 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 17 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 17 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 17 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 17 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 17 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 17 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 17 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 17 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 17 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 18 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 18 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 18 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 18 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 18 12

„Hycocon A“ Strangabsperrventile aus
entzinkungsbeständigem Messing
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 73 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 73 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 73 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 73 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 73 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 73 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 73 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 73 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 73 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 73 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 73 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 74 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 74 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 74 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 74 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 74 12

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

„eco“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.
Einsatzbereich
Zentralheizungs- und Kühlanlagen
Max. Betriebsdruck ps: 16 bar (PN 16)
Betriebstemperatur ts: –10 °C bis 120 °C
Allgemeines
Gehäuse und Kopfstück aus entzinkungs-
beständigem Messing.
Bei Kühlung: Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten.
Die „Hycocon V/A“-Ventile werden mit
Isolierschalen (einsetzbar bis 80 °C/ nicht
diffusionsdicht) ausgeliefert.
Bei den Ventilen DN 15 – DN 20 (IG)
passen die Klemmringverschraubungen
Artikel-Nr. 102 71 . . Seite 3.29.
Pressanschluss
Zum direkten Anschluss von Kupferrohr nach
EN 1057 und Edelstahlrohre „NiroSan“.
Die Pressverbinder sind unverpresst undicht.
Zum Verpressen nur Original-Pressbacken
der Firmen SANHA, Geberit-Mapress oder
Viega Seiten … in der passenden Größe
verwenden.
Messmethode:
Durchflussbestimmung durch Differenz-
druckmessung unter Berücksichtigung der
Voreinstellwerte.
Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
Die „Hycocon V“-Ventile sind vielfältig
nachrüstbar: Siehe Kombinationsübersicht
Seite 3.12.
Sie sind sowohl im Vorlauf als auch im
Rücklauf einsetzbar.
„Hycocon“-Strangregulierventile
ermöglichen den hydraulischen Abgleich
von Strangleitungen bzw. Anlageteilen.
Alle Funktionselemente der Ventile befinden
sich auf einer Seite, dies ist besonders
vorteilhaft bei beengten Platzverhältnissen.
Weitere Informationen z. B. Ausschreibungs-
texte und Durchflussdiagramme im „Datenblatt“.
Auszeichnung „Hycocon“ Strangregulierventil:

ISH Frankfurt
„Design plus“

Design Preis Schweiz

International Forum Design Hannover
iF-Auszeichnung

Designpreis der
Bundesrepublik Deutschland
Nominiert 2004

Beschreibung „Hycocon V“
Oventrop Strangregulierventile mit reproduzier-
barer, jederzeit kontrollierbarer stufenloser Vor-
einstellung durch Hubbegrenzung. Voreinstel-
lung blockier- und plombierbar (Zubehörsatz).
Direkt unter Anlagenbetrieb und ohne
Entleeren der Anlage:
– zum Differenzdruckregler „Hycocon DP“

nachrüstbar (Membranantrieb für die
Umrüstung: Seite 3.27)

– thermostatisierbar (Thermostate
„Uni XH/LH“: z.B. Seite 1.06/1.07,
Temperaturregler: Seite 3.41)

– Einsatz von elektromotorischen, elektro-
thermischen und „EIB“- bzw. „LON“-
Stellantrieben (Stellantriebe: Seite 3.49

Umrüstung durch Oberteiltausch mit
„Demo-Bloc“ bei DN 15 – DN 25
Beschreibung „Hycocon A“
Unter Anlagenbetrieb und ohne Entleeren
der Anlage:
– zum Strangregulierventil nachrüstbar

(Handrad für die Umrüstung: Seite 3.10)

3.a Strangregulierarmaturen „Hycocon“
„Hycocon V“ Strangregulierventile
„Hycocon A“ Strangabsperrventile

„Hycocon V“ Strangregulierventile
aus entzinkungsbeständigem Messing
mit stufenloser Voreinstellung
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 17 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 17 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 17 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 17 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 17 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 17 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 17 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 17 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 17 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 17 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 17 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 18 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 18 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 18 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 18 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 18 12

„Hycocon A“ Strangabsperrventile aus
entzinkungsbeständigem Messing
„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungs-
ventilen sowie Isolierschalen

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 73 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 73 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 73 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 73 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 73 12

beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 1,7 (10) 106 73 51
DN 15  18 mm 1,7 (10) 106 73 52
DN 20  22 mm 2,7 (10) 106 73 54
DN 25  28 mm 3,6 (10) 106 73 56
DN 32  35 mm 6,8 (5) 106 73 58
DN 40  42 mm 10,0 (5) 106 73 60

beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 15 1/2" 1,7 (10) 106 74 04
DN 20 3/4" 2,7 (10) 106 74 06
DN 25 1" 3,6 (10) 106 74 08
DN 32 11/4" 6,8 (5) 106 74 10
DN 40 11/2" 10,0 (5) 106 74 12

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.
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Nazwa wyrobu kv różnica kv różnica kvs Jednostek Nr     Opis
 regulacji regulacji   w opakowaniu katalogowy   
 1K 2K   

Technika pomiarowa „eco”: 
Wskazówki na stronie 3.38.

Zastosowanie: 
Instalacje centralnego ogrzewania i chłodnicze, 
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

Opis ogólny: 
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. 

Metoda pomiaru: 
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku ciśnie-
nia (z uwzględnieniem wartości nastawy wstępnej). 
Mierniki - strona 3.34 do 3.37. 

Gwint pod siłownik/termostat M 30 x 1,5. 

Istnieje możliwość przezbrajania zaworów „Hycocon” 
- przegląd kombinacji na stronie 3.07. 
Zawory mogą być stosowane zarówno na przewo-
dzie zasilającym jak i powrotnym. 
Zawory regulacyjne „Hycocon” we współpracy z na-
pędami nastawczymi lub termostatami umożliwiają 
zrównoważenie instalacji i regulację temperatury poje-
dynczego pomieszczenia. 
Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po jednej 
stronie zaworu.
Dalsze informacje (opis i charakterystyki) w karcie 
„Dane techniczne”.

Opis „Hycocon T”
Korpus i głowica zaworu z mosiądzu odpornego na 
odcynkowanie, głowica z mosiądzu. 
Wkładka zaworowa typoszeregu „AV6”. 
Bez zatrzymywania i opróżniania instalacji możliwości: 
- termostatyzacji (termostaty „Uni XH/LH”: 
 strona 1.01/1.02, regulatory temperatury:
 strona 3.26) 
- zastosowania napędów nastawczych elektromo- 
 torycznych, elektrotermicznych lub  „EIB” wzgl. 
 „LON” (napędy strona 3.30) 
- możliwość wymiany wkładki zaworowej za 
 pomocą przyrządu „Demo-Bloc”. 
Z białym kapturkiem ochronnym. 
Klucz do nastawy wstępnej - strona 3.05.

Opis „Hycocon TM”
Korpus i głowica zaworu z mosiądzu odpornego na 
odcynkowanie. Bezstopniowo nastawiana wkładka 
zaworowa o dużym przepływie.

Bez zatrzymywania i opróżniania instalacji możliwość: 
- przezbrojenia na regulator różnicy ciśnień
 „Hycocon DP” (siłownik membranowy do 
 przezbrojenia - strona 3.05) 
- termostatyzacji (termostaty „Uni XH/LH”:  
 strona 1.01/1.02, regulatory temperatury: 
 strona 3.29) 
- zastosowania napędów nastawczych
 elektromotorycznych, elektrotermicznych 
 lub „EIB” wzgl. „LON” (napędy strona
 - 3.33) 
- przezbrojenia na zawór równoważący
 „Hycocon V”.

Z zielonym kapturkiem ochronnym. 
Klucz do nastawy wstępnej - strona 3.05.

„Hycocon T” - zawór regulacyjny
z bezstopniową nastawą wstępną (technika AV6),
technika pomiarowa „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami
pomiarowo-opróżniającymi

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 83 64 
DN 20 3/4" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 83 66 
DN 25 1" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 83 68 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 84 64  
DN 20 3/4" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 84 66  
DN 25 1" 0,32 0,65 0,9 (10) 106 84 68  

„Hycocon TM” - zawór regulacyjny
z bezstopniową nastawą wstępną,
technika pomiarowa „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami
pomiarowo-opróżniającymi

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 0,52 0,95 1,7 (10) 106 85 64 
DN 20 3/4" 0,52 1,04 2,7 (10) 106 85 66 
DN 25 1" 0,52 1,08 3,6 (10) 106 85 68 
DN 32  11/4" 0,70 1,39 6,8 (5) 106 85 70 
DN 40 11/2" 0,84 1,58 10,0 (5) 106 85 72 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 0,52 0,95 1,7 (10) 106 86 64  
DN 20 3/4" 0,52 1,04 2,7 (10) 106 86 66 
DN 20 3/4" 0,63 1,30 5,0 (10) 106 86 67 
DN 25 1" 0,52 1,08 3,6 (10) 106 86 68 
DN 32 11/4" 0,70 1,39 6,8 (5) 106 86 70 
DN 40 11/2" 0,84 1,58 10,0 (5) 106 86 72 

Zestawy końcówek - strona 3.19

„Hycocon T” - zawory regulacyjne
„Hycocon TM” - zawory regulacyjne
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Technika pomiarowa „eco”:
Wskazówki na stronie 3.38.

Zastosowanie: 
Instalacje centralnego ogrzewania i chłodnicze 
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

Opis
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej.
Regulatory „Hycocon DP” dostarczane są wraz z łu-
pinami izolacyjnymi (zastosowanie do 80°C, bez 
szczelności dyfuzyjnej). 
Gwint przyłącza M 30 x 1,5.

W razie potrzeby istnieje możliwość przezbrajania; 
przegląd kombinacji na stronie 3.07.

Montaż regulatorów różnicy ciśnień „Hycocon DP” 
wyłącznie na powrocie.

Regulatory różnicy ciśnień „Hycocon DP” służą do 
centralnej lub wycinkowej regulacji różnicy ciśnień. 
Są regulatorami proporcjonalnymi bezpośrednie-
go działania z odciążonym ciśnieniowo grzybkiem 
zaworu.

Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po jed-
nej stronie korpusu. 

Dalsze informacje (opis i charakterystyki) w karcie 
„Dane techniczne”.

Opis „Hycocon DP”
Korpus i głowica zaworu z mosiądzu odpornego na 
odcynkowanie.
Regulatory dostarczane są w komplecie wraz z rur-
ką impulsową, zestawem złączek i kurkiem opróż-
niającym. 

Długość rurki impulsowej - 1 m.

„Hycocon DP” - regulatory różnicy ciśnień

„Hycocon DP” - regulator różnicy ciśnień
Zakres nastaw: 50 do 300 mbar; nastawa płynna
Technika pomiarowa - „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami pomiarowo-opróżniającymi,
z łupiną izolacyjną

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 1,7  106 20 04 
DN 20 3/4" 2,7  106 20 06 
DN 25 1" 3,6  106 20 08 
DN 32 11/4" 6,8  106 20 10 
DN 40 11/2" 10,0  106 20 12 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 1,7  106 21 04 
DN 20 3/4" 2,7  106 21 06 
DN 25 1" 3,6  106 21 08 
DN 32 11/4" 6,8  106 21 10 
DN 40 11/2" 10,0  106 21 12 

„Hycocon DP” - regulator różnicy ciśnień
Zakres nastaw: 250 do 600 mbar; nastawa płynna
Technika pomiarowa - „eco”,
ze zintegrowanymi króćcami pomiarowo-opróżniającymi,
z łupiną izolacyjną

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 1,7  106 22 04 
DN 20 3/4" 2,7  106 22 06 
DN 25 1" 3,6  106 22 08 
DN 32 11/4" 6,8  106 22 10 
DN 40 11/2" 10,0  106 22 12 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 15 1/2" 1,7  106 23 04 
DN 20 3/4" 2,7  106 23 06 
DN 25 1" 3,6  106 23 08 
DN 32 11/4" 6,8  106 23 10 
DN 40 11/2" 10,0  106 23 12 

Zestawy końcówek - strona 3.19
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Nazwa wyrobu   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Technika pomiarowa „eco”: 
wskazówki na str. 3.38.
Zastosowanie: 
Instalacje centralnego ogrzewania i chłodnicze, 
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

Opis
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej.
Gwint pod siłownik/termostat M 30 x 1,5.
Zawory „Hycocon” mogą być przezbrajane: 
przegląd kombinacji na stronie 3.07.

Montaż na zasilaniu lub na powrocie. 

Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po 
jednej stronie zaworu. 

Dalsze informacje (opis i charakterystyki) w karcie 
„Dane techniczne”.

Opis „Hycocon Q”
Głowica i korpus z mosiądzu odpornego na odcyn-
kowanie. 
Nastawiona wartość przepływu utrzymywana jest 
na stałym poziomie, niezależnie od wahań ciśnienia 
między zasilaniem a powrotem. 
Nastawę wstępną regulatora należy wykonać przed 
uruchomieniem instalacji. 

Opis „Hycocon B”
Korpus z mosiądzu odpornego na odcynkowanie. 
Do indywidualnego zestawienia wg możliwości 
opisanych na stronie 3.07. 

Dostarczane z czarnym kapturkiem ochronnym. 

Przykład zestawienia: „Hycocon B” z wkładką „AZ” 
(strona 3.06), z wkładką pomiarowo-opróżniającą 
(strona 3.06) i z elektromotorycznym napędem 
nastawczym 0-10 V (strona 3.33).

° Wycofywany z programu produkcji

„Hycocon Q” - regulator przepływu
„Hycocon B” - korpus bazowy

„Hycocon Q” -  regulator przepływu,
technika pomiarowa „eco”
Zakres nastaw: 40 do 150 l/h,
nastawa płynna, ukryta

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2"   106 14 04° 

„Hycocon B”, korpus bazowy,
z możliwośćią dozbrojenia do techniki pomiarowej „eco”,
tylko korpus, bez osprzętu, bez wkładki zaworowej
i bez króćców pomiarowych

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2"  (10) 106 17 44° 
DN 20 3/4"  (10) 106 17 46° 
DN 25 1"  (5) 106 17 48° 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki kapturowe
DN 15 1/2"  (10) 106 18 44° 
DN 20 3/4"  (10) 106 18 46° 
DN 25 1"  (5) 106 18 48° 

Zestawy końcówek - strona 3.19
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Nazwa wyrobu kvs Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

3.05

Łupiny izolacyjne dwuczęściowe. 

Nie dotyczy zaworu nr kat. 106 86 67.

Nie dotyczy zaworu nr kat. 106 86 67.

Do przezbrajania zaworów odcinających 
„Hycocon A” na zawory równoważące. 

Do blokowania ustawionej wartości nastawy. 

Technika pomiarowa „eco”: 
wskazówki na stronie 3.38. 
Przyrząd do opróżniania, odpowietrzania i napełnia-
nia instalacji.

Adapter pomiarowy do techniki szybkozłącznej, 
do nakręcenia na przyrząd 106 17 91.

Do pomiaru z użyciem komputerowego miernika 
różnicy ciśnień „OV-DMC2”. 

Stosowane do przezbrojenia zaworów „Hycocon V” 
lub „Hycocon TM” na regulatory różnicy ciśnień 
„Hycocon DP” lub do przezbrojenia zainstalowa-
nych regulatorów różnicy ciśnień „Hycocon DP” 
na inne zakresy nastaw. 
Dodatkowa wkładka zaworowa służąca do przezbro-
jenia zaworu „Hycocon V” DN 15 - DN 25 - w kom-
plecie z siłownikiem membranowym.

Adapter do przyłączenia rurki impulsowej regulatora 
„Hycocon DP” do gwintu G 1/4" gwint wewn. (GW). 

Adapter do przyłączenia rurki impulsowej regulato-
ra „Hycocon DP” do gwintu G 3/4" gwint zewn. (GZ) 
(płaskouszczelniany).

GW - gwint wewnętrzny.
GZ - gwint zewnętrzny.

„Hycocon”
Łupiny izolacyjne, osprzęt

Siłownik membranowy

Łupiny izolacyjne

do 120° C

DN 15  106 17 71 
DN 20  106 17 72 
DN 25  106 17 73 
DN 32  106 17 74 
DN 40    106 17 75 

do instalacji chłodniczej należy stosować dodatkowo

DN 15     106 17 81 
DN 20     106 17 82 
DN 25     106 17 83 
DN 32     106 17 84 
DN 40   106 17 85 

Pokrętło ręczne do zaworu równoważącego
„Hycocon V”

DN 15     106 17 93 
DN 20     106 17 94 
DN 25     106 17 95 
DN 32     106 17 96 
DN 40   106 17 97 

Sztyft blokujący z drutem plombującym
do zaworu równoważącego „Hycocon V”
DN 15 - DN 40   106 17 92 
do regulatora różnicy ciśnień „Hycocon DP”  106 20 92 

Przyrząd napełniająco-opróżniający
do armatury z techniką pomiarową „eco” 106 17 91
   

Adapter pomiarowy  106 02 97 

Igły pomiarowe - zestaw 2 szt.
do armatury z techniką pomiarową „eco” 106 17 99

   
Siłownik membranowy 
Zakres nastaw: 50 do 300 mbar, nastawa płynna
DN 15 - DN 25   106 20 82 
DN 32/ DN 40   106 20 85 

Zakres nastaw: 250 do 600 mbar, nastawa płynna
DN 15 - DN 25   106 22 82 
DN 32/ DN 40   106 22 85 

Adapter, G 1/4" GZ  160 93 02 

Adapter, G 3/4" GW   106 20 90 

Rurka impulsowa
Długość: 2 m
Do regulatora „Hycocon DP”  106 20 95  

Klucz nastawny (10) 118 39 61 
do zaworów „Hycocon T”

Klucz nastawny  106 85 85 
do zaworów „Hycocon TM”

3
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Wszystkie wkładki zaworowe DN 15 do DN 25 
(oprócz art. nr 102 69 81 i 118 70 71) są wymienial-
ne (bez opróżniania instalacji) przy pomocy „Demo-
Bloc”.

Podwójna funkcja tych wkładek zadziała przy 
demontażu lub zniszczeniu termostatu poprzez 
automatyczne przymknięcie zaworu do przepływu 
resztkowego o wartości wynoszącej 5% wydajności 
nominalnej (zabezpieczenie antyzamrożeniowe). 
Nastawa wstępna odbywa się jak w zaworach grzej-
nikowych typoszeregu „AV 6”. 

Stosowana przy zamienionym zasilaniu i powrocie. 
Może spowodować zmniejszenie wydajności grzej-
nika. 
Ogranicznik temperatury 102 69 81 stosowany jest 
(z termostatem „Uni RTLH”) do zabezpieczenia 
przed niekontrolowanym wzrostem temperatury 
czynnika.

Wkładka zaworowa 106 70 66 pasuje również do 
zaworu 106 86 67 („Hycocon TM”, DN 20, wartość 
kvs 5,0).   

Technika pomiarowa „eco”: 
wskazówki na stronie 3.38. 

„Demo-Bloc” dostarczany jest w poręcznej 
torbie. 

„Demo-Bloc” i koronka czyszcząca pozwalają 
na oczyszczenie gniazda zaworu. 

„Hycocon”
Wkładki zaworowe

Wkładki pomiarowo-opróżniające
Zaślepki, „Demo-Bloc”

Wkładki zaworowe do zaworów „Hycocon” 
Średnice DN 15-DN 25,
(oprócz art. nr 106 86 67 i 106 14 04)
Typoszereg „A” 0,95  118 70 69 

Typoszereg „F” 0,32  118 73 52 

Typoszereg „ADV 6” 0,65  118 60 01 

Typoszereg „P” i „Cocon”
kvs = 0,45 P1   118 60 52 
kvs = 1,0 P2   118 60 53 
„Cocon”
kvs=1,8 P3     118 60 54  
 
Typoszereg „KT”   114 71 69 

z gniazdem „Niro” (nierdzewnym)
(szczególnie do instalacji parowych)  118 62 00 

Typoszereg „AZ” 1,1  118 70 60 

Wkładka specjalna 0,45  118 70 70 

Ogranicznik temperatury powrotu  102 69 81 

„Combi LR” z kapturem gwintowanym  118 70 71 

do zaworów „Hycocon T”  (Typoszereg „AV 6”)
  0,65  118 70 57 

do zaworów „Hycocon TM”
DN 15 - DN 25 0,95-1,08  106 70 85 

do „Hycocon V”, „Hycocon TM”, „Hycocon DP”
DN 32  1,39  106 70 66 
DN 40  1,58  106 70 67 

do zaworów „Hycocon V” i „Hycocon A”
DN 15 - DN 25   106 70 65 
do zaworów „Hycocon A”
DN 32    106 70 68 
DN 40    106 70 69 

Wkładka pomiarowo-opróżniająca
do armatury z techniką pomiarową „eco”
DN 15 - DN 40   106 17 90 

Zaślepka
do armatury z techniką pomiarową „eco”
DN 15 - DN 40   106 17 98 

„Demo-Bloc”
specjalne urządzenie do wymiany wkładki zaworowej
w zaworach „Hycocon” DN 15, 20 i 25
(oprócz art. nr 106 86 67 i 106 14 04), bez opróżniania
instalacji, w wyposażeniu podstawowym do wszystkich
zaworów termostatycznych Oventrop
z gwintami pod siłownik/termostat
M 30 x 1,5 i M 30 x 1,0   118 80 51 
 
Koronka czyszcząca
do wszystkich zaworów   118 84 00 



3.072009
Możliwości kombinacji nie dotyczą zaworu nr kat. 106 86 67 (DN 20 - „Hycocon TM”, wartość kvs=5,0)

„Hycocon” przegląd kombinacji
Gwint pod siłownik/termostat M 30 x 1,5

3

Korpus

Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 65
do zaworów „Hycocon V/A”, DN 15 - DN 25
Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 68
do zaworów „Hycocon A”, DN 32
Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 69
do zaworów „Hycocon A”, DN 40
Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 66
do zaworów „Hycocon V/TM/DP”, DN 32
Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 67
do zaworów „Hycocon V/TM/DP”, DN 40

Wkładki Siłownik/termostat Zawory (przykłady) Osprzęt

Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 85
do zaworów „Hycocon TM”,
DN 15 - DN 25

Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 66
do zaworów „Hycocon V/TM/DP”, DN 32

Wkładka zaworowa nr kat. 106 70 67
do zaworów „Hycocon V/TM/DP”, DN 40

Inne wkładki zaworowe
DN 15 -DN 25

Typoszereg 
„AZ”
Nr kat.
118 70 60

Siłownik membranowy

DN 15 - DN 25 
nr kat. 106 20 82/
           106 22 82

(w opakowaniu wkładka zawo-
rowa nr kat. 106 70 85)

DN 32 - DN 40
Nr kat. 106 20 85/
           106 22 85

Pokrętło ręczne
do regulacji

DN 15 - DN 25
nr kat. 106 17 93 - 95

DN 32 - DN 40
nr kat. 106 17 96 - 97

Pokrętło ręczne
do odcięcia

DN 15 - DN 25

DN 32 - DN 40

DN 15 - DN 40

Typoszereg „A”
Nr kat.
118 70 69

Typoszereg 
„F”
Nr kat.
118 73 52

Zamienione zasi-
lanie 
z powrotem
Nr kat.
118 70 70

Typoszereg 
„ADV 6”
Nr kat.
118 60  01

Typoszereg „KT”
Nr kat.
114 71 69

Do instalacji 
parowych
Nr kat.
118 62  00

„Hycocon T”
i typoszereg 
„AV 6”
Nr kat.
118 70 57

Ogranicznik
temperatury powrotu
RTL
DN 15 - DN 25
nr kat. 102 69 81

P 2 kv 1,0
Nr kat.
118 60 53

P 1 kv 0,45
Nr kat.
118 60 52

„Uni RTLH”
DN 15 - DN 25
Nr kat.
102 71 65

Klucz sześciokątny
Nastawa we wkładce

„Combi LR”

DN 15 - DN 25
nr kat. 118 70 71

System EIB
Nr kat. 115 60 65
Nr kat. 115 60 66
System LON
Nr kat. 115 70 66

3
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

3.a Strangregulierarmaturen „Hycocon“
„Hycocon“ Kombinationsübersicht

Gewindeanschluss M 30 x 1,5

Gehäuse

DN 15–DN 40

Einsätze Stelleinheit Ventile (Beispiele) Zubehör

weitere Ventileinsätze

DN 15–DN 25

Thermostate und Antriebe
DN 15–DN 40
z. B. Art.-Nr. 101 13 65

0

1

2
3 4

5

DN 15–DN 25
Art.-Nr. 118 70 71

„Combi LR“

„Baureihe
A“
Art.-Nr.
118 70 69

„Baureihe
AZ“
Art.-Nr.
118 70 60

230 V / 2-Punkt
Art.-Nr. 101 27 10
24 V / 0–10 V
Art.-Nr. 101 27 00
24 V / 3-Punkt
Art.-Nr. 101 27 01
230 V / 3-Punkt
Art.-Nr. 101 27 03

2-Punkt
Art.-Nr. 101 28 15/
16/17/25/26
24 V / 0–10 V
Art.-Nr. 101 29 51

P1 kvs 0,45
Art.-Nr.
118 60 52

„Baureihe
F“
Art.-Nr.
118 73 52

Vertausch
Vor-/Rück-
lauf
Art.-Nr.
118 70 70

P2 kvs 1,0
Art.-Nr.
118 60 53

„Baureihe
KT“
Art.-Nr.
114 71 69

„Baureihe
ADV 6“
Art.-Nr.
118 60 01

Dampf-
einsatz
Art.-Nr.
118 62 00

„Hycocon T“
und
„Baureihe
AV 6“
Art.-Nr.
118 70 57

„Uni RTLH“

DN 15–DN 25
Art.-Nr. 102 71 65

Handrad
für Absperrung

DN 15–DN 25

DN 32–DN 40

„Hycocon A“
DN15–DN 40

„Hycocon DP“
DN15–DN 40

„Hycocon T/TM“
mit Antrieb
DN15–DN 40

„Hycocon T/TM“
thermostatisiert
DN15–DN 40

„Hycocon T/TM“
mit Tempe-
raturregler
DN15–DN 40

„Hycocon B“
DN15–DN 25
Kombinationen
mit weiteren
Ventileinsätzen
und Stelleinheiten möglich

Handrad
für Regulierung

DN 15–DN 25
Art.-Nr. 106 17 93–95

DN 32–DN 40
Art.-Nr. 106 17 96–97

Membranantrieb

DN 15–DN 25
Art.-Nr. 106 20 82/

106 22 82
(inkl. Ventileinsatz
Art.-Nr. 106 70 85)

DN 32–DN 40
Art.-Nr. 106 20 85/

106 22 85

Ventileinsatz für
Rücklauftemperatur-
begrenzung

DN 15–DN 25
Art.-Nr. 102 69 81

Sechskantschlüssel
Stelleinheit im Einsatz

Mess- und
Ent-

leerungs-
einheit
Art.-Nr.

106 17 90

Stopfen
Art.-Nr.

106 17 98

Elektrothermische
Stellantriebe

Hand-
regulierköpfe

Elektromotorische
Stellantriebe

Weitere Thermostate Seite 1.01 ff,
weitere Antriebe Seite 1.12 f.

Elektromotorische
Stellantriebe

System EIB
Art.-Nr. 115 60 65
Art.-Nr. 115 60 66
System LON
Art.-Nr. 115 70 65

„Hycocon V“
DN15–DN 40

Die Kombinationsübersicht besitzt keine Gültigkeit für Art.-Nr. 106 86 67 (DN 20 – „Hycocon TM“ mit kvs-Wert 5,0)

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 65
für „Hycocon V/A“, DN 15–DN 25

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 68
für „Hycocon A“, DN 32

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 69
für „Hycocon A“, DN 40

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 66
für „Hycocon V/TM/DP“, DN 32

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 67
für „Hycocon V/TM/DP“, DN 40

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 85
für „Hycocon TM“, DN15-DN 25

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 66
für „Hycocon V/TM/DP“, DN 32

Ventileinsatz Art.-Nr. 106 70 67
für „Hycocon V/TM/DP“, DN 40

Elektromotoryczne
napędy nastawcze

Pokrętła ręczne

Elektromotoryczne
napędy nastawcze

Termostaty i napędy 
DN 15 - DN 40
np. nr kat. 101 13 65

Elektrotermiczne
napędy nastawcze

„Hycocon V”
DN 15 - DN 40

„Hycocon A”
DN 15 - DN 40

„Hycocon DP”
DN 15 - DN 40

Wkładka pomia-
rowo-opróż-

niająca
Nr kat.

106 17 90

Zaślepka
Nr kat.

106 17 98

„Hycocon T/TM”
DN 15 - DN 25
z napędem

„Hycocon T/TM”
DN 15 - DN 25
z termostatem

„Hycocon T/TM”
DN 15 - DN 40
z regulatorem
temperatury

„Hycocon B”
DN 15 - DN 25
Kombinacje
z innymi
wkładkami
zaworowymi
i napędami

Pozostałe termostaty str. 1.01, napędy - str.1.10.

2-punktowy
Nr kat. 1012815/
16/17/25/26
24V/0-10V
Nr kat. 101 29 51

230V/2-punktowy 
Nr kat. 101 27 10
24V/0-10V
Nr kat. 101 27 00
24V/3-punktowy
Nr kat. 101 27 01
230V/3-punktowy 
Nr kat. 101 27 03



„Hycocon” przykłady zastosowań
Możliwości przezbrajania
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Równoważenie:

Instalacja standardowa: 
Zawory „Hycocon V” i „Hycocon A” mogą być dowolnie przezbrajane,
przykłady możliwości podano niżej.

Regulacja różnicy ciśnień: 
np. układ składający się z regulatora różnicy ciśnień „Hycocon DP” i zaworu 
odcinającego „Hycocon A” do instalacji, w której zastosowano zawory termosta-
tyczne z nastawą wstępną.

Układ powstaje po  przezbrojeniu zaworu „Hycocon V” na regulator różnicy 
ciśnień „Hycocon DP”, po zastosowaniu siłownika membranowego.

Regulacja różnicy ciśnień z ograniczaniem przepływu: 
np. układ składający się z regulatora różnicy ciśnień „Hycocon DP” i zaworu 
równoważącego „Hycocon V”, do instalacji (z zaworami termostatycznymi wzgl. 
zaworami powrotnymi bez nastaw wstępnych), w której należy dodatkowo ograni-
czyć przepływ w pionie c. o. do określonej wartości (rurka impulsowa przyłączo-
na do „wejściowego” króćca zaworu „Hycocon V”).

Układ powstaje po zdemontowaniu pokrętła zaworu „Hycocon V” i uzbrojeniu 
zaworu w siłownik membranowy. Pokrętło można zastosować do przezbrojenia 
zaworu „Hycocon A” na zawór równoważący „Hycocon V”.

Regulacja przepływu: 
np. układ składający się z regulatora różnicy ciśnień „Hycocon DP” i zaworu równo-
ważącego „Hycocon V”, do instalacji z zaworami termostatycznymi wzgl. zaworami
powrotnymi bez nastaw wstępnych lub do instalacji jednorurowych (rurki impulsowe 
siłownika membranowego przyłączone do króćców zaworu „Hycocon V”).

Układ powstaje po zdemontowaniu pokrętła zaworu „Hycocon V” i uzbrojeniu 
zaworu w siłownik membranowy. Pokrętło można zastosować do przezbrojenia 
zaworu „Hycocon A” na zawór równoważący „Hycocon V”.

Regulacja przepływu: 
np. układ składający się z zaworu regulacyjnego „Hycocon TM” i regulatora róż-
nicy ciśnień „Hycocon DP”, do instalacji sterowanej elektronicznie (rurki  impul-
sowe siłownika membranowego przyłączone do króćców zaworu „Hycocon TM”).

Układ powstaje po zdemontowaniu pokrętła zaworu „Hycocon V” i uzbrojeniu 
zaworu w siłownik membranowy. 

Regulacja przepływu: 
np. układ składający się z regulatora przepływu „Hycocon Q”.

Pozostałe przykłady w kartach „Dane techniczne” dotyczących równoważenia instalacji.
Wskazówka: armatura z typoszeregu „Hycocon” posiada przyłącze gwintowe M 30 x 1,5.

pokrętło

elektryczny
napęd

nastawczy

pokrętło

siłownik 
membranowy

siłownik 
membranowy

siłownik 
membranowy

„Hycocon DP”

„Hycocon V”

„Hycocon V”

„Hycocon A”

„Hycocon A”

„Hycocon V”
„Hycocon DP”

„Hycocon V”

„Hycocon DP”

„Hycocon V”

„Hycocon TM”

„Hycocon Q”

„Hycocon DP”

„Hycocon A”

„Hycocon A”

„Hycocon A”
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Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Technika pomiarowa „classic”-
wskazówki na stronie 3.38.
Zakres stosowania: 
Do instalacji grzewczych i chłodniczych, 
Max. ciśnienie robocze ps:  25 bar (PN 25)
                                            16 bar (PN 16) dla DN 65
Temperatura robocza ts:  –20 °C do 150 °C
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na konie- 
czność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej oraz 
izolacji antydyfuzyjnej. 
Średnice DN 15 do DN 32 posiadają dopuszczenie 
DVGW, SVGW i WRAS do stosowania w instalacjach 
wody pitnej.  Atest PZH. 
Średnice DN 10 do DN 50 są dopuszczone do stosowania 
w instalacjach na statkach morskich 
wg DNV (Det Norske Veritas). 
Metoda pomiaru: 
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku ciśnienia, 
z uwzględnieniem wartości nastawy wstępnej. 
Mierniki - strona 3.23 do 3.25. 
Opis: 
Korpus i głowica wykonane z brązu, wrzeciono i grzybek 
z mosiądzu odpornego na odcynkowanie, uszczelnienie 
grzybka zaworu z PTFE (teflonu), kurek napełn.-opróżn., 
korek i króciec pomiarowy z mosiądzu. W opakowaniu krąż-
ki do oznaczenia zasilania (czerwony) i powrotu (niebieski) 
- nie dotyczy nr kat. 106 01 20. 
Zastosowanie: 
Zawory równoważące firmy Oventrop instalowane są w obie-
gach instalacji  celem wyrównania oporów hydraulicznych. 
Zawory równoważące firmy Oventrop wyposażone są 
w dwa gwintowane króćce, w które w zależności od potrzeb 
można wkręcić kurki napełnianiająco-opróżniające bądź 
króćce pomiarowe do pomiaru różnicy ciśnień. Zawory rów-
noważące można instalować na zasilaniu lub na powrocie. 
Pozostałe informacje - m.in. opisy, wykresy przepływów 
(charakterystyki zaworów) - w karcie „Dane techniczne”. 
Przyłącze prasowane:
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 120 °C
Do bezpośredniego przyłączenia rur miedzianych wg EN 
1057 lub rur ze stali szlachetnej „NiroSan“ (firmy Sanha).
Złącze przed zaprasowaniem wykazuje zamierzoną nie-
szczelność. Do zaprasowania złączy należy użyć oryginal-
nych narzędzi firmy SANHA, Geberit-Mapress lub Viega 
dopasowanych rozmiarem do średnicy złącza. 
Złączki do systemu „Viega Sanpress” lub „mapress” – stro-
na 3.20 i 3.21.
Zawory równoważące „Hydrocontrol R” chronione są 
patentami. 
Do zaworów DN 10 do DN 20 pasują złączki skręcane nr 
kat. 102 71.. - strona 3.19.
Wyróżnienia: 

 Internationaler Designpreis
 Baden-Wurttemberg

 Good Design Award Japan
 Industrie Forum

 Design Hannover
 Wyróżnienie iF 

Gwint zewnętrzny
G 5/8" 
G 3/4"
G 1"
G 11/4"
G 11/2"
G 13/4"
G 23/8"

„Hydrocontrol R”
Zawory równoważące

„Hydrocontrol R” - zawory równoważące,
PN 25 / PN 16,
z brązu

Technika pomiarowa „classic”
PN 25, z zamontowanym zestawem 3 (1 króciec pomiarowy 
G 1/4" i 1 kurek napełn.-opróżn. G 1/4")
obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 03 03 
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 03 04 
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 03 06 
DN 25 1" 8,89 (10) 106 03 08 
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 03 10 
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 03 12 
DN 50 2" 38,78 (5) 106 03 16 

PN 25, z zamontowanym zestawem 2 (2 króćce pomiarowe 
G 1/4")
obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 02 03 
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 02 04 
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 02 06 
DN 25 1" 8,89 (10) 106 02 08 
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 02 10 
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 02 12 
DN 50 2 " 38,78 (5) 106 02 16 

bez króćców pomiarowych (otwory zaślepione korkami)
PN 25, obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 01 03 
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 01 04 
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 01 06 
DN 25 1" 8,89 (10) 106 01 08 
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 01 10 
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 01 12 
DN 50 2" 38,78 (5) 106 01 16 

PN 16, obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 65 21/2 " 50,00  106 01 20  

bez króćców pomiarowych (otwory zaślepione korkami)
PN 16, obustronnie przyłącze prasowane
DN 15 Ø 15 mm  3,88  (10)  106 01 51
DN 15 Ø 18 mm  3,88  (10)  106 01 52
DN 20 Ø 22 mm  5,71  (10)  106 01 54
DN 25 Ø 28 mm  8,89  (5)  106 01 56
DN 32 Ø 35 mm  19,45  (5)  106 01 58
DN 40 Ø 42 mm  27,51  (5)  106 01 60
DN 50 Ø 54 mm  38,78  (5)  106 01 62

PN 16, obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 05 03 
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 05 04 
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 05 06 
DN 25 1" 8,89 (10) 106 05 08 
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 05 10 
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 05 12 
DN 50 2" 38,78 (5) 106 05 16 
Zestawy końcówek - strona 3.19
Głowice - strona 3.16, łupiny izolacyjne 3.17
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.b Strangregulierarmaturen „Hydrocontrol“
„Hydrocontrol R“ Strangregulierventile

„Hydrocontrol R“ Rotguss-Strangregulierventile
PN 25 / PN 16

„classic“-Messtechnik
PN 25 mit montiertem Anschluss-Set 3 = 1 Messventil G 1/4"
und 1 F+E-Kugelhahn G 1/4"
beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 03 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 03 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 03 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 03 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 03 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 03 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 03 16

PN 25 mit montiertem Anschluss-Set 2 = 2 Messventile G 1/4"
beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 02 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 02 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 02 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 02 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 02 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 02 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 02 16

mit beiderseits Anschlüsse für „classic“-Messtechnik
(mit Blindstopfen verschlossen)
PN 25 beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 01 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 01 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 01 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 01 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 01 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 01 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 01 16

PN 16 beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 65 21/2" 50,00 106 01 20

mit beiderseits Anschlüsse für „classic“-Messtechnik
(mit Blindstopfen verschlossen)
PN 16 beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 3,88 (10) 106 01 51
DN 15  18 mm 3,88 (10) 106 01 52
DN 20  22 mm 5,71 (10) 106 01 54
DN 25  28 mm 8,89 (5) 106 01 56
DN 32  35 mm 19,45 (5) 106 01 58
DN 40  42 mm 27,51 (5) 106 01 60
DN 50  54 mm 38,78 (5) 106 01 62

PN 16 beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 05 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 05 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 05 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 05 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 05 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 05 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 05 16

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29,
Zubehör Seite 3.26, Oberteile Seite 3.26, Isolierschalen Seite 3.27.
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„classic“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.
Einsatzbereich:
Zentralheizungs- und Kühlanlagen
Max. Betriebsdruck ps: 25 bar (PN 25)
bzw. 16 bar (PN 16) bei DN 65
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 150 °C
Bei Kühlung Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten!
Die Nennweiten DN 15 – DN 32 sind für
den Einbau in der Trinkwasserinstallation
vom DVGW zertifiziert.
Die Nennweiten DN 10 – DN 50 sind
zugelassen für den Schiffbau nach DNV
(Det Norske Veritas).
Messmethode:
Durchflussbestimmung durch Differenzdruck-
messung unter Berücksichtigung der Vorein-
stellwerte. Messgeräte Seite 3.34 bis 3.36
Beschreibung:
Gehäuse und Kopfstück aus Rotguss, Spindel
und Ventilkegel aus entzinkungsbeständigem
Messing (Ms – EZB), Kegel mit Dichtung aus
PTFE, F+E-Kugelhahn, Stopfen und Mess-
ventil aus entzinkungsbeständigem Messing
(Ms – EZB). Mit beiliegenden Farbringen für
Vor- (rot) bzw. Rücklauf- (blau) Kennzeichnung
(außer Art.-Nr. 106 01 20).
Funktion:
Oventrop Strangregulierventile werden in den
Strangleitungen von Zentralheizungsanlagen
eingebaut und ermöglichen den hydraulischen
Abgleich der Strangleitungen untereinander.
Die Oventrop Strangregulierventile sind mit
zwei Gewindestutzen ausgerüstet, in die
wahlweise Füll- und Entleerungshähne oder
Messventile zur Messung der Druckdifferenz
eingeschraubt werden können. Der Einsatz
der Strangregulierventile ist sowohl im Vorlauf
als auch im Rücklauf möglich.
Ausschreibungstexte und Durchfluss-
diagramme im Datenblatt.
Pressanschluss:
Max. Betriebsdruck ps: 16 bar (PN16)
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 120 °C
Zum direkten Anschluss von Kupferrohr nach
EN 1057 und Edelstahlrohre „NiroSan“.
Die Pressverbinder sind unverpresst undicht.
Zum Verpressen nur Original-Pressbacken
der Firmen SANHA, Geberit-Mapress oder
Viega in der passenden Größe verwenden.
Pressanschlüsse von „Viega Sanpress“ oder
„mapress“ Seite 3.30 und 3.31.
Die Strangregulierventile „Hydrocontrol R“
sind patentrechtlich geschützt.
Bei den Ventilen DN 10 – DN 20
passen die Klemmringverschraubungen
Artikel-Nr. 102 71 . . Seite 3.29.
Auszeichnungen:

Internationaler Designpreis
Baden-Württemberg

Good Design Award Japan

Industrie Forum Design Hannover
iF-Auszeichnung

Außengewinde

G 5/8"
G 3/4"
G 1"
G 11/4"
G 11/2"
G 13/4"
G 23/8"
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Nazwa wyrobu kvs   Nr     Opis
    katalogowy   
     

Technika pomiarowa „classic” -
wskazówki na stronie 3.38.

Zastosowanie: 
Do instalacji grzewczych i chłodniczych. 
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. 

Metoda pomiaru: 
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku ciśnie-
nia, z uwzględnieniem wartości nastawy wstępnej. 
Przyrządy pomiarowe - strona 3.34 do 3.37. 
Zawory równoważące firmy Oventrop z bezstopnio-
wą, odczytywalną i zabezpieczoną przed przypad-
kową zmianą nastawą wstępną, realizowaną przez 
ograniczenie skoku grzybka zaworu. 

Długość zabudowy wg DIN EN 558-1, szereg 1. 
Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po 
stronie pokrętła ręcznego. 

Opis „Hydrocontrol F”: 
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16/PN 6)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 150 °C
Korpusy zaworów (DN 20–DN 300) z żeliwa szarego 
(EN-GJL – 250 DIN EN 1561), DN 350 i
DN 400 z żeliwa sferoidalnego (EN-GJS – 500 DIN
EN 1563), głowica (DN 20 – DN 150) z brązu, 
(DN 200 – DN 400) z żeliwa sferoidalnego,
grzybek (DN 20 – DN 50) z mosiądzu odpornego na 
odcynkowanie, (DN 65 – DN 400) z brązu, wrzecio-
no z mosiądzu odpornego na odcynkowanie.
Grzybek z uszczelnieniem z PTFE wzgl. EPDM.
Bezobsługowe uszczelnienie wrzeciona: podwójny
oring z EPDM.

Wyróżnienie „Hydroconrol F”:
 Pragotherm Praga

Opis „Hydrocontrol FR”: 
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 150 °C
Korpus zaworu, głowica i grzybek z brązu. Wrzecio-
no ze stali szlachetnej. Grzybek z uszczelnieniem 
z PTFE. Bezobsługowe uszczelnienie wrzeciona: 
podwójny oring z EPDM. 

Działanie: 
Zawory równoważące firmy Oventrop instalowane 
są w instalacjach centralnego ogrzewania i chłodni-
czych w celu wyrównania oporów hydraulicznych. 
Zawory równoważące „Hydrocontrol FR” (z brą-
zu) stosowane są do zimnej wody słonej (max. do 
38°C) i wody użytkowej. 
Montaż zaworów równoważących jest możliwy na 
zasilaniu lub na powrocie obiegu. 
Zawory równoważące firmy Oventrop są chronione 
patentem. 

Funkcje: 
Dławienie, odcięcie, bezstopniowa, czytelna nasta-
wa wstępna, spadek ciśnienia mierzony poprzez 
krócce pomiarowe.

„Hydrocontrol F”,
„Hydrocontrol FR”,

Zawory równoważące

„Hydrocontrol F” - zawory równoważace,
kołnierzowe, PN 16, z żeliwa szarego,
technika pomiarowa „classic”
obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2,
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")

DN   20 4,77  106 26 46  
DN   25 8,38  106 26 47  
DN   32 17,08  106 26 48  
DN   40 26,88  106 26 49  
DN   50 36,00  106 26 50  

DN   65 98,00  106 26 51  
DN   80 122,20  106 26 52  
DN 100 201,00  106 26 53  
DN 125 293,00  106 26 54  
DN 150 404,30  106 26 55  

DN 200 814,50  106 26 56   

DN 250 1200,00  106 26 57  
DN 300 1600,00  106 26 58  
DN 350 2250,00  106 26 59
DN 400   106 26 60  

Większe średnice na zapytanie.

„Hydrocontrol F” - zawory równoważące,
kołnierzowe, PN 6, z żeliwa szarego,
technika pomiarowa „classic”
obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2,
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")

DN   20 4,77  106 26 76  
DN   25 8,38  106 26 77  
DN   32 17,08  106 26 78  
DN   40 26,88  106 26 79  
DN   50 36,00  106 26 80  

DN   65 98,00  106 26 81  
DN   80 122,20  106 26 82  
DN 100 201,00  106 26 83  
DN 125 293,00  106 26 84  
DN 150 404,30  106 26 85  

DN 200 814,50  106 26 86  

„Hydrocontrol FR” - zawory równoważące,
kołnierzowe, PN 16, z brązu,
technika pomiarowa „classic”
obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2,
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")

DN   50 36,00  106 23 50  

DN   65 98,00  106 23 51  
DN   80 122,20  106 23 52  
DN 100 201,00  106 23 53  
DN 125 293,00  106 23 54  
DN 150 404,30  106 23 55  

DN 200 814,50  106 23 56  

Osprzęt - strona 3.16
Łupiny izolacyjne - strona 3.17
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Technika pomiarowa „classic”-
wskazówki na stronie 3.38.
Zastosowanie: Do instalacji grzewczych i chłodniczych 
PN 16, od -10°C do 150°C. 
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na konieczność 
stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej oraz izolacji 
antydyfuzyjnej. 
Metoda pomiaru: Wyliczenie przepływu po zmierzeniu 
spadku ciśnienia, z uwzględnieniem wartości nastawy 
wstępnej. Przyrządy pomiarowe - str 3.34 do 3.37. 
Opis:
Zawory równoważące firmy Oventrop z bezstopniową, 
odczytywalną i zabezpieczoną przed przypadkową zmia-
ną nastawą wstępną, realizowaną przez ograniczenie 
skoku grzybka zaworu. 
Długość zabudowy wg DIN EN 558 -1, szereg 1.
Możliwość zaplombowania nastawy wstępnej. 
Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po stronie 
pokrętła ręcznego. 
Opis „Hydrocontrol FS”: 
Max. ciśnienie robocze ps: 25 bar (PN 25)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 150 °C
Korpus zaworu z żeliwa sferoidalnego (EN-GJS-500 
DIN EN 1563); głowica i grzybek z brązu (oprócz DN 
200 do DN 300 z żeliwa sferoidalnego), wrzeciono 
z mosiądzu odpornego na odcynkowanie. Grzybek 
z uszczelnieniem z PTFE. Bezobsługowe uszczelnie-
nie wrzeciona: podwójny oring z EPDM. 
Opis „Hydrocontrol F“,
„Hydrocontrol G“:
Max. ciśnienie robocze:
„Hydrocontrol F“ ps: 16 bar (PN 16)
„Hydrocontrol G“ DN 65–250 ps: 25 bar (PN 25/16)
„Hydrocontrol G“ DN 300 ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 150 °C
Korpusy zaworów z żeliwa szarego (EN-GJL-250 DIN 
EN 1561), głowice i grzybki z brązu (głowice zaworów 
DN 200 do DN 300 z żeliwa sferoidalnego). Wrzecio-
na wykonane z mosiądzu odpornego na odcynko-
wanie. Grzybek z uszczelnieniem z PTFE (teflonu). 
Bezobsługowe uszczelnienie wrzeciona: podwójny 
oring z EPDM. 
Działanie: 
Zawory równoważące  firmy Oventrop montowane są 
w instalacjach centralnego ogrzewania lub chłodniczych 
w celu wyrównainia oporów hydraulicznych. 
Zabudowa zaworów równoważących jest możliwa 
zarówno na zasileniu, jak i na powrocie instalacji. 
Zawory równoważące firmy Oventrop są chronione 
patentem. 
Funkcje: 
Dławienie, odcięcie, czytelna nastawa wstępna, strata 
ciśnienia mierzona poprzez króćce pomiarowe. 

Dalsze informacje w karcie „Dane techniczne”.

„Hydrocontrol FS”
„Hydrocontrol F”
„Hydrocontrol G”

Zawory równoważące

„Hydrocontrol FS” - zawory równoważące,
kołnierzowe, z żeliwa sferoidalnego, PN 25,
technika pomiarowa „classic”
obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2,
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")
DN   65 98,00  106 24 51  
DN   80 122,20  106 24 52  
DN 100 201,00  106 24 53  
DN 125 293,00  106 24 54  
DN 150 404,30  106 24 55  

DN 200 814,50  106 24 56  
DN 250 1200,00  106 24 57  
DN 300 1600,00  106 24 58  

"Hydrocontrol F"
- zawory równoważące PN 16, z żeliwa szarego
Technika pomiarowa „classic”
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")
obustronnie kołnierze wg ANSI
DN   20 4,77  106 29 46  
DN   25 8,38  106 29 47  
DN   32 17,08  106 29 48  
DN   40 26,88  106 29 49  
DN   50 36,00  106 29 50  
DN   65 98,00  106 29 51  
DN   80 122,20  106 29 52  
DN 100 201,00  106 29 53  
DN 125 293,00  106 29 54  
DN 150 404,30  106 29 55  

DN 200 814,50  106 29 56  
DN 250 1200,00  106 29 57 
DN 300 1600,00  106 29 58  

„Hydrocontrol G”
- zawory równoważące PN 16, z żeliwa szarego
Technika pomiarowa „classic”
z zamontowanym zestawem 2 (dwa króćce pomiarowe G1/4")
obustronnie rowkowane

DN   65 98,00  106 30 51
DN   65 98,00  106 40 51  
DN   80 122,00  106 30 52  
DN 100 201,00  106 30 53  
DN 125 293,00  106 30 54
DN 125 293,00  106 40 54 
DN 150 404,30  106 30 55
DN 150 404,30  106 40 55  

DN 200 814,50  106 30 56 
DN 250 1200,00  106 30 57  
DN 300 1600,00  106 30 58 

Dostosowane do łączenia systemów Victualic i Grinell.

Serwis:
- wsparcie serwisowe Oventrop w trakcie regulacji wstępnej
- wypożyczanie mierników przepływu

   Nr kat.      Dn        L       D H d
106 30 51 65 290 73,0 188 110
106 40 51 65 290 76,1 188 110
106 30 52 80 310 88,9 203 110
106 30 53 100 350 114,3 240 160
106 40 54 125 400 139,7 283 160
106 30 54 125 400 141,3 283 160
106 40 55 150 480 165,1 285 160
106 30 55 150 480 168,3 285 160
106 30 56 200 600 219,1 467 300
106 30 57 250 730 273,0 480 300
106 30 58 300 850 323,9 515 300
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3
Technika pomiarowa „classic” -
wskazówki na stronie 3.38.

Zakres stosowania: 
Do instalacji centralnego ogrzewania i chłodniczych 
Max. ciśnienie robocze ps: 25 bar (PN 25) 
                                           16 bar (PN 16) dla DN 65
Temperatura robocza ts: –20 °C do 150 °C

W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. 
W opakowaniu krążki do oznaczenia zasilania 
(czerwony) i powrotu (niebieski) - nie dotyczy 
nr kat.106 01 20. 
Średnice DN 10 do DN 50 są dopuszczone do 
stosowania w instalacjach na statkach morskich 
wg DNV (Det Norske Veritas). 

Przyłącze prasowane:
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 120 °C
Do bezpośredniego przyłączenia rur miedzianych 
wg EN 1057 lub rur ze stali szlachetnej „NiroSan“ 
(firmy Sanha).Złącze przed zaprasowaniem wyka-
zuje zamierzoną nieszczelność. Do zaprasowa-
nia złączy należy użyć oryginalnych narzędzi firmy 
SANHA, Geberit-Mapress lub Viega dopasowanych 
rozmiarem do średnicy złącza.

Gwint zewnętrzny
G 5/8"
G 3/4" 
G 1" 
G 11/4"
G 11/2" 
G 13/4" 
G 23/8" 

„Hydrocontrol A” - zawory odcinające

„Hydrocontrol A” - zawory odcinające z brązu, PN 25 / PN 16,
obustronnie nawiercone pod króćce do techniki
pomiarowej „classic” (otwory zaślepione korkami),
bez nastawy wstępnej

PN 25, obustronnie gwinty wewnętrzne wg EN 10226
DN 10 3/8"  2,88 (10) 106 75 03  
DN 15 1/2"  3,88 (10) 106 75 04  
DN 20 3/4"  5,71 (10) 106 75 06  
DN 25 1"  8,89 (10) 106 75 08  
DN 32 11/4"  19,45 (5) 106 75 10  
DN 40 11/2"  27,51 (5) 106 75 12  
DN 50 2"  38,78 (5) 106 75 16  

PN 16, obustronnie gwinty wewnętrzne wg EN 10226
DN 65 21/2" 3,88  (10) 106 75 20  

PN 16 obustronnie przyłącze prasowane
DN 15 Ø 15 mm  3,88  (10)  106 75 51
DN 15 Ø 18 mm  3,88  (10)  106 75 52
DN 20 Ø 22 mm  5,71  (10)  106 75 54
DN 25 Ø 28 mm  8,89  (5)  106 75 56
DN 32 Ø 35 mm  19,45  (5)  106 75 58
DN 40 Ø 42 mm  27,51  (5)  106 75 60
DN 50 Ø 54 mm  38,78  (5)  106 75 62

PN 16, obustronnie gwinty zewnętrzne i nakrętki złączne
DN 10 3/8"  2,88 (10) 106 76 03  
DN 15  1/2"  3,88 (10) 106 76 04  
DN 20 3/4"  5,71 (10) 106 76 06  
DN 25 1"  8,89 (10) 106 76 08  
DN 32  11/4"  19,45 (5) 106 76 10  
DN 40  11/2"  27,51 (5) 106 76 12  
DN 50 2"  38,78 (5) 106 76 16

      

Zestawy końcówek - strona 3.19
Osprzęt - strona 3.16
Łupiny izolacyjne - strona 3.17  
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2009 3.19

Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.b Strangregulierarmaturen „Hydrocontrol“
„Hydrocontrol A“ Strangabsperrventile

„Hydrocontrol A“ Rotguss-Strangabsperrventile PN 25 / PN 16
mit beiderseits Anschlüsse für „classic“-Messtechnik
(mit Blindstopfen verschlossen)
ohne Voreinstellung

PN 25 beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 75 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 75 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 75 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 75 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 75 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 75 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 75 16

OV

„classic“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.

Pressanschluss:
Max. Betriebsdruck ps: 16 bar (PN16)
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 120 °C
Zum direkten Anschluss von Kupferrohr
nach EN 1057 und Edelstahlrohre „NiroSan“.
Die Pressverbinder sind unverpresst undicht.
Zum Verpressen nur Original-Pressbacken
der Firmen SANHA, Geberit-Mapress oder
Viega in der passenden Größe verwenden.

PN 16 beiderseits Pressanschluss

DN 15  15 mm 3,88 (10) 106 75 51
DN 15  18 mm 3,88 (10) 106 75 52
DN 20  22 mm 5,71 (10) 106 75 54
DN 25  28 mm 8,89 (5) 106 75 56
DN 32  35 mm 19,45 (5) 106 75 58
DN 40  42 mm 27,51 (5) 106 75 60
DN 50  54 mm 38,78 (5) 106 75 62

OV

PN 16 beiderseits Außengewinde und Überwurfmutter

DN 10 3/8" 2,88 (10) 106 76 03
DN 15 1/2" 3,88 (10) 106 76 04
DN 20 3/4" 5,71 (10) 106 76 06
DN 25 1" 8,89 (10) 106 76 08
DN 32 11/4" 19,45 (5) 106 76 10
DN 40 11/2" 27,51 (5) 106 76 12
DN 50 2" 38,78 (5) 106 76 16

PN 16 beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 65 21/2" 50,00 106 75 20

Einsatzbereich:
Zentralheizungs- und Kühlanlagen
Max. Betriebsdruck ps: 25 bar (PN 25)
bzw. 16 bar (PN 16) bei DN 65
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 150 °C
Bei Kühlung Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten!
Mit beiliegenden Farbringen für Vor- (rot)
bzw. Rücklauf- (blau) Kennzeichnung.
Die Nennweiten DN 10 – DN 50 sind
zugelassen für den Schiffbau nach DNV
(Det Norske Veritas).

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.

Zubehör Seite 3.26, Isolierschalen Seite 3.27.

Außengewinde

G 5/8"
G 3/4"
G 1"
G 11/4"
G 11/2"
G 13/4"
G 23/8"

3.12

kvs
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Nazwa wyrobu kvs   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

„Hydrocontrol RM” - zawory równoważące z kryzą pomiarową
„Hydroset” - zawory równoważące z kryzą pomiarową

Technika pomiarowa „classic”
Wskazówki na stronie 3.56.
Zakres stosowania:
Do instalacji centralnego ogrzewania i chłodniczych
Opis:
„Hydrocontrol RM” i „Hydroset”:
Max. ciśnienie robocze ps: 25 bar (PN 25)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 150 °C
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej.
W opakowaniu krążki do oznaczania zasilania 
(czerwony) i powrotu (niebieski).

Metoda pomiarowa:
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku ciśnie-
nia na kryzie.
Zmiana przepływu realizowana na innej armaturze 
może być monitorowana na kryzie przy pomocy 
miernika „OV-DMC2”.

Mierniki - strona 3.34 do 3.37.
Osprzęt - strona 3.16.

„Hydrocontrol RM” PN 25
Zawór równoważący ze zintegrowaną kryzą pomiarową,
technika pomiarowa „classic”,
obustronnie gwint wewnętrzny EN 10226
DN 15  1/2"  2,20  (10)  106 04 04
DN 20  3/4"  4,25  (10)  106 04 06
DN 25  1"  8,60  (10)  106 04 08
DN 32  11/4"  15,90  (5)  106 04 10

„Hydroset”  PN 25
zawór równoważący „Hydrocontrol R” skręcony
z kryzą pomiarową,
technika pomiarowa „classic”,
obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2" 2,20 (10) 106 08 04 
DN 15 LF 1/2" 0,55 (10) 106 09 64
DN 15 MF 1/2" 1,20 (10) 106 09 34  
DN 20 3/4" 4,25 (10) 106 08 06  
DN 25 1" 8,60 (10) 106 08 08  
DN 32 11/4" 15,90 (10) 106 08 10  
DN 40 11/2" 23,70 (5) 106 08 12  
DN 50 2" 48,00 (5) 106 08 16  

Zestawy końcówek - strona 3.19
Siłowniki - strona 3.16, łupiny izolacyjne - strona 3.17
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20093.20

Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

kvs Verp.-Artikel (Messblende) einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.b Strangregulierarmaturen „Hydrocontrol“
„Hydrocontrol RM“, „Hydroset“

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.

Oberteile Seite 3.26.

„classic“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.

Einsatzbereich
Zentralheizungs- und Kühlanlagen

Beschreibung
„Hydrocontrol RM“und „Hydroset“
Max. Betriebsdruck ps: 25 bar (PN 25)
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 150 °C

Bei Kühlung Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten!

Mit beiliegenden Farbringen für Vor- (rot)
bzw. Rücklauf- (blau) Kennzeichnung.

Messmethode
Durchflussbestimmung durch Differenz-
druckmessung über die Messblende.
Veränderung der Durchflusswerte unabhän-
gig von den Voreinstellwerten mit Hilfe des
Messgerätes „OV-DMC 2“ direkt ablesbar.

Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.

Zubehör Seite 3.26.

„Hydroset“ PN 25
Strangregulierventil „Hydrocontrol R“ mit Messblende
„classic“-Messtechnik

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 2,20 (10) 106 08 04
DN 15 LF 1/2" 0,55 (10) 106 09 64
DN 15 MF 1/2" 1,20 (10) 106 09 34
DN 20 3/4" 4,25 (10) 106 08 06
DN 25 1" 8,60 (10) 106 08 08
DN 32 11/4" 15,90 (10) 106 08 10
DN 40 11/2" 23,70 (5) 106 08 12
DN 50 2" 48,00 (5) 106 08 16

„Hydrocontrol RM“ PN 25
Strangregulierventil mit integrierter
Messblende „classic“-Messtechnik

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 2,20 (10) 106 04 04
DN 20 3/4" 4,25 (10) 106 04 06
DN 25 1" 8,60 (10) 106 04 08
DN 32 11/4" 15,90 (5) 106 04 10
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20093.20

Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

kvs Verp.-Artikel (Messblende) einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.b Strangregulierarmaturen „Hydrocontrol“
„Hydrocontrol RM“, „Hydroset“

Tüllenanschluss-Set Seite 3.29.

Oberteile Seite 3.26.

„classic“-Messtechnik:
Hinweise siehe Seite 3.56.

Einsatzbereich
Zentralheizungs- und Kühlanlagen

Beschreibung
„Hydrocontrol RM“und „Hydroset“
Max. Betriebsdruck ps: 25 bar (PN 25)
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis 150 °C

Bei Kühlung Frostschutz und diffusions-
dichte Isolierung beachten!

Mit beiliegenden Farbringen für Vor- (rot)
bzw. Rücklauf- (blau) Kennzeichnung.

Messmethode
Durchflussbestimmung durch Differenz-
druckmessung über die Messblende.
Veränderung der Durchflusswerte unabhän-
gig von den Voreinstellwerten mit Hilfe des
Messgerätes „OV-DMC 2“ direkt ablesbar.

Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.

Zubehör Seite 3.26.

„Hydroset“ PN 25
Strangregulierventil „Hydrocontrol R“ mit Messblende
„classic“-Messtechnik

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 2,20 (10) 106 08 04
DN 15 LF 1/2" 0,55 (10) 106 09 64
DN 15 MF 1/2" 1,20 (10) 106 09 34
DN 20 3/4" 4,25 (10) 106 08 06
DN 25 1" 8,60 (10) 106 08 08
DN 32 11/4" 15,90 (10) 106 08 10
DN 40 11/2" 23,70 (5) 106 08 12
DN 50 2" 48,00 (5) 106 08 16

„Hydrocontrol RM“ PN 25
Strangregulierventil mit integrierter
Messblende „classic“-Messtechnik

beiderseits Muffengewinde nach EN 10226

DN 15 1/2" 2,20 (10) 106 04 04
DN 20 3/4" 4,25 (10) 106 04 06
DN 25 1" 8,60 (10) 106 04 08
DN 32 11/4" 15,90 (5) 106 04 10
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„Hydromat Q” - regulatory przepływu

3.14 2009

Zakres stosowania: 
Do instalacji centralnego ogrzewania i chłodniczych 
PN 16, od -10°C do 120°C. 
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. 
Głowica i korpus z brązu. 
Do regulatorów o średnicach DN 15 i DN 20 pasują 
złączki skręcane nr kat. 102 71.. - strona 3.19. 
Pozostałe informacje (opis i charakterystyki) 
w karcie „Dane techniczne”. 

Gwint zewnętrzny
G 1/2"  
G  3/4"   
G  1"   
G  11/4"   
G  11/2"  

Opis „Hydromat Q”:
Regulatory przepływu Oventrop stosowane są 
w modernizowanych lub nowych instalacjach 
do centralnej lub lokalnej regulacji przepływu. 
Możliwość montażu na przewodach zasilających 
lub powrotnych. Przepływ ustawiany jest na skali 
pokrętła. Regulatory przepływu Oventrop przezna-
czone są do stosowania w instalacjach grzewczych 
lub w obiegach wody chłodzącej. Są regulatorami 
proporcjonalnymi bezpośredniego działania.
Z chwilą wzrostu przepływu w instalacji grzybek 
regulatora przesuwa się w kierunku zamknięcia, 
utrzymując żądaną wartość na stałym poziomie 
(w koniecznym zakresie proporcjonalności).
Wyróżnienia: 

design
preis
schweiz

 Wyróżnienie iF od Forum
 Wzornictwa Hannover
 Nagroda Trophee du Design
 Targów Interclima Paris
 Wyróżnienie dla najlepszego 
 eksponatu Aqua-Therm Prag
 Nagroda za wzornictwo, 
 Szwajcaria

Mierniki - strona 3.34 do 3.37.
Osprzęt - strona 3.16.

„Hydromat Q” - regulator przepływu, PN 16,
z kurkiem opróżniającym

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
DN 15 1/2"    106 15 04  
DN 20 3/4"    106 15 06  
DN 25 1"    106 15 08  
DN 32  11/4"    106 15 10  
DN 40  11/2"    106 15 12  

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki kapturowe
DN 15 1/2"    106 16 04  
DN 20  3/4"    106 16 06  
DN 25  1"    106 16 08  
DN 32  11/4"    106 16 10  
DN 40  11/2"    106 16 12  

Zestawy końcówek - strona 3.19
Siłowniki - strona 3.16, łupiny izolacyjne - strona 3.17

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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„Hydromat DP” - regulatory różnicy ciśnień

3
Zakres stosowania: 
Do instalacji centralnego ogrzewania lub chłodni-
czych. 
W instalacji chłodniczej zwrócić uwagę na koniecz-
ność stosowania ochrony przeciwzamrożeniowej 
oraz izolacji antydyfuzyjnej. 

Funkcje: 
Regulatory różnicy ciśnień bezpośredniego dzia-
łania o charakterystyce proporcjonalnej stosowa-
ne są w instalacjach grzewczych lub chłodniczych 
do centralnej lub lokalnej regulacji spadku ciśnie-
nia. Montaż na przewodach powrotnych. Różnica 
ciśnień ustawiana jest na skali pokrętła. 
Z chwilą wzrostu różnicy ciśnień w regulowanym 
obiegu grzybek regulatora przesuwa się w kierunku 
zamknięcia, utrzymując żądaną wartość na stałym 
poziomie (w koniecznym zakresie proporcjonalno-
ści). Regulator utrzymuje w obiegu stałą wartość 
spadku ciśnienia zgodną z wartością nastawioną 
na skali. Nastawa w podanym zakresie jest płynna 
(bezstopniowa) i można ją zablokować na dowolnej 
wartości. 
Dodatkowe funkcje: odcięcie, opróżnianie i napeł-
nianie. Regulator dostarczany jest w komplecie 
z zestawem do włączenia do instalacji (dł. rurki 
impulsowej - 1m) 

Gwint zewnętrzny
G  3/4" 
G  1" 
G  11/4" 
G  11/2" 
G  13/4" 
G  23/8" 

Opis „Hydromat DP”
DN 15 do DN 50: 
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C
Głowica i korpus z brązu. 
Grzybek i wrzeciono z mosiądzu odpornego na 
odcynkowanie, grzybek z uszczelnieniem z EPDM. 
Bezobsługowe uszczelnienie wrzeciona podwójnym 
oringiem z EPDM. 
Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po stro-
nie pokrętła ręcznego. 
Zabudowa regulatora jest możliwa wyłącznie na 
powrocie. 
Do regulatorów DN 15 i DN 20 stosować można 
złączki skręcane art. nr 102 71.., strona 3.19. 

Opis „Hydromat DP”
DN 65 do DN 100:
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C
Korpusy zaworów z żeliwa szarego
(EN-GJL-250 DIN EN 1561). 
Długość zabudowy wg DIN EN 558-1, szereg 1. 
Głowica z brązu, wrzeciono z mosiądzu odporne-
go na odcynkowanie, grzybek ze stali szlachetnej 
z uszczelnieniem z EPDM. 
Bezobsługowe uszczelnienie wrzeciona podwójnym 
oringiem z EPDM. 
Wszystkie elementy funkcyjne znajdują się po stro-
nie pokrętła ręcznego. 
Zabudowa regulatora na powrocie regulowanego 
obiegu. 

„Hydromat DP” - regulator różnicy ciśnień, PN 16,
z zestawem do przyłączenia i z kurkiem opróżniającym

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
zakres nastaw: 50 – 300 mbar, nastawa bezstopniowa
DN 15 1/2" 2,5  106 45 04  
DN 20 3/4" 5,0  106 45 06  
DN 25 1" 7,5  106 45 08  
DN 32 11/4" 10,0  106 45 10  
DN 40 11/2" 15,0  106 45 12  
DN 50 2"  34,0  106 45 16  
 

obustronnie gwint wewnętrzny wg EN 10226
zakres nastaw: 250 – 700 mbar, nastawa bezstopniowa

DN 15     1/2" 2,5  106 47 04 
DN 20 3/4" 5,0  106 47 06 
DN 25     1" 7,5  106 47 08 
DN 32 11/4" 10,0  106 47 10 
DN 40 11/2" 15,0  106 47 12 
DN 50 2" 34,0  106 47 16 

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
zakres nastaw: 50 – 300 mbar, nastawa bezstopniowa
DN 15 1/2" 2,5  106 46 04  
DN 20  3/4" 5,0  106 46 06  
DN 25 1" 7,5  106 46 08  
DN 32   11/4" 10,0  106 46 10  
DN 40  11/2" 15,0  106 46 12  
DN 50 2"  34,0  106 46 16  

obustronnie gwint zewnętrzny i nakrętki złączne
zakres nastaw: 250 – 700 mbar, nastawa bezstopniowa

DN 15  1/2" 2,5  106 48 04
DN 20   3/4" 5,0  106 48 06
DN 25 1" 7,5  106 48 08
DN 32  11/4" 10,0  106 48 10
DN 40  11/2" 15,0  106 48 12
DN 50  2"  34,0  106 48 16

„Hydromat DP” - regulator różnicy ciśnień, PN 16,
z zestawem do przyłączenia i z kurkiem opróżniającym

obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2
zakres nastaw: 200 – 1000 mbar, nastawa bezstopniowa
DN   65  52  106 46 51  
DN   80  75  106 46 52  
DN 100  110  106 46 53  
DN 100  145  106 46 54
DN 100  170  106 46 55

obustronnie kołnierze wg DIN EN 1092-2
zakres nastaw: 400 – 1800 mbar, nastawa bezstopniowa
DN   65  52  106 47 51  
DN   80  75  106 47 52  
DN 100  110  106 47 53  
DN 100  110  106 47 54
DN 100  110  106 47 55

Zestawy końcówek – strona 3.19
Siłowniki - strona 3.16
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Nazwa wyrobu   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Zestawy wyposażenia
Przedłużka wrzeciona

Głowice

Króćce pomiarowe z mosiądzu odpornego
na odcynkowanie (Ms - EZB). 

Przedłużony adapter pomiarowy.

Do pomiaru różnicy ciśnień na regulatorze różnicy 
ciśnień „Hydromat DP”

Do pomiaru z użyciem komputera
pomiarowego "OV-DMC 2".

Technika szybkozłącza. 

Technika szybkozłącza. 

 

L = 35 mm. 
Do zaworów izolowanych z użyciem zwykłych 
materiałów izolacyjnych.
Brak możliwości stosowania z łupinami izolacyjny-
mi Oventrop. 

Głowice są używane jako części zamienne, względ-
nie w przypadkach przezbrajania zaworów odcina-
jących na zawory równoważące.

Osprzęt do uzbrajania zaworów równoważących 
„Hydrocontrol” i do armatury
z techniką pomiarową „classic”

Zestaw 1: 1 kurek F+E
do napełniania i opróżniania G1/4"   
  (50) 106 01 91 
Zestaw 2:
2 króćce pomiarowe G1/4",   
technika pomiarowa „classic” (50) 106 02 81 
Zestaw 3:
1 króciec pomiarowy G1/4", technika
pomiarowa „classic”, 1 kurek
napełn.-opróżn. F+E   G1/4" (50) 106 03 81 

Adapter pomiarowy  (50) 106 02 98  
technika pomiarowa „classic”

Zestaw 13: adapter pomiarowy (technika pomiarowa
„classic”) z kurkiem
napełn.-opróżn. F+E   G1/4" (50) 106 02 96 

2 adaptery pomiarowe  106 02 99 
technika pomiarowa „classic”

Zestaw 9: 2 igły pomiarowe   106 91 99 
do armatury z techniką pomiarową „classic”

Zestaw 10: 
2 zawory pomiarowe G1/4", (50) 106 02 91

Zestaw 11: 1 zawór pomiarowy   G1/4", 
1 kurek napełn.-opróżn. G1/4", (50)  106 03 91
   

Przedłużka do wyposażenia , L = 80 mm  106 02 95
    
Przedłużka do wyposażenia , L = 40 mm 168 82 95
    
Przedłużki wrzeciona
do zaworów równoważących
„Hydrocontrol R”, „Hydrocontrol FR”, „Hydrocontrol F”
„Hydrocontrol FS” i „Hydrocontrol G”

DN 10 - DN   50   168 82 96 
DN 65 - DN 150   168 82 97 

Głowice
do zaworów równoważących „Hydrocontrol R”
i „Hydrocontrol F”

DN 10   3/8"   106 90 03 
DN 15   1/2"   106 90 04 
DN 20   3/4"   106 90 06 
DN 25 1"   106 90 08 
DN 32 11/4"   106 90 10 
DN 40 11/2"   106 90 12 
DN 50 2"   106 90 16 

do regulatorów przepływów „Hydromat Q”
DN 15   1/2"   106 15 92 
DN 20   3/4"   106 15 93 
DN 25 1"   106 15 94 
DN 32 11/4"   106 15 95 
DN 40 11/2"   106 15 96 
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Siłownik regulatora „Hydromat DP”,
w komplecie z osprzętem do przyłączenia
zakres nastaw: 50-300 mbar, nastawa bezstopniowa
DN 15     1/2"  106 45 92  
DN 20 3/4"  106 45 93  
DN 25 1"  106 45 94   
DN 32 11/4"  106 45 95  
DN 40 11/2"  106 45 96  
DN 50 2"  106 45 97  

Zakres nastaw 250-700 mbar, nastawa bezstopniowa
DN 15  1/2"     106 47 92
DN 20  3/4"    106 47 93
DN 25  1"      106 47 94
DN 32  11/4"  106 47 95
DN 40  11/2"  106 47 96
DN 50  2"     106 47 97

Łupiny izolacyjne z pianki PE
do zaworów „Hydrocontrol R“, „Hydromat Q“, „Hydromat DP“ 
i „Hydrocontrol A“
Temperatura robocza ts: –20 °C do +100 °C.
DN 10 – DN 15   106 04 81
DN 20    106 04 82
DN 25    106 04 83
DN 32    106 04 84
DN 40    106 04 85
DN 50    106 04 86

Łupiny izolacyjne z pianki PUR
do „Hydrocontrol R”,
„Hydromat Q”, „Hydromat DP”
i „Hydrocontrol A”
Temperatura robocza ts: +130 °C (krótkotrwale +150 °C).
DN 10 – DN 15  106 00 81  
DN 20   106 00 82  
DN 25   106 00 83  
DN 32   106 00 84  
DN 40   106 00 85  
DN 50   106 00 86  

Łupiny izolacyjne z pianki PUR
do zaworów regulacyjnych
„Hydrocontrol F”, „Hydrocontrol FR”,
„Hydrocontrol FS” (do DN 100) i „Hydrocontrol G”
Temperatura robocza ts: –20 °C do +130 °C.
DN   20   106 25 81  
DN   25   106 25 82  
DN   32   106 25 83  
DN   40   106 25 84  
DN   50   106 25 85  
DN   65   106 25 86  
DN   80   106 25 87  
DN 100   106 25 88  
DN 125   106 25 89  
DN 150   106 25 90  
DN 200   106 25 91  

Osprzęt
do zaworów regulacyjnych „Hydrocontrol R” (do DN 50)
„Hydrocontrol F” (do DN 50), „Hydrocontrol RM”, „Hydroset”.
Zestaw plombujący           (10 szt.) 108 90 91  
Zestaw blokujący                (1 szt.) 106 01 80 

Krążki do oznaczania
niebieski   (10 szt.)  106 96 50
czerwony  (10 szt.)  106 96 51
filetowy   (10 szt.)  106 96 52
zielony   (10 szt.)  106 96 53 

Tylko do instalacji grzewczych.

Tylko do instalacji grzewczych.

Do instalacji grzeczych i chłodniczych.

W zestawie plomba i drut plombujący.
W zestawie zaślepka blokująca, plomba i drut 
plombujący.

Krążki do oznaczania pionów, do obsady na pokrę-
tłach zaworów

3

Siłowniki membranowe
Łupiny izolacyjne

Nazwa wyrobu    Nr     Opis
    katalogowy   
     

3

2009 3.27

Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Artikel Artikel-Nr. Hinweise

Isolierschalen aus PUR-Hartschaum
mit PS-Schale
für die Strangregulierventile
„Hydrocontrol F“, „Hydrocontrol FR“,
„Hydrocontrol FS“ (bis DN 100) und
„Hydrocontrol G“
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis +130 °C.

DN 20 106 25 81
DN 25 106 25 82
DN 32 106 25 83
DN 40 106 25 84
DN 50 106 25 85
DN 65 106 25 86
DN 80 106 25 87
DN 100 106 25 88
DN 125 106 25 89
DN 150 106 25 90
DN 200 106 25 91

3.d Zubehör „Hydrocontrol“, „Hydromat“, „Hycocon“
Membranantriebe

Isolierschalen, Zubehör

Bestehend aus Plombe und Plombierdraht.

Bestehend aus Blockierkappe, Plombe und
Plombierdraht.

Kennzeichnungsringe zur Strangkenn-
zeichnung auf das Handrad aufclipsbar.

Isolierschalen aus PUR-Hartschaum
für „Hydrocontrol R“, „Hydromat Q“, „Hydromat DP“
sowie „Hydrocontrol A“
Betriebstemperatur ts: +130 °C (kurzzeitig +150 °C).

DN 10 – DN 15 106 00 81
DN 20 106 00 82
DN 25 106 00 83
DN 32 106 00 84
DN 40 106 00 85
DN 50 106 00 86

ls
ak

Membranantriebe
für Differenzdruckregler „Hydromat DP“,
komplett mit Anschlusssatz
Sollwert 50 bis 300 mbar, stufenlos einstellbar

DN 15 1/2" 106 45 92
DN 20 3/4" 106 45 93
DN 25 1" 106 45 94
DN 32 11/4" 106 45 95
DN 40 11/2" 106 45 96
DN 50 2" 106 45 97

Sollwert 250 bis 700 mbar, stufenlos einstellbar

DN 15 1/2" 106 47 92
DN 20 3/4" 106 47 93
DN 25 1" 106 47 94
DN 32 11/4" 106 47 95
DN 40 11/2" 106 47 96
DN 50 2" 106 47 97

Zubehör

für die Strangregulierventile „Hydrocontrol R“ (bis DN 50),
„Hydrocontrol F“ (bis DN 50), „Hydrocontrol RM“, „Hydroset“

Plombiersatz (10fach) 108 90 91

Blockiersatz (1fach) 106 01 80

Kennzeichnungsring

blau (10fach) 106 96 50
rot (10fach) 106 96 51
violett (10fach) 106 96 52
grün (10fach) 106 96 53

Entspricht den Anforderungen der Energie-
einsparverordnung gemäß Anhang 5,
Tabelle 1, Zeile 5.
Nur für Heizungsanlagen.

Entspricht den Anforderungen der Energie-
einsparverordnung gemäß Anhang 5,
Tabelle 1, Zeile 5.
Nur für Heizungsanlagen.

Isolierschalen aus PE-Weichschaum
für „Hydrocontrol R“, „Hydromat Q“, „Hydromat DP“
sowie „Hydrocontrol A“
Betriebstemperatur ts: –20 °C bis +100 °C.

DN 10 – DN 15 106 04 81
DN 20 106 04 82
DN 25 106 04 83
DN 32 106 04 84
DN 40 106 04 85
DN 50 106 04 86

Für Heizungs- und Kühlanlagen.
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„Hydrocontrol”/„Hydromat” - przykłady zastosowań

Instalacja standardowa: 
np. składająca się z zaworu równoważącego „Hydrocontrol R” i zaworu odcinają-
cego „Hydrocontrol A”, w instalacji, w której konieczne jest hydrauliczne wyrówna-
nie oporów w poszczególnych obiegach. 

Regulacja różnicy ciśnień: 
np. układ składający się z regulatora różnicy ciśnień „Hydromat DP” i zaworu 
odcinającego „Hydrocontrol A”, do instalacji z zaworami termostatycznymi z na-
stawą wstępną. 

Regulacja różnicy ciśnień: 
np. układ składający się z regulatora różnicy ciśnień „Hydromat DP” i zaworu 
równoważącego „Hydrocontrol R”, do instalacji z zaworami termostatycznymi 
wzgl. zaworami powrotnymi bez nastaw wstępnych, w której należy dodatkowo 
ograniczyć przepływ w obiegu do określonej wartości. 

 

Regulacja przepływu: 
np. układ składający się z regulatora przepływu „Hydromat Q”, do instalacji, w któ-
rych strumień przepływu w obiegu powinien być utrzymany na stałym poziomie. 

Pozostałe przykłady w karcie „Dane techniczne” lub w prospekcie „Regulacja hydrauliczna”
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Nazwa wyrobu   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Złączki skręcane „Ofix” do gwintów wewnętrznych 
są pakowane i sprzedawane pojedynczo.

Zestawy tulei łączących do zaworów „Hycocon”, „Hydrocontrol” i „Hydromat”
Złączki skręcane „Ofix”

Zestawy tulei
do zaworów „Hycocon”, „Hydrocontrol” i „Hydromat”

Zestaw 5: 2 tuleje do spawania
dla DN 10   (10) 106 05 91 
dla DN 15   (10) 106 05 92 
dla DN 20   (10) 106 05 93 
dla DN 25   (10) 106 05 94 
dla DN 32   (5) 106 05 95 
dla DN 40   (5) 106 05 96 
dla DN 50   (5) 106 05 97 

Zestaw 6: 2 tuleje do lutowania
15 mm dla DN 15  (10) 106 10 92 
18 mm dla DN 15  (10) 106 10 91 
18 mm dla DN 20  (10) 106 10 93 
22 mm dla DN 20  (10) 106 10 94 
28 mm dla DN 25  (10) 106 10 95 
35 mm dla DN 32  (5) 106 10 96 
42 mm dla DN 40  (5) 106 10 97 
54 mm dla DN 50  (5) 106 10 98 

Zestaw 7: 2 tuleje z gwintem zewnętrznym
 3/8"  dla DN 10  (10) 106 14 91 
 1/2"  dla DN 15  (10) 106 14 92 
 3/4"  dla DN 20  (10) 106 14 93 
 1"  dla DN 25  (10) 106 14 94 
 1 1/4"  dla DN 32  (5) 106 14 95 
 1 1/2"  dla DN 40  (5) 106 14 96 
 2 " dla DN 50  (5) 106 14 97 

Zestaw 8: 2 tuleje z gwintem wewnętrznym
  1/2"  dla DN 15  (10) 101 93 64 
 3/4"  dla DN 20  (10) 101 93 66 
 1"  dla DN 25  (10) 106 13 94 
 11/4"  dla DN 32  (5) 106 13 95 

„Ofix” - złączki skręcane
z mosiądzu
Do gwintów wewnętrznych (GW)
„Ofix CEP”, do rur z miedzi, wg DIN EN 1057
śruba dociskowa niklowana, uszczelnienie metal-metal
3/8" x 10 mm    (10)  102 71 51 
3/8" x 12 mm    (10)  102 71 52 
1/2" x 10 mm    (10)  102 71 50 
1/2" x 12 mm    (10)  102 71 53 
1/2" x 14 mm    (10)  102 71 54 
1/2" x 15 mm    (10)  102 71 55 
1/2" x 16 mm    (10)  102 71 56 
3/4" x 18 mm    (10)  102 71 57 
3/4" x 22 mm    (10)  102 71 58 

Złączki prasowane - strona 14.03
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Montaż złączek wyłącznie przy użyciu narzędzi 
dopuszczonych do systemu mapress.

Złączki z brązu przystosowane są do stosowania 
z rurami miedzianymi wykonanymi zgodnie z normą 
DIN EN 1057.

Złączki ze stali szlachetnej pasują do rur z takiej sta-
li systemu mapress.

Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –30 °C do 120 °C

Złączki prasowane pakowane są pojedynczo.

Certyfikat DVGW, inne dopuszczenia na życzenie.

NZ - nakrętka złączna.

Złączki do zaworów „Hycocon”, „Hydrocontrol” i „Hydromat”

Złączki
System mapress
do armatury z gwintem wewnętrznym wg EN 10226

Przejściówki mapress (do rury miedzianej)  gwint zewnętrzny, 
z brązu

∅15 mm x R 1/2  (10) 420 15 42 
∅18 mm x R 1/2  (10) 420 15 43 
∅22 mm x R 3/4  (10) 420 15 44 
∅28 mm x R 1  (10) 420 15 45 
∅35 mm x R 11/4  (5) 420 15 46 
∅42 mm x R 11/2  (5) 420 15 47 
∅54 mm x R 2  (5) 420 15 48 

Przejściówki mapress (do rury ze stali nierdzewnej)  gwint 
zewnętrzny w instalacji ze stali Cr-Ni-Mo, 
uszczelnienie wolne od silikonu

∅15 mm x R 1/2  (10) 420 15 52 
∅18 mm x R 1/2  (10) 420 15 53 
∅22 mm x R 3/4  (10) 420 15 54 
∅28 mm x R 1  (10) 420 15 55 
∅35 mm x R 11/4  (5) 420 15 56 
∅42 mm x R 11/2  (5) 420 15 57 
∅54 mm x R 2  (5) 420 15 58

Złączki
System mapress
do armatury z gwintem zewnętrznym
„Hycocon“, „Hydrocontrol“ i „Hydromat“

Złączki mapress (do rury miedzianej), z nakrętką złączną, 
z uszczelką płaską, z brązu

∅15 mm x G   3/4 (NZ) (10) 420 15 62 
∅18 mm x G   3/4 (NZ) (10) 420 15 63 
∅22 mm x G 1 (NZ) (10) 420 15 64 
∅28 mm x G 11/4 (NZ) (10) 420 15 65 
∅35 mm x G 11/2 (NZ) (5) 420 15 66 
∅42 mm x G 13/4 (NZ) (5) 420 15 67 
∅54 mm x G 23/8 (NZ) (5) 420 15 68 

Złączki mapress (do rury ze stali nierdzewnej), do łączenia 
z instalacją ze stali Cr-Ni-Mo, z uszczelką wolną od silikonu, 
nakrętka złączna z brązu wzgl. z mosiądzu, płaskouszczelniane

∅15 mm x G   3/4 (NZ) (10) 420 15 72 
∅18 mm x G   3/4 (NZ) (10) 420 15 73 
∅22 mm x G 1 (NZ) (10) 420 15 74 
∅18 mm x G 11/4 (NZ) (10) 420 15 75 
∅35 mm x G 11/2 (NZ) (5) 420 15 76 
∅42 mm x G 13/4 (NZ) (5) 420 15 77 
∅54 mm x G 23/8 (NZ) (5) 420 15 78 

Złączki prasowane „Cofit P” patrz strona 14.03

Nazwa wyrobu kvs   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Nazwa wyrobu kvs Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Montaż złączek wyłącznie przy użyciu narzędzi 
dopuszczonych do systemu Viega.

Złączki z brązu przystosowane są do stosowania 
z rurami miedzianymi wykonanymi zgodnie z normą 
DIN EN 1057.

Złączki ze stali szlachetnej pasują do rur z takiej sta-
li systemu „Viega Sanpress”.

Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 110 °C

Złączki prasowane pakowane są pojedynczo.

Certyfikat DVGW, inne dopuszczenia na życzenie.

Złączki do zaworów „Hycocon”, „Hydrocontrol” lub „Hydromat”

Złączki
System Viega Sanpress
do armatury z gwintem wewnętrznym wg EN 10226

Przejściówki z gwintem zewnętrznym
SC-Contur, z brązu, uszczelnienie wolne od silikonu

∅15 mm x R 1/2  (10) 420 16 42 
∅18 mm x R 1/2  (10) 420 16 43 
∅22 mm x R 3/4  (10) 420 16 44 
∅28 mm x R 1  (10) 420 16 45 
∅35 mm x R 11/4  (5) 420 16 46 
∅42 mm x R 11/2  (5) 420 16 47 
∅54 mm x R 2  (5) 420 16 48 

Przejściówki Inox z gwintem zewnętrznym
SC-Contur, ze stali szlachetnej

∅15 mm x R 1/2  (10) 420 16 52 
∅18 mm x R 1/2  (10) 420 16 53 
∅22 mm x R 3/4  (10) 420 16 54 
∅28 mm x R 1  (10) 420 16 55 
∅35 mm x R 11/4  (5) 420 16 56 
∅42 mm x R 11/2  (5) 420 16 57 
∅54 mm x R 2  (5) 420 16 58 

Złączki
System Viega Sanpress
do armatury z gwintem zewnętrznym
„Hycocon“, „Hydrocontrol“ i „Hydromat“

Złączki
SC-Contur, z brązu, uszczelnienie wolne od silikonu

∅15 mm x G   3/4 (NZ)   (10) 420 16 62 
∅18 mm x G    3/4 (NZ) (10) 420 16 63 
∅22 mm x G 1 (NZ)  (10) 420 16 64 
∅28 mm x G 11/4 (NZ) (10) 420 16 65 
∅35 mm x G 11/2 (NZ) (5) 420 16 66 
∅42 mm x G 13/4 (NZ) (5) 420 16 67 
∅54 mm x G 23/8 (NZ) (5) 420 16 68 

Złączki Inox
SC-Contur, ze stali szlachetnej

∅15 mm x G   3/4 (NZ) (10) 420 16 72 
∅18 mm x G    3/4 (NZ) (10) 420 16 73 
∅22 mm x G 1 (NZ) (10) 420 16 74 
∅28 mm x G 11/4 (NZ) (10) 420 16 75 
∅35 mm x G 11/2 (NZ) (5) 420 16 76 
∅42 mm x G 13/4 (NZ) (5) 420 16 77 
∅54 mm x G 23/8 (NZ) (5) 420 16 78 

Złączki prasowane „Cofit P” – patrz strona 14.03

3.21
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Kryzy pomiarowe PN 25 z dwoma króćcami pomiarowymi
z mosiądzu odpornego na odcynkowanie
Technika pomiarowa „classic”,

wejście gwint wewnętrzny, wyjście gwint zewnętrzny

DN 15 LF 1/2"   0,55  106 06 44  
DN 15 MF 1/2"    1,2  106 06 34  
DN 15 1/2"   2,2  106 06 04  
DN 20 3/4"   4,25  106 06 06  
DN 25 1"   8,6  106 06 08  
DN 32 11/4" 15,9  106 06 10  
DN 40 11/2" 23,7  106 06 12  
DN 50 2" 48,0  106 06 16  

Kryza pomiarowa międzykołnierzowa
ze stali nierdzewnej, PN 16
z dwoma wydłużonymi króćcami pomiarowymi
Technika pomiarowa „classic”

DN      65o  102  106 07 51  
DN      80o  120  106 07 52  
DN 100  234  106 07 53  
DN 125  335  106 07 54  
DN 150  522  106 07 55  
DN 200  780  106 07 56  
DN 250  1197  106 07 57  
DN 300  1810  106 07 58  
DN 350  2050  106 07 59  
DN 400  2650  106 07 60  
DN 450  3400  106 07 61  
DN 500  4200  106 07 62  
DN 600  6250  106 07 63  
DN 700  10690  106 07 64   
DN 800  14000  106 07 65 
DN 900  17577  106 07 66  
DN 1000  22540  106 07 67

ze stali nierdzewnej, PN 25,
z dwoma wydłużonymi króćcami pomiarowymi

DN 100  234  106 08 53  
DN 125  335  106 08 54  
DN 150  522  106 08 55 
DN 200  780  106 08 56 
DN 250  1197  106 08 57 
DN 300  1810  106 08 58 
DN 350  2050  106 08 59 
DN 400  2650  106 08 60 
DN 450  3400  106 08 61  
DN 500  4200  106 08 62 
DN 600  6250  106 08 63 

z żeliwa szarego (EN-GJL-250 DIN EN 1561), PN 16
z dwoma wydłużonymi króćcami pomiarowymi

DN      65o  93  106 07 71 
DN      80o  126  106 07 72 
DN 100  244  106 07 73 
DN 125  415  106 07 74 
DN 150  540  106 07 75 
DN 200  1010  106 07 76 
DN 250  1450  106 07 77 
DN 300  2400  106 07 78  

Technika pomiarowa „classic” -
wskazówki na stronie 3.38.
Zastosowanie:
Instalacje chłodnicze, Fan-Coil’e, urządzenia induk-
cyjne, instalacje c. o.
Do kryz pomiarowych DN 15 do DN 20 pasują 
złączki skręcane art. nr 102 71 .. strona 3.19 
i 102 81 55 strona 1.58.

Metoda pomiaru: 
Wyliczenie przepływu po zmierzeniu spadku ciśnie-
nia na kryzie.
Zmiana przepływu realizowana na innej armaturze 
może być monitorowana na kryzie przy pomocy 
miernika „OV-DMC 2”.
Mierniki - strona 3.34 do 3.37.

Opis do kryz nr kat. 106 06 ..:
Kryzy pomiarowe z mosiądzu odpornego na odcyn-
kowanie
Max. ciśnienie robocze ps: 25 bar (PN 25)
Temperatura robocza ts: –20 °C do 150 °C

Kryzy pomiarowe z mosiądzu odpornego na odcyn-
kowanie mogą być łączone z różnymi rodzajami 
armatury z gwintem wewnętrznym (wg EN 10226), 
np.:
„Hydrocontrol A” Nr kat. 106 75 .. 
 Nr kat. 106 76 .. 
„Hycocon A” Nr kat. 106 73 .. 
 Nr kat. 106 74 .. 
Zasuwy mufowe Nr kat. 104 00 .. 
 Nr kat. 104 10 .. 
 Nr kat. 104 30 .. 
Zawory skośne Nr kat. 105 00 .. 
 Nr kat. 105 01 .. 
 Nr kat. 105 20 .. 
Zawory „Aquastrom” Nr kat. 420 .. .. 

„Hydroset” / zawór regulacyjno-pomiarowy z kryzą 
pomiarową, str. 3.13.
Zasuwa mufowa z kryzą pomiarową:

Opis do kryz nr kat. 106 07 ../ 106 08 ..:
Kryzy pomiarowe międzykołnierzowe:
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar/25bar
(PN16/PN 25)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 150 °C
kryzy mogą być łączone z armaturą kołnierzową
wg DIN EN 1092, np.:
„Hydrocontrol FR” (PN 16) Nr kat. 106 26.. 
„Hydrocontrol F” * (PN 16) Nr kat. 106 23.. 
„Hydrocontrol FS” (PN 25) Nr kat. 106 24.. 

Większe średnice na zapytanie.

o Kryzy pomiarowe DN 65 i DN 80 pasują również 
   do kołnierzy PN 25.

Kryzy pomiarowe

Nazwa wyrobu kvs    Nr     Opis
    katalogowy   
     



Technika pomiarowa „eco” -  wskazówki na stro-
nie 3.38. 
Technika pomiarowa „classic” - wskazówki na 
stronie 3.38. 
Zastosowanie: 
Instalacje chłodnicze, Fan-Coil’e, urządzenia induk-
cyjne, instalacje c. o.
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 10)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

DN 15: Przyłącze G 3/4" GZ do złączek skręcanych 
 „Ofix”,  strona 1.58/1.59. 
 Po zastosowaniu wkładki uszczelniającej, 
 (nr kat 166 11 00 strona 1.52) możliwe 
 użycie złączek płaskouszczelnianych. 

DN 20: Przyłącze G 1" GZ, do złączek 
 skręcanych, strona 7.11. 

„Cocon”: 
Zawory regulacyjne „Cocon” zestawione z odpo-
wiednimi napędami służą do regulacji temperatury 
pomieszczeń. 
Wykonując pomiary należy przestrzegać wskazó-
wek zawartych w karcie „Dane techniczne” zawo-
rów „Cocon”. 
Zawory montowane są na gałązce powrotnej. 
Możliwość wykonania nastawy wstępnej; ustawie-
nie pożądanego przepływu poprzez pomiar spadku 
ciśnienia na kryzie zintegrowanej w korpusie zaworu.
Zmiana przepływu odczytywalna na monitorze mier-
nika „OV-DMC 2”. 
Mierniki - strona 3.34 do 3.37. 
Zalety: 
- nastawa wstępna, 
- odcięcie, napełnianie i opróżnianie, 
- pomiar, 
- regulacja, 
- dokładny pomiar przepływu i różnicy ciśnień 
 przez króćce pomiarowe. 

Wkładki zaworowe - strona 3.06

Wyróżnienie:
 Interclima Paryż

  Concours de l’Innovation

„Cocon” - zawory regulacyjne

„Cocon” - zawory regulacyjne, PN 10
Technika pomiarowa „eco”
obustronnie króćce pomiarowo-opróżniające,
liniowa charakterystyka przepływu dla zaworów
z kvs 0,45 i 1,0
gwint pod siłownik/termostat  M 30 x 1,5

wejście: półśrubunek, wyjście: gwint wewnętrzny
DN 15 1/2" 0,45 (10) 114 50 04  
DN 15 1/2" 1,0 (10) 114 51 04  
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 52 04  

obustronnie gwint zewnętrzny
DN 15 1/2" 0,45 (10) 114 53 61  
DN 15 1/2" 1,0 (10) 114 53 62  
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 53 63  
DN 20 3/4" 4,5 (10) 114 54 65  

Zestawy końcówek - strona 3.25

Mostek pomiarowy do zaworów
regulacyjnych „Cocon”,
do techniki pomiarowej „eco”,
do pomiaru z użyciem komputera
pomiarowego „OV-DMC 2”
forma prosta   114 50 99  

forma kątowa   114 50 85  

„Cocon” - zawory regulacyjne PN 10
technika pomiarowa „classic”
obustronnie króćce pomiarowe
liniowa charakterystyka przepływu dla zaworów z kvs 0,45 i 1,0
gwint pod siłownik/termostat  M 30 x 1,5

wejście: półśrubunek, wyjście: gwint wewnętrzny

DN 15 1/2" 0,45 (10) 114 50 74  
DN 15 1/2" 1,0 (10) 114 51 74  
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 52 74  

obustronnie gwint zewnętrzny

DN 15 1/2" 0,45 (10) 114 53 71  
DN 15 1/2" 1,0 (10) 114 53 72  
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 53 73  
DN 20 3/4" 4,5  114 54 75  

Zestawy końcówek - strona 3.25
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Nazwa wyrobu kvs Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Napęd Napięcie
Charakterystyka działania

2-punktowy 3-punktowy proporcjonalny

elektro- 
termiczny

24V 101 28 16/26
101 29 51 

(0-10V)

230V 101 28 15/17/25

elektromo- 
toryczny

24V 101 27 01
101 27 00 

(0-10V)

230V 101 27 10

230V 101 27 03

EIB 115 60 65/66

LON 115 70 65
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Zawory regulacyjne „Cocon Q“ Oventrop zestawio-
ne z odpowiednimi napędami służą do regulacji 
temperatury pomieszczeń. Zawór posiada funk-
cję wstępnego zdławienia ograniczającą natężenie 
przepływu do ustawionej wartości pomimo wahań 
ciśnienia dyspozycyjnego.

Technika pomiarowa „eco” - wskazówki na stro-
nie 3.38.
Technika pomiarowa „classic” - wskazówki na 
stronie 3.38.

Zastosowanie:
Do obiegów zamkniętych typu instalacje chłodni-
cze, Fan-Coil`e, urządzenia indukcyjne i instalacje 
c.o.. Temp. max: 120 °C.
DN 15:  przyłącze G 3/4" GZ do złączek skręcanych 

„Ofix“ - strona 1.58/1.59. Po zastosowaniu 
wkładki uszczelniającej, nr kat. 166 11 00 
(strona 1.52) możliwe użycie złączek pła-
skouszczelnianych.

DN 20:  przyłącze G 1" GZ do złączek skręcanych 
– strona 7.25.  
Lista napędów Oventrop z nakrętką M 30 x 
1,5 pasujących do zaworów „Cocon Q“ (DN 
15 und DN 20):

GZ – gwint zewnętrzny.

Pokrywka do zabezpieczenia głowicy regulacyjnej 
w położeniu pełnego otwarcia. Stosowana w przy-
padku braku napędu na zaworze. 
Składający się z plomby i drutu plombującego.

Szkic systemu
System 4-drogowy grzanie/chłodzenie:

„Cocon Q” - zawór regulacyjny
z automatycznym ogranicznikiem przepływu,
gwint pod siłownik/termostat M 30 x 1,5,
bez króćców pomiarowych,
wejście: półśrubunek, wyjście: gwint wewnętrzny
DN 15  1/2" 30-210 l/h  (10)  114 55 04
DN 15  1/2" 90-450 l/h  (10)  114 56 04
DN 15  1/2" 150-1050 l/h  (10)  114 57 04
DN 20  3/4" 150-1050 l/h (10)  114 55 06
DN 20  3/4"    114 56 06
DN 25  1"   114 56 08
DN 32  11/4"    114 56 10
DN 40  11/2"    114 56 12

z króćcami pomiarowymi, technika pomiarowa „classic“,wejście: 
półśrubunek, wyjście: gwint wewnętrzny
DN 15  1/2" 30-210 l/h (10)  114 60 04
DN 15  1/2" 90-450 l/h (10)  114 61 04
DN 15  1/2"  150-1050 l/h (10)  114 62 04
DN 20  3/4" 150-1050 l/h (10)  114 60 06
DN 20  3/4"   114 61 06
DN 25  1"   114 61 08
DN 32  11/4"    114 61 10
DN 40  11/2"    114 61 12

bez króćców pomiarowych,obustronnie gwint zewnętrzny
DN 15  1/2" 30-210 l/h (10)  114 55 64
DN 15  1/2" 90-450 l/h (10)  114 56 64
DN 15  1/2" 150-1050 l/h (10)  114 57 64
DN 20  3/4" 150-1050 l/h  (10)  114 55 66
DN 20  3/4"   114 56 66
DN 25  1"   114 56 68
DN 32  11/4"    114 56 70
DN 40  11/2"   114 56 72

z króćcami pomiarowymi, technika pomiarowa „classic“,obu-
stronnie gwint zewnętrzny
DN 15  1/2" 30-210 l/h (10)  114 60 64
DN 15  1/2" 90-450 l/h (10)  114 61 64
DN 15  1/2" 150-1050 l/h (10)  114 62 64
DN 20  3/4" 150-1050 l/h  (10)  114 60 66
DN 20  3/4"   114 61 66
DN 25  1"   114 61 68
DN 32  11/4"    114 61 70
DN 40  11/2"   114 61 72

Osprzęt
Pokrywka z tworzywa   114 60 91
z gwintem M 30 x 1,5

Komplet do plombowania   108 90 91

Osprzęt i zestawy końcówek - strona 3.25.
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.e „Cocon“ Ventile
„Cocon Q“ Regulierventile

Zubehör

Zubehör und Tüllenanschluss-Sets Seite 3.36.

Oventrop Regulierventile „Cocon Q“ regeln
mit Hilfe von Stellantrieben die Raum-
temperatur. Der max. Durchfluss wird auf
den gewünschten Sollwert eingestellt und
dann innerhalb des regelungstechnisch
notwendigen Proportionalbandes konstant
gehalten.

„eco“-Messtechnik:
„classic“-Messtechnik:.
Hinweise siehe Seite 3.56.

Einsatzbereich:
Für geschlossene Systeme, wie
Kühlanlagen, Fan-Coil, Induktionsgeräte
und Zentralheizungsanlagen, max. 120 °C.

Allgemeines:

DN 15: Anschluss G 3/4" AG für Klemmring-
verschraubung „Ofix“ Seite 1.78/1.79

Mit Einlegestück Art.-Nr.166 11 00
(Seite 1.68) geeignet
für flachdichtende Tüllen.

DN 20: Anschluss G 1" AG für Klemmring-
verschraubungen Seite 7.30.

„Cocon Q“ Regulierventile
mit automatischer Durchflussregelung
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
ohne Messventile
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 06
DN 20 3/4" 114 56 06
DN 25 1" 114 56 08
DN 32 11/4" 114 56 10
DN 40 11/2" 114 56 12

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 06
DN 20 3/4" 114 61 06
DN 25 1" 114 61 08
DN 32 11/4" 114 61 10
DN 40 11/2" 114 61 12

ohne Messventile
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 66
DN 20 3/4" 114 56 66
DN 25 1" 114 56 68
DN 32 11/4" 114 56 70
DN 40 11/2" 114 56 72

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 66
DN 20 3/4" 114 61 66
DN 25 1" 114 61 68
DN 32 11/4" 114 61 70
DN 40 11/2" 114 61 72

Zubehör

Abdeckkappe aus Kunststoff 114 60 91
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

Plombierdraht 108 90 91

Abdeckkappe zur Sicherung der Regel-
einheit in voller Hubstellung. Wird benötigt
wenn kein Stellantrieb aufgeschraubt ist.

Bestehend aus Plombe und Plombierdraht.

Folgende Oventrop-Antriebe (M 30 x 1.5)
können eingesetzt werden (DN 15 und DN 20):

System-Darstellung
Vierleitersystem Heizen/Kühlen:

Antrieb Spannung
Regelverhalten

2-Punkt 3-Punkt Proportional

Elektro- 24V 10128 16/26 1012951 (0-10V)

thermisch 230V 10128 15/17/25

Elektro- 24V 1012701 1012700 (0-10V)

motorisch 230V 1012710

230V 1012703

EIB 1156065/66

LON 1157065

Taupunktwächter

Raum-
thermostat

K
üh

le
n
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Napęd Napięcie
Charakterystyka działania

2-punktowy 3-punktowy proporcjonalny

elektro- 
termiczny

24V 101 28 16/26
101 29 51 

(0-10V)

230V 101 28 15/17/25

elektromo- 
toryczny

24V 101 27 01
101 27 00 

(0-10V)

230V 101 27 10

230V 101 27 03

EIB 115 60 65/66

LON 115 70 65

„Cocon Q” - zawór regulacyjny 
z automatycznym ogranicznikiem przepływu

Nazwa wyrobu    zakres Jednostek Nr     Opis
  nastawy w opakowaniu katalogowy   
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.e „Cocon“ Ventile
„Cocon Q“ Regulierventile

Zubehör

Zubehör und Tüllenanschluss-Sets Seite 3.36.

Oventrop Regulierventile „Cocon Q“ regeln
mit Hilfe von Stellantrieben die Raum-
temperatur. Der max. Durchfluss wird auf
den gewünschten Sollwert eingestellt und
dann innerhalb des regelungstechnisch
notwendigen Proportionalbandes konstant
gehalten.

„eco“-Messtechnik:
„classic“-Messtechnik:.
Hinweise siehe Seite 3.56.

Einsatzbereich:
Für geschlossene Systeme, wie
Kühlanlagen, Fan-Coil, Induktionsgeräte
und Zentralheizungsanlagen, max. 120 °C.

Allgemeines:

DN 15: Anschluss G 3/4" AG für Klemmring-
verschraubung „Ofix“ Seite 1.78/1.79

Mit Einlegestück Art.-Nr.166 11 00
(Seite 1.68) geeignet
für flachdichtende Tüllen.

DN 20: Anschluss G 1" AG für Klemmring-
verschraubungen Seite 7.30.

„Cocon Q“ Regulierventile
mit automatischer Durchflussregelung
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
ohne Messventile
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 06
DN 20 3/4" 114 56 06
DN 25 1" 114 56 08
DN 32 11/4" 114 56 10
DN 40 11/2" 114 56 12

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 06
DN 20 3/4" 114 61 06
DN 25 1" 114 61 08
DN 32 11/4" 114 61 10
DN 40 11/2" 114 61 12

ohne Messventile
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 66
DN 20 3/4" 114 56 66
DN 25 1" 114 56 68
DN 32 11/4" 114 56 70
DN 40 11/2" 114 56 72

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 66
DN 20 3/4" 114 61 66
DN 25 1" 114 61 68
DN 32 11/4" 114 61 70
DN 40 11/2" 114 61 72

Zubehör

Abdeckkappe aus Kunststoff 114 60 91
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

Plombierdraht 108 90 91

Abdeckkappe zur Sicherung der Regel-
einheit in voller Hubstellung. Wird benötigt
wenn kein Stellantrieb aufgeschraubt ist.

Bestehend aus Plombe und Plombierdraht.

Folgende Oventrop-Antriebe (M 30 x 1.5)
können eingesetzt werden (DN 15 und DN 20):

System-Darstellung
Vierleitersystem Heizen/Kühlen:

Antrieb Spannung
Regelverhalten

2-Punkt 3-Punkt Proportional

Elektro- 24V 10128 16/26 1012951 (0-10V)

thermisch 230V 10128 15/17/25

Elektro- 24V 1012701 1012700 (0-10V)

motorisch 230V 1012710

230V 1012703

EIB 1156065/66

LON 1157065

Taupunktwächter

Raum-
thermostat
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Verp.-Artikel kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise

3.e „Cocon“ Ventile
„Cocon Q“ Regulierventile

Zubehör

Zubehör und Tüllenanschluss-Sets Seite 3.36.

Oventrop Regulierventile „Cocon Q“ regeln
mit Hilfe von Stellantrieben die Raum-
temperatur. Der max. Durchfluss wird auf
den gewünschten Sollwert eingestellt und
dann innerhalb des regelungstechnisch
notwendigen Proportionalbandes konstant
gehalten.

„eco“-Messtechnik:
„classic“-Messtechnik:.
Hinweise siehe Seite 3.56.

Einsatzbereich:
Für geschlossene Systeme, wie
Kühlanlagen, Fan-Coil, Induktionsgeräte
und Zentralheizungsanlagen, max. 120 °C.

Allgemeines:

DN 15: Anschluss G 3/4" AG für Klemmring-
verschraubung „Ofix“ Seite 1.78/1.79

Mit Einlegestück Art.-Nr.166 11 00
(Seite 1.68) geeignet
für flachdichtende Tüllen.

DN 20: Anschluss G 1" AG für Klemmring-
verschraubungen Seite 7.30.

„Cocon Q“ Regulierventile
mit automatischer Durchflussregelung
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
ohne Messventile
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 06
DN 20 3/4" 114 56 06
DN 25 1" 114 56 08
DN 32 11/4" 114 56 10
DN 40 11/2" 114 56 12

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
Eingang: Verschraubung, Ausgang: Innengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 04
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 04
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 04
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 06
DN 20 3/4" 114 61 06
DN 25 1" 114 61 08
DN 32 11/4" 114 61 10
DN 40 11/2" 114 61 12

ohne Messventile
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 55 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 56 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 57 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 55 66
DN 20 3/4" 114 56 66
DN 25 1" 114 56 68
DN 32 11/4" 114 56 70
DN 40 11/2" 114 56 72

mit Messventilen „classic“-Messtechnik
beiderseits Außengewinde

DN 15 1/2" 0,5 (10) 114 60 64
DN 15 1/2" 1,1 (10) 114 61 64
DN 15 1/2" 1,8 (10) 114 62 64
DN 20 3/4" 1,8 (10) 114 60 66
DN 20 3/4" 114 61 66
DN 25 1" 114 61 68
DN 32 11/4" 114 61 70
DN 40 11/2" 114 61 72

Zubehör

Abdeckkappe aus Kunststoff 114 60 91
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

Plombierdraht 108 90 91

Abdeckkappe zur Sicherung der Regel-
einheit in voller Hubstellung. Wird benötigt
wenn kein Stellantrieb aufgeschraubt ist.

Bestehend aus Plombe und Plombierdraht.

Folgende Oventrop-Antriebe (M 30 x 1.5)
können eingesetzt werden (DN 15 und DN 20):

System-Darstellung
Vierleitersystem Heizen/Kühlen:

Antrieb Spannung
Regelverhalten

2-Punkt 3-Punkt Proportional

Elektro- 24V 10128 16/26 1012951 (0-10V)

thermisch 230V 10128 15/17/25

Elektro- 24V 1012701 1012700 (0-10V)

motorisch 230V 1012710

230V 1012703

EIB 1156065/66

LON 1157065
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Nazwa wyrobu kvs   Nr     Opis
    katalogowy   
     

Zastosowanie: 
Instalacje grzewcze, chłodnicze, Fan-Coil’e, urzą-
dzenia indukcyjne. 
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 10)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

Technika pomiarowa „eco” - wskazówki na stro-
nie 3.38. 
Technika pomiarowa „classic” - wskazówki na 
stronie 3.38. 
Przyłącze G 3/4" GZ do złączek skręcanych „Ofix”, 
strona 1.58/1.59. 
Po zastosowaniu wkładki uszczelniającej, (nr kat. 
166 11 00, strona 1.52) możliwe użycie złączek 
płaskouszczelnianych. 

Czterodrogowe zawory regulacyjne „Cocon 4” fir-
my Oventrop zestawione z odpowiednimi napę-
dami nastawczymi służą do regulacji temperatury 
pomieszczeń, zmieniając dynamicznie przepływ 
w obiegu wtórnym (przez odbiornik) przy prawie nie-
zmieniającym się przepływie w obiegu pierwotnym 
(przez źródło).
Wstępne ograniczenie przepływu maksymalnego 
jest możliwe dzięki zintegrowanej, ukrytej, płynnej 
i odtwarzalnej nastawie wstępnej. Po podłączeniu 
miernika komputerowego „OV-DMC2” do króćców 
pomiarowo-opróżniających uzyskuje się możli-
wość bezpośredniego odczytu wielkości przepływu. 
Obieg wtórny można odciąć, opróżnić, napełnić, 
odpowietrzyć i przepłukać używając specjalnego 
przyrządu (zamawiać oddzielnie). 

Opis: 
Korpus z brązu, uszczelki z EPDM wzgl. PTFE, 
głowica z mosiądzu odpornego na odcynkowanie, 
trzpień zaworu ze stali nierdzewnej, z podwójnym 
uszczelnieniem. 

Mierniki - strona 3.34 do 3.37. 

Zalety: 
- nastawa wstępna, 
- odcięcie, napełnianie i opróżnianie, 
- pomiar, 
- regulacja, 
- dokładny pomiar przepływu i różnicy
 ciśnień przez króćce pomiarowe, 
- możliwość przepłukania obiegu wtórnego.

Lista napędów Oventrop z nakrętką 
M 30 x1,5 pasujących do zaworu „Cocon 4”.

Do uszczelnienia przyłącza G1/2" GZ; powstaje 
zestyk płaskouszczelniany.

„Cocon 4” - czterodrogowe zawory regulacyjne
Osprzęt

„FSA” armatura napełniająco-odcinająca

„Cocon 4” - czterodrogowe zawory regulacyjne PN 10
Technika pomiarowa „eco”
obustronnie króćce pomiarowo-opróżniające
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
obustronnie gwint zewnętrzny G 3/4"
Do systemów stałoprzepływowych
DN 15 1/2" 0,45  114 78 04  
DN 15 1/2" 1,0   114 79 04  
DN 15 1/2" 1,8   114 80 04  
Do systemów zmiennoprzepływowych
DN 15 1/2"  1,1   114 82 04
Technika pomiarowa „classic”
obustronnie króćce pomiarowe
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
obustronnie gwint zewnętrzny G1/2" ze złączkami skręcanymi 
15 mm
DN 15 1/2"  0,45  114 80 51  
DN 15 1/2"  1,0  114 80 52  
DN 15 1/2"  1,8  114 80 53  
Do parowania z zaworami 140 80.. w instalacjach 4-ruro-
wych 
DN 15 1/2"  0,45  114 81 51
DN 15 1/2"  1,0  114 81 52
DN 15 1/2"  1,8  114 81 53
Zestawy tulei przyłączeniowych
uszczelnienie stożkowe, z oringiem
Tuleje do lutowania, podwójne
12 mm DN 15   114 01 81  
15 mm DN 15   114 01 82  
18 mm DN 20    114 01 83  
22 mm DN 20    114 01 84  
Tuleje gwintowane, podwójne
DN 15 1/2"   114 02 82  
DN 20 3/4"   114 02 84  
Tuleje wtykowe, podwójne
10 mm DN 15   114 03 80  
12 mm DN 15   114 03 81  
15 mm DN 15   114 03 82  
18 mm DN 20   114 03 83  
22 mm DN 20   114 03 84  
2 igły pomiarowe
do armatury z techniką
pomiarową „eco”, do pomiarów z użyciem 
komputera pomiarowego „OV-DMC2” 106 17 99  
2 igły pomiarowe
do armatury z techniką
pomiarową „classic”  106 91 99  

Osprzęt
Przyrząd do opróżniania i napełniania
do armatury z techniką pomiarową „eco” 106 17 91  

Do armatury z techniką pomiarową „eco”
i „classic”    109 05 51  

Adapter pomiarowy
technika pomiarowa „classic”  106 02 98   

Wkładki uszczelniające – 2 szt.  114 80 90  

„FSA“ armatura napełniająco-odcinająca
do belek sufitowych
DN 15     114 90 04

Napęd Napięcie
Charakterystyka działania

2-punktowy 3-punktowy proporcjonalny

elektro- 
termiczny

24V 101 28 16/26
101 29 51 

(0-10V)

230V 101 28 15/17/25

elektromo- 
toryczny

24V 101 27 01
101 27 00 

(0-10V)

230V 101 27 10

230V 101 27 03

EIB 115 60 65/66

LON 115 70 65
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Artikel kvs Artikel-Nr. Hinweise

3.e „Cocon“ Ventile
„Cocon 4“ Vierwege-Regulierventile

Zubehör
„FSA“ Befüll- und Absperrarmaturen

Tüllenanschluss-Sets
konisch dichtend, mit O-Ring,
für „Cocon“, „Cocon Q“ und „Cocon 4“ Ventile mit AG
Löttüllen 2fach
12 mm DN 15 114 01 81
15 mm DN 15 114 01 82
18 mm DN 20 114 01 83
22 mm DN 20 114 01 84

Gewindetülle 2fach
DN 15 1/2" 114 02 82
DN 20 3/4" 114 02 84

Stecktüllen 2fach
10 mm DN 15 114 03 80
12 mm DN 15 114 03 81
15 mm DN 15 114 03 82
18 mm DN 20 114 03 83
22 mm DN 20 114 03 84

2 Messnadeln
für Armaturen mit
„classic“-Messtechnik 106 91 99

„Cocon 4“ Vierwege-Regulierventile PN 10

„eco“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Mess- und Entleerungsventilen,
Gewindeanschluss M 30 x 1,5, G 3/4" Außengewinde
für Systeme mit konstanten Durchflussmengen
DN 15 1/2" 0,45 114 78 04
DN 15 1/2" 1,0 114 79 04
DN 15 1/2" 1,8 114 80 04
für Systeme mit variablen Durchflussmengen
DN 15 1/2" 1,1 114 82 04

„classic“-Messtechnik
mit beiderseits montierten Messventilen,
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
G 1/2" Außengewinde mit 15 mm Klemmringverschraubung
DN 15 1/2" 0,45 114 80 51
DN 15 1/2" 1,0 114 80 52
DN 15 1/2" 1,8 114 80 53

Parallelausführung:
DN 15 1/2" 0,45 114 81 51
DN 15 1/2" 1,0 114 81 52
DN 15 1/2" 1,8 114 81 53

Einsatzbereich:
Für Heiz- und Kühlsysteme, wie Fan-Coil-
Anlagen, Kühldeckenmodule und Gebläse-
konvektoren.
Max. Betriebsdruck ps: 10 bar (PN 10)
Betriebstemperatur ts: –10 °C bis 120 °C
„eco“-Messtechnik:
Hinweise Seite 3.56.
„classic“-Messtechnik:
Hinweise Seite 3.56.
Anschluss G 3/4" AG für Klemmring-
verschraubungen „Ofix“ Seite 1.78/1.79.
Mit Einlegestück Art.-Nr. 166 11 00,
Seite 1.68, geeignet
für flachdichtende Tüllen.
Funktion:
Die Oventrop „Cocon 4“ Vierwege-Regulier-
ventile regeln mit Hilfe von Stellantrieben die
Raumtemperatur durch Veränderung des
Volumenstroms im Sekundärkreis
(Verbraucher), bei fast gleichbleibendem
Volumenstrom im Primärkreis (Erzeuger).
Die Einregulierung der Volumenströme erfolgt
durch die integrierte, verdeckt liegende,
stufenlose, reproduzierbare Voreinstellung.
Mit einem an die beiden Messventile
angeschlossenen Differenzdruckmess-
computer „OV-DMC 2“ kann der Volumen-
strom dabei direkt abgelesen werden. Der
Sekundärkreislauf ist absperrbar, die Anlage
kann mit installiertem Füll- und Entleerungs-
werkzeug (nicht im Lieferumfang) entleert,
befüllt, entlüftet oder gespült werden.
Beschreibung:
Gehäuse aus Rotguss, Dichtungen aus
EPDM bzw. PTFE, Oberteile aus entzinkungs-
beständigem Messing, Ventilspindel aus
nichtrostendem Stahl mit doppelter Spindel-
abdichtung.

Messgeräte Seite 3.52 bis 3.55.
Vorteile :
– voreinstellbar
– entleer-, befüll- und absperrbar
– messen
– regeln
– Durchfluss/Differenzdruck über

Messventile genau prüfbar
– kompakt
– Spülen des Sekundärkreises möglich

Folgende Oventrop-Antriebe (M 30 x 1.5)
können eingesetzt werden:

Antrieb Spannung
Regelverhalten

2-Punkt 3-Punkt Proportional

Elektro- 24V 10128 16/26 1012951 (0-10V)

thermisch 230V 10128 15/17/25

Elektro- 24V 1012701 1012700 (0-10V)

motorisch 230V 1012710

230V 1012703

EIB 1156065/66

LON 1157065

oventrop

Entleerungs- und Füllwerkzeug
für Armaturen mit
„eco“-Messtechnik 106 17 91

Zubehör:

„eco“- und „classic“-Messtechnik 109 05 51

Messadapter
„classic“-Messtechnik 106 02 98

Für G 1⁄2" Außengewinde.
Anschluss dann flachdichtend.

Einlegestück als Set = 2 Stück 114 80 90

„FSA“ Befüll- und Absperrarmatur
für Kühldecken
DN 15 114 90 04

2 Messnadeln
zum Messen bei Armaturen mit „eco“-Messtechnik,
mit Differenzdruckmesscomputer
„OV-DMC 2“ 106 17 99
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Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Zastosowanie: 
Do instalacji grzewczych i chłodniczych, Fan-Coil’i, 
belek chłodniczych i nagrzewnic. 
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 10)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C

„Tri-M plus”:
Funkcje: 
Czterodrogowe zawory regulacyjne „Tri-M plus” 
firmy Oventrop zestawione z odpowiednimi napę-
dami nastawczymi służą do regulacji temperatury 
pomieszczeń, zmieniając dynamicznie przepływ 
w obiegu wtórnym (przez odbiornik) przy prawie nie-
zmieniającym się przepływie w obiegu pierwotnym 
(przez źródło). 

Opis: 
Korpus z brązu, uszczelnienie z EPDM wzgl. PTFE, 
głowica z mosiądzu odpornego na odcynkowanie, 
trzpień zaworu ze stali nierdzewnej z podwójnym 
uszczelnieniem. 

„Tri-D plus”: 
Funkcje: 
Trójdrogowy zawór rozdzielający Oventrop z trójni-
kiem zestawiony z odpowiednim napędem służy do 
regulacji temperatury pomieszczeń poprzez podział 
lub przekierowanie strumienia przepływu zasilające-
go odbiornik. 

Opis: 
Korpus i głowica z mosiądzu, uszczelnienie 
z EPDM, trzpień zaworu ze stali nierdzewnej z po-
dwójnym uszczelnieniem.

Przyłącza G 3/4", gwint zewnętrzny, pod złączki skrę-
cane „Ofix”, strona 1.58.
Po zastosowaniu wkładek uszczelniających 
nr kat. 166 11 00 możliwość użycia tulei płaskousz-
czelnianych. 
Armatura odcinająca: nr art. 101 61 66/68, 
strona 1.49.

„Tri-D”: 
opis jak „Tri-D plus”, ale trójdrogowy zawór rozdzie-
lający i trójnik jako elementy pojedyncze. 

Wyróżnienia: 
 light & building
 Frankfurt
 
Lista napędów Oventrop z nakrętką M 30 x 1,5 
pasujących do zaworu „Cocon 4”.

„Tri-M plus” - czterodrogowe zawory mieszające z trójnikiem
„Tri-D plus” - trójdrogowe zawory rozdzielające z trójnikiem

„Tri-M” - trójdrogowe zawory rozdzielające

„Tri-M plus” - czterodrogowy zawór mieszający, PN 10
zawór mieszający zintegrowany z trójnikiem
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
G1/2" GZ, płaskouszczelniany
DN 15 1/2" 0,45 (10) 114 27 51 
DN 15 1/2" 1,00 (10) 114 27 52  
DN 15 1/2" 1,80 (10) 114 27 53 

GZ – Gwint zewnętrzny
GW – Gwint wewnętrzny
NZ – Nakrętka złączna

„Tri-D plus” - trójdrogowy zawór rozdzielający skręcony 
z trójnikiem, PN 16
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5,
G 3/4" GZ, uszczelnienie stożkowe metal-metal
DN 15 1/2"  2,50 (10) 114 26 04 

„Tri-D” - trójdrogowy zawór rozdzielający,  PN 16
z mosiądzu,
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
G 3/4" GZ, uszczelnienie stożkowe metal-metal
DN 15   2,50  114 25 04 

Zestawy tulejek przyłączeniowych (do art. nr 114 25 04)
uszczelnienie stożkowe, z uszczelką oring

Tulejki do lutowania, potrójne
12 mm    114 01 91 
15 mm     114 01 92 

Tulejki gwintowane, potrójne
DN 15 1/2"    114 02 92 

Tulejki wtykowe, potrójne
10 mm    114 03 90 
12 mm    114 03 91 
15 mm    114 03 92

Trójnik   (10) 114 25 61 
 
Zestawy tulei przyłączeniowych, podwójne - strona 3.19

Napęd Napięcie
Charakterystyka działania

2-punktowy 3-punktowy proporcjonalny

elektro- 
termiczny

24V 101 28 16/26
101 29 51 

(0-10V)

230V 101 28 15/17/25

elektromo- 
toryczny

24V 101 27 01
101 27 00 

(0-10V)

230V 101 27 10

230V 101 27 03

EIB 115 60 65/66

LON 115 70 65
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Zastosowanie:
Max. ciśnienie robocze ps: 16 bar (PN 16)
Temperatura robocza ts: 0 °C do 120 °C

Rozdział, zmieszanie lub przekierowanie strumie-
nia przepływu w instalacjach c. o. lub chłodniczych; 
zastosowanie w połączeniu z termostatycznymi lub 
elektrycznymi napędami nastawczymi. 

Umożliwiają łączenie w instalacji różnych źródeł 
ciepła (np. pomp ciepła z kolektorami słonecznymi) 
i współpracę różnych odbiorników (np. podgrzewa-
czy wody, zasobników, instalacji c. o.). 

Zawory mogą być instalowane z: 
- elektrotermicznymi napędami firmy Oventrop, 
 dwupołożeniowymi,  strona 3.33,
-  elektromotorycznymi napędami firmy Oventrop, 
 proporcjonalnymi, (0-10V) lub  3-punktowymi,  
 strona 3.33,
- elektromotorycznymi napędami Oventrop „EIB” 
 lub „LON” , strona 3.33 .

Dopuszczalny spadek ciśnienia:

Nr katalogowy kvs ∆p max

113 07 06 4,5  0,75 bar

113 07 08 6,5  0,5   bar

113 07 12 9,5  0,2   bar

Pozostałe informacje w karcie „Dane techniczne”.

„Tri-D”, „Tri-M” - zawory trójdrogowe
Zawory dwudrogowe

„Tri-D” - zawory trójdrogowe rozdzielające, PN 16  
z brązu, 
z nakrętkami złącznymi płaskouszczelnianymi
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5

DN 20 3/4"  113 02 06  
DN 25 1"  113 02 08  
DN 40 11/2"  113 02 12  

„Tri-M” - zawory trójdrogowe mieszające, PN 16
z brązu,
z nakrętkami złącznymi płaskouszczelnianymi
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5

DN 20  3/4"  113 17 06  
DN 25   1"  113 17 08  
DN 40   11/2"  113 17 12  
    
Zestaw tulejek do zaworów trójdrogowych „Tri-D” i „Tri-M”
Tulejki do spawania (zestaw 3 szt.) 
dla zaworu  DN 20 (10) 113 00 93  
dla zaworu  DN 25 (10) 113 00 94  
dla zaworu  DN 40 (5) 113 00 96  

Tulejki do lutowania (zestaw 3 szt.)
15 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 01 92  
18 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 01 93  
22 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 01 94  
28 mm dla zaworu  DN 25 (10) 113 01 95  
35 mm dla zaworu  DN 40 (5) 113 01 96  
42 mm dla zaworu  DN 40 (5) 113 01 97  

Tulejki gwintowane (zestaw 3 szt.)
 1/2" dla zaworu  DN 20 (10) 113 02 92  
 3/4" dla zaworu  DN 20 (10) 113 02 93  
 1" dla zaworu  DN 25 (10) 113 02 94  
 11/4" dla zaworu  DN 40 (5) 113 02 95  
 11/2" dla zaworu  DN 40 (5) 113 02 96  

Nazwa wyrobu   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Napęd Napięcie
Charakterystyka działania

2-punktowy 3-punktowy proporcjonalny

elektro- 
termiczny

24V 101 28 16/26
101 29 51 

(0-10V)

230V 101 28 15/17/25

elektromo- 
toryczny

24V 101 27 01
101 27 00 

(0-10V)

230V 101 27 10

230V 101 27 03

EIB 115 60 65/66

LON 115 70 65
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Nazwa wyrobu   Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

Zawory dwudrogowe proste, PN 16  
z brązu,   
z nakrętkami złącznymi płaskouszczelnianymi
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5

DN 20 3/4"   113 07 06  
DN 25 1"   113 07 08  
DN 40 11/2"   113 07 12  

Zestawy tulejek do zaworów prostych 
Tulejki do spawania (zestaw 2 szt.)
dla zaworu  DN 20 (10) 113 05 93  
dla zaworu  DN 25 (10) 113 05 94  
dla zaworu  DN 40 (5) 113 05 96  

Tulejki do lutowania (zestaw 2 szt.)
15 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 06 92  
18 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 06 93  
22 mm dla zaworu  DN 20 (10) 113 06 94  
28 mm dla zaworu  DN 25 (10) 113 06 95  
35 mm dla zaworu  DN 40 (5) 113 06 96  
42 mm dla zaworu  DN 40 (5) 113 06 97  

Tulejki gwintowane (zestaw 2 szt.)
  1/2" dla zaworu  DN 20 (10) 113 07 92  
 3/4" dla zaworu  DN 20 (10) 113 07 93  
 1" dla zaworu  DN 25 (10) 113 07 94  
 11/4" dla zaworu  DN 40 (5) 113 07 95  
 11/2" dla zaworu  DN 40   (5) 113 07 96

Typoszereg „M”
z mosiądzu, bez powłoki galwanicznej
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
Zawory proste
DN 15 1/2" 3,0 (25) 118 54 04°
DN 20 3/4" 4,0 (20) 118 54 06°  

Zastosowanie: 
Zawory te stosowane są w sytuacjach, gdy prze-
pustowość zaworów termostatycznych typosze-
regu „A” jest niewystarczająca (np. do regulacji 
strefowej).

Zawory mogą być instalowane z: 
- elektrotermicznymi napędami Oventrop 
 dwupołożeniowymi,  strona 3.33,
- elektromotorycznymi napędami  Oventrop 
 proporcjonalnymi, (0-10V) lub 3-punktowymi, 
 strona 3.33,
- elektromotorycznymi napędami Oventrop „EIB” 
 lub „LON” , strona 3.33.

Zastosowanie: 
W instalacjach centralnego ogrzewania PN 10, 
wymagających dużych przepływów, np. grawitacyj-
nych, 1-rurowych lub do regulacji strefowej. 

Temperatura zasilania do 120°C.
(krótkotrwale do 130°C). 

° Wycofywane z programu produkcji.

Zawory dwudrogowe
Zestawy tulejek
Typoszereg „M”
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Zastosowanie: 
W instalacjach PN 10, temperatura otoczenia czuj-
nika maksymalnie do 30 K powyżej wartości usta-
wionej. 
Do instalacji przemysłowych, przygotowania cie-
płej wody użytkowej, nagrzewnic powietrza, szafek 
grzewczych, zmywarek naczyń kuchennych, ogrze-
wania podłogowego itp. 
Inne zakresy regulacji na zapytanie. 

Dalsze informacje w karcie „Dane techniczne”.

Korpus bazowy do zabudowy różnego rodzaju wkła-
dek zaworowych (np. typoszeregu „AZ”) i wkładek 
napełniająco-opróżniających, strona 3.04.

Przy wzroście temperatury czujnika, regulator tem-
peratury zamyka przepływ „na wprost”, otwierając 
przepływ w kierunku „pod kątem” (regulacja ciągła, 
xp = ~13 K). 

Przy wzroście temperatury czujnika, regulator tem-
peratury zamyka przepływ „pod kątem”, otwierając 
przepływ w kierunku „na wprost” (regulacja ciągła 
xp = ~13 K). 

Przyłącza G 3/4" gwint zewnętrzny do złączek skrę-
canych „Ofix” (strona 1.58) lub zestawów tulei przy-
łączeniowych (strona 3.19). 

Zawór stosowany do wyregulowania wielkości prze-
pływu płynącego w bypasie od powrotu do zasila-
nia, służącego do obniżenia temperatury zasilania 
w instalacji ogrzewania podłogowego. 
Dobór zaworów: (DV -zawór prosty na zasilaniu, 
BPV - zawór na boczniku).
do 85 m2 DN 15 DV DN 20 BPV
do 120 m2 DN 20 DV DN 25 BPV

Regulatory temperatury
Zawory  bocznikowe

Regulatory temperatury
z czujnikiem zanurzeniowym, 
z tulejką osłonową z gwintem G1/2",
z nakrętką M 30 x 1,5

 Zakres Długość 
 regulacji kapilary
20 -   50°C 2 m  114 05 61  
40 -   70°C 2 m  114 05 62  
50 -   80°C 2 m  114 05 63  
70 - 100°C 2 m  114 05 64  
20 -   50°C 5 m  114 05 71  
40 -  70° C 5 m  114 05 72  
70 - 100°C 5 m  114 05 74  

Tulejka czujnika luzem  114 10 91  

Regulator temperatury z czujnikiem przylgowym
i przekładką ciepłowodową

 Zakres Długość 
 regulacji kapilary
20 - 50°C 2,0 m  114 28 61  
30 - 60°C 2,0 m  114 28 62  
40 - 70°C 2,0 m  114 28 63  
50 - 80°C 2,0 m  114 28 64  

Zawory dla w/w regulatorów
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5
Zawór kątowy typoszeregu „AZ”,
DN 10 – DN 32  strona 1.26 118 70 ..  

Zawór prosty typoszeregu „AZ”, M 30 x 1,5
DN 10 – DN 32  strona 1.2 6 118 71 .. 

Korpus bazowy zaworu
„Hycocon B” PN 16   106 17 18  

DN 15 – DN 25
z wkładką zaworową
typoszeregu „AZ”, strona 3.06.  118 70 60  
z wkładką napełniająco-opróżniającą, strona 3.06.
    106 17 90  

„Tri-D” trójdrogowe zawory rozdzielające, PN 16,
z brązu
DN 20 – DN 40  strona 3.27 113 02 .. 

Dwudrogowe zawory proste PN 16,
z brązu
DN 20 – DN 40  strona 3.28 113 07 .. 

„Tri-M” trójdrogowe zawory mieszające, PN 16,
z brązu
DN 20 – DN 40  strona 3.27 113 17 .. 

„Tri-D” trójdrogowe zawory rozdzielające, PN 16,
z mosiądzu
DN 15   strona 3.26 114 25 04  

Zawory bocznikowe
z mosiądzu, niklowane 
DN 15 1/2"   102 76 64  
DN 20 3/4"   102 76 66  
DN 25 1"   102 76 68  

Nazwa wyrobu     Nr     Opis
     katalogowy   
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Zastosowanie:
Do regulacji wydajności urządzeń typu Fan-Coil. 

Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar
Max. różnica ciśnień ts: 0,5 bara
Min. temperatura na zasilaniu: - 20°C

Zawór otwiera się przy rosnącej temperaturze oto-
czenia. 
Dławice wkładek zaworowych oznaczone są literą 
„K”. 

Zawory mogą być instalowane z: 
- elektrotermicznymi, dwupołożeniowymi napędami 
 Oventrop, strona 3.33
- termostatami „Uni LH” , „Uni XH” lub „Uni SH”  
 strona 1.01.

Z pozycją zero Zakres regulacji 7÷ 28°C
 skala

 

0 * 1–5

Bez pozycji zero Zakres regulacji 7÷ 28°C
 skala  * 1–5

Z pozycją zero Zakres regulacji 7 ÷28°C
 skala  0 * 1–5

Nakrętka M 30 x 1,5.

Zawory z mosiądzu, niklowane,
gwint pod termostat M 30 x 1,5

Typoszereg „KT”
z odwróconą funkcją zamykania
Zawór kątowy, niklowany
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 17 04  
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 17 06  
DN 25 1" 0,25 0,5 1,0 (10) 114 17 08  

Zawór prosty, niklowany
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 18 04  
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 18 06  
DN 25 1" 0,25 0,5 1,0 (10) 114 18 08  
 
Zawór osiowy, niklowany
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 19 04  
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 19 06  

Wkładka zaworowa     114 71 69  

Termostaty i napędy do zaworów typoszeregu „KT”

Termostaty „Uni LH”    
z nakrętką M 30 x 1,5,
z czujnikiem zdalnym,  
wykonanie: biały
Kapilara dł.  2,0 m  (75) 101 16 65  
   5,0 m  (75) 101 16 66  
   10,0 m  (75) 101 16 67  

   2,0 m   (75) 101 16 82  

Termostat ze zdalnym nastawnikiem 
wykonanie: biały
Kapilara dł.  2,0 m    101 22 95 
   5,0 m    101 22 96  
   10,0 m    101 22 97  

jw., ale z dodatkowym czujnikiem zdalnym
Kapilara dł.   2,0 m    101 23 95 
   5,0 m    101 23 96  

Napędy elektrotermiczne (2-punktowe)

Strona 3.33     101 28 ..

Woda chłodząca

Typoszereg „KT”

Woda chłodząca

Woda grzewcza

Przykłady instalowania armatury:

Układ chłodzący 2-rurowy Układ chłodząco-grzewczy, 4-rurowy

Zawory z odwróconą logiką działania
do instalacji chłodniczych

Termostaty
kv kv Verp.-Artikel 1K 2K kvs einheit Artikel-Nr. Hinweise
P-Abw. P-Abw.
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3.g Ventile mit umgekehrter
Schließfunktion für Kühlung

Thermostate und Antriebe, Stellantriebe

Ventile für Thermostate
Messing, vernickelt
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

„Baureihe KT“
mit umgekehrter Schließfunktion

Eckventil, vernickelt
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 17 04
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 17 06
DN 25 1" 0,25 0,5 1,0 (10) 114 17 08

Durchgangsventil, vernickelt
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 18 04
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 18 06
DN 25 1" 0,25 0,5 1,0 (10) 114 18 08

Vorlauf-Axialventil, vernickelt
DN 15 1/2" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 19 04
DN 20 3/4" 0,25 0,5 1,0 (25) 114 19 06

Einsatz lose 114 71 69

Einsatzbereich
Für Regelung von Fan-Coil
und Induktionsgeräten,
Max. Betriebsdruck ps: PN 10
Max. Differenzdruck: 0,5 bar
Min. Vorlauftemperatur ts: –20 °C
Ventil öffnet bei steigender
Fühlertemperatur.
Die Stopfbuchsen der Ventileinsätze
sind mit einem „K“ gekennzeichnet.

Die Ventile können in Verbindung mit:
– Oventrop elektrothermischen

Stellantrieben mit 2-Punkt-Verhalten
Seite 3.49,

– Thermostate „Uni XH“, „Uni LH“
und „Uni SH“, Seite 1.06.

eingesetzt werden.

0

1

2
3 4

5
5

43
2

1

0

Thermostate und Antriebe für „Baureihe KT“

Thermostate „Uni LH“
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
Thermostat mit Fernfühler
Ausführung: weiß
Kapillarrohr 2 m lang (75) 101 16 65

5 m lang (75) 101 16 66
10 m lang (75) 101 16 67

2 m lang (75) 101 16 82

Thermostat mit Fernverstellung
Ausführung: weiß
Kapillarrohr 2 m lang 101 22 95
Kapillarrohr 5 m lang 101 22 96
Kapillarrohr 10 m lang 101 22 97

mit zusätzlichem Fernfühler

Kapillarrohr 2 m lang 101 23 95
Kapillarrohr 5 m lang 101 23 96

Gewindeanschluss M 30 x 1,5.Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)

Seite 3.49 101 24 . .

Montage-Beispiele:

Zweileiter-System Kälte Vierleiter-System 2 Wärmetauscher

N

O
P Q

R

M

M

R

QP
O

N

M

R

QP
O

N

Kühlwasser

Baureihe KT

Kühlwasser

Heizwasser

Mit Nullstellung, Sollwertbereich 7-28 °C
Skalenkappe 0  1-5

Ohne Nullstellung, Sollwertbereich 7-28 °C
Skalenkappe 0  1-5

Mit Nullstellung, Sollwertbereich 7-28 °C
Skalenkappe 0  1-5

Nazwa wyrobu kv różnica kv różnica kvs Jednostek Nr     Opis
 regulacji regulacji   w opakowaniu katalogowy   
 1K 2K   
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Zastosowanie: 
2-rurowe instalacje centralnego ogrzewania lub 
instalacje chłodnicze, PN 10, z cyrkulacją wymu-
szoną. 
Max. ciśnienie robocze ps: 10 bar (PN 10)
Temperatura robocza ts: –10 °C do 120 °C
Zawory Oventrop typoszeregu „P” w połączeniu 
z napędami nastawczymi i odpowiednimi regulatora-
mi temperatury przeznaczone są do regulacji tem-
peratury pomieszczeń. 
Zawory przystosowane są w szczególności do 
zastosowania z napędami nastawczymi ciągłymi:
- elektromotorycznymi napędami nastawczymi 
 Oventrop proporcjonalnymi  (0-10V) lub 
 trzypunktowymi (strona 3.33)
- elektromotorycznymi napędami nastawczymi 
 Oventrop systemu „EIB” lub „LON” (strona 3.33).

Typoszereg „P”
Zawory regulacyjne

Typoszereg „P”
liniowa charakterystyka przepływu,
z mosiądzu, niklowane,
gwint pod napęd/termostat M 30 x 1,5

Zawór kątowy
DN 15 1/2" 0,05 0,10 0,45  115 40 04 

Zawór prosty
DN 15 1/2" 0,05 0,10 0,45   115 41 04 
DN 15 1/2" 0,08 0,16 0,80   115 41 51 

Nazwa wyrobu kv różnica kv różnica kvs Jednostek Nr     Opis
 regulacji regulacji   w opakowaniu katalogowy   
 1K 2K   
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Termostaty elektryczne z zegarem sterującym są 
stosowane z elektrotermicznymi napędami nastaw-
czymi (2-punktowymi) do regulacji wydajności 
ogrzewania w pomieszczeniach wydzielonych. 
Sygnał na wyjściu PWM (modulacja szerokością 
impulsu).
Grzanie: 
Wskazane stosowanie elektrotermicznych, 
2-punktowych napędów nastawczych „bezprądo-
wo zamkniętych”. Centralne obniżenie temperatury 
według zadanego programu czasowego. 
Zakres regulacji może być ograniczony z użyciem 
ukrytych elementów ograniczających. 

Termostaty elektryczne są stosowane z elektroter-
micznymi napędami nastawczymi (2-punktowymi) 
do regulacji wydajności ogrzewania w pomieszcze-
niach wydzielonych.
Grzanie: 
Wskazane stosowanie elektrotermicznych, 2-pun-
ktowych napędów nastawczych „bezprądowo 
zamkniętych”. Obniżenie temperatury możliwe 
poprzez podłączenie do oddzielnego zegara sterują-
cego (nr kat. 115 25 51/52 do 230V). 
Chłodzenie: 
Wskazane stosowanie elektrotermicznych, 2-pun-
ktowych napędów nastawczych „bezprądowo 
otwartych”. Zakres regulacji może być ograniczony 
z użyciem ukrytych elementów ograniczających.

Termostaty pokojowe Oventrop stosowane są do 
regulacji wydajności urządzeń typu Fan-Coil w insta-
lacjach grzania lub chłodzenia, celem utrzymania 
w pomieszczeniu stałej (zadanej) temperatury. 

Zakres temperatury
od 5 do 30 °C (115 23 51)
wzgl. od 5 do 35 °C (115 24 51/52).
Grzanie/Chłodzenie:
Wskazane stosowanie elektrotermicznych, 2-punk-
towych napędów nastawczych „bezprądowo otwar-
tych”.

Termostat elektroniczny można stosować z elek-
trotermicznymi (0-10V, nr kat. 101 29 51) lub elek-
tromotorycznymi (nr kat. 101 27 00, str. 3.33) 
napędami nastawczymi do regulacji temperatury 
w pomieszczeniu wydzielonym. 
Wyjście analogowe 0-10V do funkcji grzania lub 
chłodzenia, nastawialna strefa nieczułości 
(0,5 - 7,5 K). 

Dalsze informacje w karcie „Dane techniczne”.

Stosowany w połączeniu z termostatami pomiesz-
czeniowymi do zapobiegania roszeniu sufitów chło-
dzących. 
Długość kabla zasilającego 1 m.

Termostaty elektryczne
Czujnik punktu rosy

Termostat z zegarem, 
z tarczą dzienną
230V  115 25 51

z tarczą tygodniową     
230V  115 25 52
24V  115 25 54

Osłona termostatu
z zegarem (230V)  115 25 91   

Termostat
230V   115 20 51   
24V   115 20 52   

   

Termostat podtynkowy
230V  115 20 71   
24V  115 20 72   

Termostat
230V
z regulacją obrotów wentylatora  115 23 51   

Termostat pokojowy,
cyfrowy, z regulacją obrotów wentylatora
230V   115 24 51
24V   115 24 52

Termostat elektroniczny 
24V
do regulacji ciągłej (0-10V)  115 21 51   

Czujnik punktu rosy
24V, z przełącznikiem  114 19 51  

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Verp.-Artikel einheit Artikel-Nr. Hinweise

Die elektrische Raumthermostat-Uhr wird
in Verbindung mit den elektrothermischen
Stellantrieben (2-Punkt) zur Einzelraumtempe-
raturregelung von Heizungsanlagen benötigt.
Ausgangssignal PWM (Pulsweitenmodulation).

Heizen:
Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)
„stromlos geschlossen“ einsetzen.
Die zentrale Temperaturabsenkung erfolgt
nach einem Zeitprogramm.
Sollwertbereich durch verdeckt liegende
Begrenzungselemente begrenzbar.

Der elektrische Raumthermostat in Aufputz-
oder Unterputzausführung wird in Verbindung
mit den elektrothermischen Stellantrieben
(2-Punkt) zur Einzelraumtemperaturregelung
benötigt.
Heizen:
Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)
„stromlos geschlossen“ einsetzen.
Temperaturabsenkung über externe Schalt-
uhr (Art.-Nr. 115 25 51/52 für 230 V) möglich.

Kühlen:
Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)
„stromlos geöffnet“ einsetzen.
Sollwertbereich durch verdeckt liegende
Begrenzungselemente begrenzbar.

Die Oventrop Raumthermostaten mit
Ventilatoransteuerung werden für Heizen oder
Kühlen in Kombination mit elektrothermischen
Stellantrieben (2-Punkt) und mit Lüfter-
Konvektoren (Fan-Coil-Anlagen) eingesetzt.
Dabei wird die Raumtemperatur
auf dem gewünschten Niveau gehalten.

Temperaturbereich
von 5 bis 30 °C (115 23 51)
bzw. 5 bis 35 °C (115 24 51/52).

Heizen/Kühlen:
Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)
„stromlos geschlossen“ einsetzen.

Der Raumthermostat wird in Verbindung
mit elektrothermischem (0–10 V)
Art.-Nr. 101 29 51 oder elektromotorischem
Stellantrieb Art.-Nr. 101 27 00, Seite 3.49 zur
Einzelraumtemperaturregelung benötigt
(auch im Drei- oder Vierleitersystem einsetzbar).
Mit je einem Analogausgang 0–10 V für
Heizen und Kühlen, sowie mit einstellbarer
Totzone (0,5–7,5 K)

Weitere Informationen im „Datenblatt“.

Wird in Verbindung mit Raumthermostaten
zum Schutz gegen Betauung an Kühldecken
benötigt.
Anschlusskabel 1 m lang.

3.i Raumthermostate, Stellantriebe
Raumthermostate,

Taupunktwächte

Raumthermostat-Uhr

mit Tagesscheibe
230 V 115 25 51

mit Wochenscheibe
230 V 115 25 52
24 V 115 25 54

Schutzgehäuse
für Raumthermostat-Uhr 230 V 115 25 91

Raumthermostat
230 V 115 20 51
24 V 115 20 52

Raumthermostat Unterputz
230 V 115 20 71
24 V 115 20 72

Raumthermostat
230 V, 115 23 51
mit Ventilatoransteuerung

Raumthermostat
digital, mit Ventilatoransteuerung
230 V 115 24 51
24 V 115 24 52

Elektronischer Raumthermostat
24 V,
für stetige Regelung (0–10 V) 115 21 51

Taupunktwächter
24 V,
mit Wechselkontakt 114 19 51
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Napędy mogą być instalowane z zaworami: 
- „Hycocon”, strona 3.01
- „Cocon”, strona 3.23
- typoszeregu „KT” (tylko nr kat.101 28/15/16/26/
17), strona 3.30
- „Tri-D” i „Tri-M”, trójdrogowymi, rozdzielającymi 
 i mieszającymi (oprócz 101 29 51), strona 3.27
- zaworami prostymi (oprócz 101 29 51) 
strona 3.28.
Kabel 1 m dł.
Z funkcją First-Open (nie dot. napędów bezprądowo 
otwartych) i ze wskaźnikiem położenia grzybka.  
Szybki montaż wtykowy do adaptera przejściowego  
Dowolne miejsce zabudowy i orientacja napędu.
W wykonaniu z przełącznikiem pomocniczym (styk 
bezpotencjałowy) możliwość sterowania pracą 
innych elementów instalacji np. pompy obiegowej.
Napędy elektrotermiczne są konstrukcyjnie zabez-
pieczone przeciwko przepięciu, które może wystą-
pić np. przy włączeniu lamp neonowych (użycie 
warystora nie jest zatem konieczne).
Pozostałe informacje w karcie „Dane techniczne“.
Instalowane z termostatem pokojowym, nr kat.: 115 
21 51.
Kabel 0,6 m dł.
Ze wskaźnikiem położenia grzybka.
W przypadku stosowania tego typu napędów z 
zaworami równoważąco-regulacyjnymi „Hycocon 
TM”, nr kat. 106 8. .., średnice DN 32 i DN 40 oraz 
zaworem nr kat. 106 86 67 należy się liczyć z obni-
żeniem wartości współczynnika kvs o maks. 5 %.
Nieprzystosowany do trójdrogowych zaworów roz-
dzielających i mieszających nr kat. 113 .. ..
Pozostałe informacje w karcie „Dane techniczne“.
Kabel 1,5 m dł.

Funkcja antyblokująca:
Automatyczny „przejazd“ przez cały zakres skoku 
grzybka raz na dobę. 

Pozostałe informacje w karcie „Dane techniczne“.

Napęd elektromotoryczny EIB jest przystosowany do 
stosowanej w Europie szyny zasilająco - sterującej. 
Pobór mocy ekstremalnie niski, osobne zasilanie 
elektryczne jest zbędne. 
Zintegrowane wejście binarne pozwala na podłącze-
nie dodatkowego czujnika (np. okiennego). 
Podłączenie do szyny i podłączenie wejścia binar-
nego poprzez 4- wzgl. 6-żyłowy kabel o dł. 1 m. 

Napęd elektromotoryczny LON może być stosowa-
ny do bezpośredniego podłączenia do sieci 
LonWorks®. 
Pobór mocy ekstremalnie niski, osobne zasilanie 
elektryczne jest zbędne. 
Zintegrowane wejście binarne pozwala na podłącze-
nie dodatkowego czujnika (np. okiennego). 
Podłączenie do szyny i podłączenie wejścia binar-
nego poprzez 4-żyłowy kabel o dł. 1 m. 

Dyskietka 3,5" ze specyfikacją danych Oventrop 
do wczytania do banku danych ETS lub 
LonTalk ®-Software. 
Bank danych produktów może być zamawiany bez-
płatnie.

Napędy do zaworów
z gwintem pod termostat/siłownik M 30 x 1,5

Napęd elektrotermiczny (2-punktowy)
z nakrętką M 30 x 1,5

bezprądowo zamknięty, 230 V  101 28 15
bezprądowo otwarty, 230 V   101 28 25

bezprądowo zamknięty, 24 V  101 28 16
bezprądowo otwarty, 24 V   101 28 26

bezprądowo zamknięty, 230 V
z przełącznikiem pomocniczym  101 28 17

Napęd elektrotermiczny (0-10V),
proporcjonalny, z nakrętką M 30 x 1,5,
bez prądu zamknięty, 24 V  101 29 51  

Napęd elektromotoryczny 
z nakrętką M 30 x 1,5,
24V, proporcjonalny (0-10V), 
ustawialne poziom sygnału wejściowego
i funkcja antyblokująca,
automatyczne rozpoznanie punktu
zero (logika odwrócona na
zapytanie)   101 27 00  

24V, 3-punktowy,
bez funkcji antyblokującej   101 27 01  
230V, 3-punktowy,
bez funkcji antyblokującej   101 27 03 
230V, 2-punktowy,
bez funkcji antyblokującej   101 27 10 

Napęd elektromotoryczny
System „EIB” 
ze zintegrowanym sprzęgłem szynowym,
z nakrętką M 30 x 1,5
„Uni EIB H”
z jednym wejściem binarnym  115 60 65  
z dwoma wejściami binarnymi 115 60 66  

Napęd elektromotoryczny
System „LON®” 
ze zintegrowanym sprzęgłem szynowym,
z nakrętką M 30 x 1,5
„OVLONH”
z jednym wejściem binarnym  115 70 65  

Bank danych dotyczących
produktów EIB  115 60 51   
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Die Stellantriebe können in Verbindung mit:
– „Hycocon“, Seite 3.06
– „Cocon“, Seite 3.14
– „Baureihe KT“ (nur Art.-Nr. 101 28 15/

25/16/26/17), Seite 3.44
– „Tri-D“ und „Tri-M“ Dreiwege-Verteil- und

Mischventile (außer Art.-Nr. 101 29 51)
Seite 3.39

– Zweiwege-Durchgangsventilen
(außer Art.-Nr. 101 29 51)
Seite 3.40 eingesetzt werden.

Anschlusskabel 1 m lang.
Mit First-Open Funktion (außer Stellantriebe
stromlos geöffnet) und Hubanzeige.
Einfache Steckmontage mit Ventiladapter.
Montage der Stellantriebe lageunabhängig.
Bei der Ausführung mit Hilfsschalter kann
mit dem integrierten, potentialfreien Kontakt
z. B. eine Pumpe direkt geschaltet werden.
Die elektrothermischen Stellantriebe sind
bereits bauartbedingt gegen Überspannung
gesichert, wie sie z. B. beim Schalten von
Neonröhren auftreten können. Ein Varistor
ist somit nicht erforderlich.
Weitere Informationen im „Datenblatt“.

In Verbindung mit elektronischem
Raumthermostat, Artikel-Nr.: 115 21 51.
Anschlusskabel 0,6 m lang.
Mit Hubanzeige.
Bei Kombinationen mit „Hycocon TM“
Regulierventilen, Art.-Nr. 106 8. ..., kann bei
DN 32 und DN 40 sowie Art.-Nr. 106 86 67
der kvs-Wert um max. 5 % vermindert
werden.
Nicht geeignet für Dreiwege-Verteil- und
Mischventile, Art.-Nr. 113 .. ..
Weitere Informationen im „Datenblatt“.
Anschlusskabel 1,5 m lang.
Antiblockierfunktion:
Selbsttätiges Durchfahren des kompletten
Hubes einmal in 24 Std.
Weitere Informationen im „Datenblatt“.
Der elektromotorische Stellantrieb EIB
ist geeignet für den Direktanschluss an
den europäischen Installationsbus.
Die Leistungsaufnahme ist extrem niedrig,
so dass eine separate Spannungsver-
sorgung nicht notwendig ist.
Der Stellantrieb verfügt zusätzlich über
einen bzw. zwei integrierte Binäreingänge,
an denen z. B. ein Fensterkontakt ange-
schlossen werden kann.
Der Busanschluss und der Anschluss der
Binäreingänge erfolgen über eine 4- bzw.
6-adrige Anschlussleitung (1 m lang).
Der elektromotorische Stellantrieb LON
ist geeignet für den Direktanschluss an
LonWorks®-Netzwerke.
Die Leistungsaufnahme ist extrem niedrig,
so dass unter Verwendung der Link-Power
Technologie eine separate Spannungs-
versorgung nicht notwendig ist.
Der Stellantrieb verfügt zusätzlich über
einen integrierten Binäreingang,
an dem z. B. ein Fensterkontakt ange-
schlossen werden kann.
Der Busanschluss und der Anschluss des
Binäreingangs erfolgen über eine
4-adrige Anschlussleitung (1 m lang).
3,5“ Diskette mit Oventrop spezifischen
Daten zum Einlesen in die ETS-Datenbank
bzw. LonTalk®-Software.
Die Diskette kann kostenlos angefordert
werden.

Elektrothermische Stellantriebe (2-Punkt)
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

stromlos geschlossen, 230 V 101 28 15

stromlos geöffnet, 230 V 101 28 25

stromlos geschlossen, 24 V 101 28 16

stromlos geöffnet, 24 V 101 28 26

stromlos geschlossen, 230 V
mit integriertem Hilfsschalter 101 28 17

Elektrothermischer Stellantrieb (0–10 V)
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
Proportional-Antrieb,

stromlos geschlossen, 24 V 101 29 51

Elektromotorische Stellantriebe
Gewindeanschluss M 30 x 1,5
24 V, Proportional-Antrieb (0–10 V)
Eingangssignal und
Antiblockierfunktion einstellbar
automatische 0-Punkt-Erkennung
(umgekehrter Wirksinn auf Anfrage) 101 27 00

24 V, 3-Punkt-Antrieb,
ohne Antiblockierfunktion 101 27 01

230 V, 3-Punkt-Antrieb
ohne Antiblockierfunktion 101 27 03

230 V, 2-Punkt-Antrieb
ohne Antiblockierfunktion 101 27 10

Elektromotorische Stellantriebe System „EIB“
mit integriertem Busankoppler
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

„Uni EIB H“
mit einem Binäreingang 115 60 65

mit zwei Binäreingängen 115 60 66

Elektromotorische Stellantriebe System „LON®“
mit integriertem Busankoppler
Gewindeanschluss M 30 x 1,5

„OVLONH“
mit einem Binäreingang 115 70 65

Produktdatenbank EIB
und Applikationsprogramme LON 115 60 51

3.i Raumthermostate, Stellantriebe
Stellantriebe für

Ventile mit Anschlussgewinde M 30 x 1,5

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Przetwornik różnicy ciśnień „OV-Connect” służy 
do monitorowania spadku ciśnienia na zaworach 
Oventrop (wyposażonych w króćce pomiarowe 
systemu „classic”) zamontowanych w instalacjach 
grzewczych, chłodniczych lub wody użytkowej, 
napełnionych wodą lub mieszaniną wodno-gliko-
lową. Wysyłany kablem sygnał jest odpowiednio 
obrabiany elektronicznie przez nadrzędną jednos- 
tkę monitorującą. 
Różnica ciśnień czytana na dwóch igłach pomiaro-
wych jest przekazywana do przetwornika dwiema 
rurkami miedzianymi o średnicy 6 mm.

Przetwornik zamienia odczytaną wartość spad-
ku ciśnienia na proporcjonalny sygnał elektryczny 
o napięciu od 0 do 10 V i wysyła go do jednostki 
nadrzędnej.
Napięcie zasilania 24 V DC (prąd stały, 18 do 33 V) 
lub 24 VAC ± 15% (prąd przemienny).

Przykładowy schemat montażu:  

„OV-Connect” – przetwornik różnicy ciśnień

„OV-Connect” – przetwornik różnicy ciśnień
w zestawie z igłami pomiarowymi
i kablem  106 91 80 

Urządzenie
sterująco
-monitorujące

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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„OV-DMPC” – zestaw pomiarowy ze złączem USB 
i oprogramowaniem

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
     

„OV-DMPC” – zestaw pomiarowy
Składniki:
Przetwornik różnicy ciśnień „DMPC”-Sensor
ze złączem USB i oprogramowaniem,
akcesoria do technik pomiarowych
„classic” i „eco”    106 92 77

Zastosowanie:
Zestaw pomiarowy „OV-DMPC“ może być stosowa-
ny do równoważenia instalacji z zaworami Oventrop 
wyposażonymi w króćce pomiarowe „classic“ lub 
„eco“ (np. „Hycocon“, „Hydrocontrol“, „Cocon“ lub na 
kryzy pomiarowe).

Opis „OV-DMPC”
Zestaw pomiarowy „OV-DMPC” może być wykorzy-
stany do równoważenia instalacji grzewczych lub 
chłodniczych. 
Złącze USB pozwala na podłączenie go z kompu-
terem przenośnym. Załączone oprogramowanie 
umożliwia obróbkę transmitowanych danych i kom-
fortowe równoważenie instalacji oraz sporządzenie 
protokołu pomiarowego.

Istnieje możliwość odwołania się do wartości obli-
czonych z użyciem programu obliczeniowego 
„OVplan“.
Za pomocą zestawu „OV-DMPC“ możemy zmierzyć 
spadek ciśnienia na zaworze i na jego podstawie 
wyliczyć wartość przepływu rzeczywistego. 
Przeliczanie nastaw wstępnych odbywa się automa-
tycznie, na podstawie wczytanych danych zaworu 
równoważącego oraz zadanego natężenia przepły-
wu.
Oprogramowanie urządzenia umożliwia przelicza-
nie nastaw metodą współczynników kv bądź ciągły 
pomiar spadku ciśnienia na podłączonym zaworze.
Pomiar temperatur na zasilaniu i powrocie za pomo-
cą czujnika temperatury (zamawiać oddzielnie) pod-
łączonego do jednostki „OV-DMPC” pozwala na 
obliczenie chwilowej mocy danego obiegu. 

           Przykład: pomiar na króćcach „classic”
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„OV-DMPC“ Messsystem

bestehend aus:
Differenzdruckaufnehmer „DMPC-Sensor“
mit USB-Schnittstelle und Software
inklusive umfangreichen Zubehör für
„classic“- und „eco“- Messtechnik 106 92 77

3.j Messsysteme
„OV-DMPC“ Messsystem

mit USB-Schnittstelle und Software

Einsatzbereich

Das „OV-DMPC“ Messsystem kann in
Verbindung mit Oventrop Armaturen, die
mit der „classic“ oder „eco“-Messtechnik
ausgestattet sind (z. B. „Hycocon“-, „Hydro-
control“- und „Cocon“-Ventilen sowie den
Oventrop Messblenden) eingesetzt werden.

Beschreibung „OV-DMPC“

Das „OV-DMPC“ Messsystem ist speziell
für die Einregulierung von Heizungs- bzw.
Kühlanlagen konzipiert worden.
Es ist mit einer USB-Schnittstelle für den
Anschluss an handelsübliche Computer aus-
gestattet. Zusammen mit der beiliegenden
Software erlaubt dies ein komfortables Ein-
regulieren von Heizungs- und Kühlanlagen
sowie die einfache Erstellung von Mess-
protokollen.
Auf die mit dem Berechnungsprogramm
„OVplan“ ermittelten Daten kann hierbei
zurückgegriffen werden.

„OV-DMPC“ Messsystem zur Messung von
Differenzdrücken und der daraus folgenden
Bestimmung der Durchflusswerte.
Die Berechnung der Voreinstellung für ein
Strangregulierventil ist nach Eingabe der
Ventildaten und des gewünschten Solldurch-
flusses möglich. Weiterhin gibt es die kv-
Wert-Methode, aber auch die permanente
Aufnahme des Differenzdruckes und Durch-
flusses ist möglich. Die Messung von zwei
Temperaturen (z. B. Vor- u. Rücklauf) mittels
an den „OV-DMPC“-Sensor anschließbarer
Temperaturfühler (nicht im Lieferumfang)
ermöglicht die direkte Leistungsberechnung.

Beispiel: Messung mit „classic“-Messtechnik

Lieferumfang:

1. Messkoffer
2. Differenzdruckaufnehmer „DMPC“-Sensor

mit USB-Schnittstelle
3. Messschlauch rot mit Schnellkupplungen
4. Messschlauch blau mit Schnellkupplungen
5. Inbusschlüssel 3 mm mit schwarzem Knebelgriff
6. Inbusschlüssel 4 mm mit schwarzem Knebelgriff
7. Inbusschlüssel 8 mm mit schwarzem Knebelgriff
8. USB-Kabel

9. Software + Bedienungsanleitung
10. 2 Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4"

für Steckkupplungstechnik
11. Messnadelset 106 91 99 für Messtechnik

„classic“ bei Strangregulierventilen, z. B.
„Hydrocontrol“

12. 2 Anschlussnippel 106 91 86 zum Austausch
am Differenzdruckaufnehmer

13. Messnadelset 106 17 99 für Messtechnik „eco“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

Messnadeln
„classic“

„DMPC“-Sensor

Messschläuche

blau

rot

USB-Kabel

„OV-DMPC“
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„OV-DMPC“ Messsystem

bestehend aus:
Differenzdruckaufnehmer „DMPC-Sensor“
mit USB-Schnittstelle und Software
inklusive umfangreichen Zubehör für
„classic“- und „eco“- Messtechnik 106 92 77

3.j Messsysteme
„OV-DMPC“ Messsystem

mit USB-Schnittstelle und Software

Einsatzbereich

Das „OV-DMPC“ Messsystem kann in
Verbindung mit Oventrop Armaturen, die
mit der „classic“ oder „eco“-Messtechnik
ausgestattet sind (z. B. „Hycocon“-, „Hydro-
control“- und „Cocon“-Ventilen sowie den
Oventrop Messblenden) eingesetzt werden.

Beschreibung „OV-DMPC“

Das „OV-DMPC“ Messsystem ist speziell
für die Einregulierung von Heizungs- bzw.
Kühlanlagen konzipiert worden.
Es ist mit einer USB-Schnittstelle für den
Anschluss an handelsübliche Computer aus-
gestattet. Zusammen mit der beiliegenden
Software erlaubt dies ein komfortables Ein-
regulieren von Heizungs- und Kühlanlagen
sowie die einfache Erstellung von Mess-
protokollen.
Auf die mit dem Berechnungsprogramm
„OVplan“ ermittelten Daten kann hierbei
zurückgegriffen werden.

„OV-DMPC“ Messsystem zur Messung von
Differenzdrücken und der daraus folgenden
Bestimmung der Durchflusswerte.
Die Berechnung der Voreinstellung für ein
Strangregulierventil ist nach Eingabe der
Ventildaten und des gewünschten Solldurch-
flusses möglich. Weiterhin gibt es die kv-
Wert-Methode, aber auch die permanente
Aufnahme des Differenzdruckes und Durch-
flusses ist möglich. Die Messung von zwei
Temperaturen (z. B. Vor- u. Rücklauf) mittels
an den „OV-DMPC“-Sensor anschließbarer
Temperaturfühler (nicht im Lieferumfang)
ermöglicht die direkte Leistungsberechnung.

Beispiel: Messung mit „classic“-Messtechnik

Lieferumfang:

1. Messkoffer
2. Differenzdruckaufnehmer „DMPC“-Sensor

mit USB-Schnittstelle
3. Messschlauch rot mit Schnellkupplungen
4. Messschlauch blau mit Schnellkupplungen
5. Inbusschlüssel 3 mm mit schwarzem Knebelgriff
6. Inbusschlüssel 4 mm mit schwarzem Knebelgriff
7. Inbusschlüssel 8 mm mit schwarzem Knebelgriff
8. USB-Kabel

9. Software + Bedienungsanleitung
10. 2 Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4"

für Steckkupplungstechnik
11. Messnadelset 106 91 99 für Messtechnik

„classic“ bei Strangregulierventilen, z. B.
„Hydrocontrol“

12. 2 Anschlussnippel 106 91 86 zum Austausch
am Differenzdruckaufnehmer

13. Messnadelset 106 17 99 für Messtechnik „eco“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

Messnadeln
„classic“

„DMPC“-Sensor

Messschläuche

blau

rot

USB-Kabel

„OV-DMPC“

Elementy zestawu:
 1.  Walizka
 2.   Przetwornik różnicy ciśnień „DMPC”-Sensor 

złączem USB
 3.   Przewód impulsowy czerwony, z szybkozłą-

czami
 4.   Przewód impulsowy niebieski, z szybkozłą-

czami
 5.  Klucz imbusowy 3 mm 
 6.  Klucz imbusowy 4 mm 
 7.  Klucz imbusowy 8 mm 
 8.  Kabel USB
 9.  Oprogramowanie + Instrukcja obsługi
 10.  2 adaptery pomiarowe z gwintem 3⁄4" do 

szybkozłączy wtykowych

11.  Zestaw adapterów igła-szybkozłącze, nr kat. 
106 91 99, do zaworów „Hydrocontrol” wypo-
sażonych w króćce do techniki pomiarowej 
„classic“

12.  2 końcówki do szybkozłączy, nr kat. 106 91 
86, jako części zamienne do przetwornika 
różnicy ciśnień

13.  Zestaw adapterów igła-szybkozłącze, nr kat. 
106 17 99, do zaworów „Hycocon” wyposażo-
nych w króćce do techniki pomiarowej „eco“
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„OV-DMPC“ Messsystem

bestehend aus:
Differenzdruckaufnehmer „DMPC-Sensor“
mit USB-Schnittstelle und Software
inklusive umfangreichen Zubehör für
„classic“- und „eco“- Messtechnik 106 92 77

3.j Messsysteme
„OV-DMPC“ Messsystem

mit USB-Schnittstelle und Software

Einsatzbereich

Das „OV-DMPC“ Messsystem kann in
Verbindung mit Oventrop Armaturen, die
mit der „classic“ oder „eco“-Messtechnik
ausgestattet sind (z. B. „Hycocon“-, „Hydro-
control“- und „Cocon“-Ventilen sowie den
Oventrop Messblenden) eingesetzt werden.

Beschreibung „OV-DMPC“

Das „OV-DMPC“ Messsystem ist speziell
für die Einregulierung von Heizungs- bzw.
Kühlanlagen konzipiert worden.
Es ist mit einer USB-Schnittstelle für den
Anschluss an handelsübliche Computer aus-
gestattet. Zusammen mit der beiliegenden
Software erlaubt dies ein komfortables Ein-
regulieren von Heizungs- und Kühlanlagen
sowie die einfache Erstellung von Mess-
protokollen.
Auf die mit dem Berechnungsprogramm
„OVplan“ ermittelten Daten kann hierbei
zurückgegriffen werden.

„OV-DMPC“ Messsystem zur Messung von
Differenzdrücken und der daraus folgenden
Bestimmung der Durchflusswerte.
Die Berechnung der Voreinstellung für ein
Strangregulierventil ist nach Eingabe der
Ventildaten und des gewünschten Solldurch-
flusses möglich. Weiterhin gibt es die kv-
Wert-Methode, aber auch die permanente
Aufnahme des Differenzdruckes und Durch-
flusses ist möglich. Die Messung von zwei
Temperaturen (z. B. Vor- u. Rücklauf) mittels
an den „OV-DMPC“-Sensor anschließbarer
Temperaturfühler (nicht im Lieferumfang)
ermöglicht die direkte Leistungsberechnung.

Beispiel: Messung mit „classic“-Messtechnik

Lieferumfang:

1. Messkoffer
2. Differenzdruckaufnehmer „DMPC“-Sensor

mit USB-Schnittstelle
3. Messschlauch rot mit Schnellkupplungen
4. Messschlauch blau mit Schnellkupplungen
5. Inbusschlüssel 3 mm mit schwarzem Knebelgriff
6. Inbusschlüssel 4 mm mit schwarzem Knebelgriff
7. Inbusschlüssel 8 mm mit schwarzem Knebelgriff
8. USB-Kabel

9. Software + Bedienungsanleitung
10. 2 Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4"

für Steckkupplungstechnik
11. Messnadelset 106 91 99 für Messtechnik

„classic“ bei Strangregulierventilen, z. B.
„Hydrocontrol“

12. 2 Anschlussnippel 106 91 86 zum Austausch
am Differenzdruckaufnehmer

13. Messnadelset 106 17 99 für Messtechnik „eco“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

Messnadeln
„classic“

„DMPC“-Sensor

Messschläuche

blau

rot

USB-Kabel

„OV-DMPC“

igły pomiarowe
„classic”

czerwony

niebieski

węże impulsowe

przetwornik kabel USB
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„OV-DMC 2” komputer pomiarowy

„OV-DMC 2” komputer pomiarowy
z przetwornikiem ciśnienia „DMC”-Sensor,
komputerem podręcznym i zestawem akcesoriów
do zastosowania w technikach pomiarowych
„classic” i „eco”   106 91 77

Zastosowanie:
Komputer pomiarowy „OV-DMC 2” może być sto-
sowany do równoważenia na zaworach Oventrop 
wyposażonych w króćce pomiarowe „classic” lub 
„eco” (np. „Hydrocontrol”, „Hycocon”, „Cocon” lub 
na kryzach pomiarowych).

Opis:
Komputer pomiarowy „OV-DMC 2” może być wyko-
rzystany do równoważenia instalacji grzewczych 
lub chłodniczych. Przy jego użyciu możemy zmie-
rzyć spadek ciśnienia na zaworze i na jego podsta-
wie wyliczyć wartość przepływu rzeczywistego.
Jeżeli różni się ona od wartości pożądanej, to 
w celu doboru nowej nastawy wstępnej nale-
ży wprowadzić dane zaworu, wartość przepływu 
pożądanego i skorzystać z jednej z wielu metod 
przeliczeń: ciśnień wyrównanych, komputero-
wej, wartości kv lub metody OV-Balance. Możliwe 
jest również ciągłe monitorowanie spadku ciśnie-
nia z użyciem funkcji Data Logging i pomiar tem-
peratury z użyciem załączonego czujnika. Zestaw 
przystosowany jest do pracy bezprzewodowej 
dzięki załączonemu akumulatorowi. Dla podniesie-
nia dokładności pomiaru układ jest automatycznie 
zerowany przed każdym kolejnym pomiarem.

W zestawie:
 1. Walizka
 2. Komputer podręczny „OV-DMC 2” z szelkami
 3. Przetwornik ciśnienia z kablem, króćcami do przewodów 
  impul sowych, z dwiema opaskami chroniącymi przed 
  uszkodzeniem
 4. Zasilacz z kablem
 5. Czujnik temperatury z kablem 1m
 6. Przewód impulsowy z szybkozłączami, czerwony, 
  długość 0,5 m
 7. Przewód impulsowy z szybkozłączami, niebieski, 
  długość 0,5 m
 8. Klucz imbusowy 3 mm
 9. Klucz imbusowy 4 mm
 10. Klucz imbusowy 8 mm
 11. Kabel transmisyjny do przesyłania danych z komputera pod-
  ręcznego do złącza szeregowego RS-232 w komputerze PC
 12. Dyskietka z oprogramowaniem do przenoszenia danych
 13. Adaptery pomiarowe z gwintem  ¾" do techniki szybkozłącz- 
  nej,  do użycia na zaworach napełniająco-opróżniających
  nr kat. 106 01 91 (montowanych na zaworach „Hydrocontrol”)
  lub 106 17 91 (montowanych na zaworach Hycocon)  – 2 szt.
 14. Adapter pomiarowy z gwintem ¾" do techniki igłowej, do
  użycia na zaworze napełniająco-opróżniającym
  nr kat. 106 01 91 (montowanym na zaworze „Hydrocontrol”)
 15. Zestaw adapterów igła  szybkozłącze, nr kat. 106 91 99,
  np. do zaworów „Hydrocontrol” wyposażonych w króćce
  do techniki pomiarowej „classic”
16. Klucz wielofunkcyjny nr kat. 106 01 85, do zaworów
  „Hydrocontrol” starszej generacji
17. Końcówki do szybkozłączy, nr kat. 106 91 86, 2 szt., jako 
  części zamienne do przetwornika różnicy ciśnień 
18. Zestaw adapterów igła  szybkozłącze, nr kat. 106 17 99,
  np. do zaworów „Hycocon” wyposażonych w króćce 
  do techniki pomiarowej „eco”
 19. Zawory napełniająco-opróżniające, nr kat. 106 17 91, np. do
  zaworów „Hycocon” wyposażonych w króćce do techniki
  pomiarowej „eco” – 2 szt.
 20. Mostek pomiarowy nr kat. 114 50 99, do zaworów „Cocon”
  wyposażonych w króćce do techniki pomiarowej „eco”
  Instrukcja obsługi
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Artikel Artikel-Nr. Hinweise

„OV-DMC 2“ Messsystem

mit Differenzdruckaufnehmer „DMC“-Sensor,
Computer (Handgerät)
und umfangreichem Zubehör für
„classic“- und „eco“-Messtechnik 106 91 77

3.j Messsysteme
„OV-DMC 2“ Messsystem

Einsatzbereich

Das „OV-DMC 2“ Messsystem kann in
Verbindung mit Oventrop Armaturen, die
mit der „classic“- oder „eco“-Messtechnik
ausgestattet sind (z. B. „Hycocon“-, „Hydro-
control“- und „Cocon“-Ventilen sowie den
Oventrop Messblenden) eingesetzt werden.

Beschreibung „OV-DMC 2“

Das „OV-DMC 2“ Messsystem ist speziell
für die Einregulierung von Heizungs- bzw.
Kühlanlagen konzipiert worden.
„OV-DMC 2“ Messsystem zur Messung von
Differenzdrücken und der daraus folgenden
Bestimmung der Durchflussmengen.

Die Berechnung der Voreinstellung für ein
Strangregulierventil ist nach Eingabe der
Ventildaten und des gewünschten Solldurch-
flusses durch die Gleichdruck-, Computer-
Methode oder OV-Balance möglich.
Weiterhin stehen die kv-Wert-Methode, die
Permanentmessung des Differenzdruckes,
Data Logging und die Messung von
Temperaturen mittels des beiliegenden
Temperaturfühlers zur Verfügung.
Das Gerät arbeitet netzunabhängig mit
aufladbaren Akkus. Vor jeder Messung wird
zur höheren Genauigkeit der
Differenzdruckmesswerte ein
Nullpunktabgleich automatisch durchgeführt.

Lieferumfang:

1. Messkoffer
2. Differenzdruckmesscomputer „OV-DMC 2“

mit Trageriemen
3. Differenzdruckaufnehmer mit Verbindungskabel, Anschluss-

nippel für Messschläuche und zwei Schlagschutzringen
4. Netzteil mit Anschlusskabel
5. Temperaturfühler mit Anschlusskabel 1,0 m Länge
6. Messschlauch, rot mit Schnellkupplungen 0,5 m Länge
7. Messschlauch, blau mit Schnellkupplungen 0,5 m Länge
8. Inbusschlüssel 3 mm mit schwarzem Knebelgriff
9. Inbusschlüssel 4 mm mit schwarzem Knebelgriff

10. Inbusschlüssel 8 mm mit schwarzem Knebelgriff
11. PC-Anschlusskabel zum Übertragen der gespeicherten

Daten vom „OV-DMC 2“ zur seriellen Schnittstelle RS-232
12. Diskette für Dateiübertragung
13. 2 Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4" für

Steckkupplungstechnik
Passend für „Hydrocontrol“, sowie für das Füll-
und Entleerungsventil 106 17 91 von „Hycocon“

14. Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4" für
„Hydrocontrol“ mit Nadeltechnik

15. Messnadelset 106 91 99 für Messtechnik „classic“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hydrocontrol“

16. Bedienschlüssel 106 01 85 für ältere Strangregulierventile
„Hydrocontrol“

17. 2 Anschlussnippel 106 91 86 zum Austausch am
Differenzdruckaufnehmer

18. Messnadelset 106 17 99 für Messtechnik „eco“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

19. 2 Füll- und Entleerungsventile 106 17 91 für Messtechnik
„eco“ bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

20. Messbrücke 114 50 99 für „Cocon“-Regulierventile
mit „eco“-Messtechnik

Bedienungsanleitung
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

Artikel Artikel-Nr. Hinweise

„OV-DMC 2“ Messsystem

mit Differenzdruckaufnehmer „DMC“-Sensor,
Computer (Handgerät)
und umfangreichem Zubehör für
„classic“- und „eco“-Messtechnik 106 91 77

3.j Messsysteme
„OV-DMC 2“ Messsystem

Einsatzbereich

Das „OV-DMC 2“ Messsystem kann in
Verbindung mit Oventrop Armaturen, die
mit der „classic“- oder „eco“-Messtechnik
ausgestattet sind (z. B. „Hycocon“-, „Hydro-
control“- und „Cocon“-Ventilen sowie den
Oventrop Messblenden) eingesetzt werden.

Beschreibung „OV-DMC 2“

Das „OV-DMC 2“ Messsystem ist speziell
für die Einregulierung von Heizungs- bzw.
Kühlanlagen konzipiert worden.
„OV-DMC 2“ Messsystem zur Messung von
Differenzdrücken und der daraus folgenden
Bestimmung der Durchflussmengen.

Die Berechnung der Voreinstellung für ein
Strangregulierventil ist nach Eingabe der
Ventildaten und des gewünschten Solldurch-
flusses durch die Gleichdruck-, Computer-
Methode oder OV-Balance möglich.
Weiterhin stehen die kv-Wert-Methode, die
Permanentmessung des Differenzdruckes,
Data Logging und die Messung von
Temperaturen mittels des beiliegenden
Temperaturfühlers zur Verfügung.
Das Gerät arbeitet netzunabhängig mit
aufladbaren Akkus. Vor jeder Messung wird
zur höheren Genauigkeit der
Differenzdruckmesswerte ein
Nullpunktabgleich automatisch durchgeführt.

Lieferumfang:

1. Messkoffer
2. Differenzdruckmesscomputer „OV-DMC 2“

mit Trageriemen
3. Differenzdruckaufnehmer mit Verbindungskabel, Anschluss-

nippel für Messschläuche und zwei Schlagschutzringen
4. Netzteil mit Anschlusskabel
5. Temperaturfühler mit Anschlusskabel 1,0 m Länge
6. Messschlauch, rot mit Schnellkupplungen 0,5 m Länge
7. Messschlauch, blau mit Schnellkupplungen 0,5 m Länge
8. Inbusschlüssel 3 mm mit schwarzem Knebelgriff
9. Inbusschlüssel 4 mm mit schwarzem Knebelgriff

10. Inbusschlüssel 8 mm mit schwarzem Knebelgriff
11. PC-Anschlusskabel zum Übertragen der gespeicherten

Daten vom „OV-DMC 2“ zur seriellen Schnittstelle RS-232
12. Diskette für Dateiübertragung
13. 2 Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4" für

Steckkupplungstechnik
Passend für „Hydrocontrol“, sowie für das Füll-
und Entleerungsventil 106 17 91 von „Hycocon“

14. Messadapter mit Anschlussgewinde 3⁄4" für
„Hydrocontrol“ mit Nadeltechnik

15. Messnadelset 106 91 99 für Messtechnik „classic“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hydrocontrol“

16. Bedienschlüssel 106 01 85 für ältere Strangregulierventile
„Hydrocontrol“

17. 2 Anschlussnippel 106 91 86 zum Austausch am
Differenzdruckaufnehmer

18. Messnadelset 106 17 99 für Messtechnik „eco“
bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

19. 2 Füll- und Entleerungsventile 106 17 91 für Messtechnik
„eco“ bei Strangregulierventilen, z. B. „Hycocon“

20. Messbrücke 114 50 99 für „Cocon“-Regulierventile
mit „eco“-Messtechnik

Bedienungsanleitung
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Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Do użycia z komputerem pomiarowym „OV-DMC2” 
lub zestawem pomiarowym „OV-DMPC”
L = 0,5 m,

L = 2,0 m, czerwony i niebieski.

Jako części zamienne do komputera
pomiarowego „OV-DMC 2”, technika
szybkozłącza.

Pomiar różnicy ciśnień z użyciem komputera pomia-
rowego „OV-DMC 2”.

„OV-DMC 2”, „OV-DMPC” – Osprzęt

Termometr dotykowy 106 91 97

Zestaw 16: dwa przewody impulsowe 106 91 78 

Zestaw 14: dwa przewody impulsowe 106 91 79   

Zestaw 15: 1 końcówka
pomiarowa z sitkiem 1/4" 106 91 96 
Zestaw 17: 2 końcówki 
pomiarowe z sitkiem 3/8" 106 91 86

„OV-DMC 2”, „OV-DMPC”
Osprzęt

czerwony

niebieski

węże impulsowe

przetwornik

OV-DMC2

igły pomiarowe
„eco”

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Technika pomiarowa „classic”

Działanie:
- pomiar różnicy ciśnień
   

2 igły pomiarowe    106 91 99 
do armatury z techniką
pomiarową „classic”

Technika pomiarowa „eco”

Działanie:
- pomiar różnicy ciśnień
- opróżnianie
- napełnianie
- odpowietrzanie
- przepłukiwanie kanału pomiarowego
   z nieczystości

2 igły pomiarowe
do armatury z techniką
pomiarową „eco”    106 17 99 

Mostek pomiarowy
do zaworów regulacyjnych
„Cocon” z techniką
pomiarową „eco”

forma prosta   114 50 99 

forma kątowa   114 50 85

Przyrząd do opróżniania
i napełniania
do armatury z techniką
pomiarową „eco”    106 17 91 

Adapter pomiarowy   106 02 97  

   106 02 98  

Technika pomiarowa

Igła pomiarowa

3/8-24 UNF-2A 
zewnętrzna średnica gwintu - Ø 9,5

średnica gwintu - Ø16

M16 x 1 zewnętrzna

Igły pomiarowe

Przyrząd
opróżniający-napełniający

Adapter
pomiarowy

3,3 igła pomiarowa

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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Przegląd technik połączeniowych

Przegląd możliwości połączeń rur typowych oraz rur i złączek z ofert systemowych innych producentów z armaturą równoważącą 
Oventrop nagwintowaną wewnętrznie lub zewnętrznie (płaskouszczelnianą):

Rury

Rura miedziana

- Hummel
- IBP
- Mair
- Mapress
- Woeste
- SANHA
- Viega

- Oventrop
- Adolf Würth
- aquatechnik
- aquatherm
- Brugman
- CO.E.S.
- EMMETI
- Fränkische Rohrwerke
- GEBERIT
- GIACOMINI
- Harreither
- Henco
- ISG
- JRG

- Esta-Rohr
- FLINOX
- Hage
- Mapress
- NiroSan
- Raccorderie Metalliche
- Viega

- Oventrop
- HUMMEL
- REHAU
- SANEPER
- VSH
- WAVIN
- Wirsbo-VELTA

- aquatherm
- BÄNNINGER
- FRIATEC
- Georg Fischer
- GIACOMINI
- POLYMELT
- Prandelli

- JUPITER
- LAVAGRUND
- Mair
- Polytherm
- PURMO
- Rehau
- Roth
- SANEPER
- SST
- Thermtec
- UPONOR
- WAVIN
- WEFA
- Wirsbo-VELTA

Rura wielowarstwowa

Rura ze stali nierdzewnej

Rura PE-X

Rura z tworzywa sztucznego (PP, PCV)

Armaturę Oventrop można łączyć z systemami
(rurami i złączkami) następujących producentów: Armatura Oventrop (przykłady):

Armatura do stabilizacji hydraulicznej

 Gwint wewnętrzny Gwint zewnętrzny,
  płaskouszczelniany

Nie odpowiadamy kompletność powyższej listy
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Spawane

Skręcane

Dodatkowy
nypel

Przegląd technik połączeniowych
Połączenia rur z armaturą regulacyjną firmy Oventrop

1) Do rur o grubości ścianki ≤ 1 mm stosuje się tuleje wsporcze (oprócz złączek z uszczelnieniem miękkim 102 74 4. Strona 1.60 ).

Technika połączeniowa

Element połączeniowy

Rodzaj połączeniaRury

Armatura OVENTROP (przykłady)

Armatura do stabilizacji hydraulicznejRura
miedziana

Rura ze stali
nierdzewnej

Rura ze stali
cienkościennej
        1)

Rura ze stali
nierdzewnej
               1)

Skręcane

Skręcane

Lutowane

Prasowane

Rura
miedziana
               1)

„Copipe”
Rura
wielowarstwowa

Rura PE-X

Rura
stalowa
i złączki
rurowe
gwintowane

Inne rury np. rury 
ze stali szlachetnej,
grubościenne rury
z tworzywa sztucznego

Rury łączone wg specjalnych technik gwintowych można łączyć z armaturą OVENTROP (obustronnie gwintowaną zewnętrz-
nie, z nakrętkami kapturowymi) używając tulej płaskouszczelnianych.

Skręcane

Prasowane

Skręcane

Nakrętka złączna i pierścień zaci-
skowy

3/4" wg DIN V 3838 eurokonus
uszczelnienie miękkie
Nr katalogowy 102 74 4.
-strona 1.58

3/4" wg DIN V 3838 eurokonus
uszczelnienie metal-metal
Nr katalogowy 102 74 7.
-strona 1.58

Nr katalogowy 420 15 ..
-strona 12.31

Nr katalogowy 
106 10 ..
-strona 3.19

Nakrętka złączna, pierścień zacisko-
wy i uszczelka

Nakrętka złączna, pierścień zaci-
skowy, końcówka

3/4" wg DIN V 3838 eurokonus
Nr katalogowy 102 77 ..
-strona 1.58

Nr katalogowy 101 93 ..
Nr katalogowy 106 13 ..
-strona 3.19

Przejściówka

Nr kat. 150 30 ..
-strona 14.13

Nr katalogowy 106 14 ..
-strona 3.19

Nr katalogowy 106 05 ..
-strona 3.19

Przejściówka

Nr kat. 150 30 ..
-strona 14.13

Nr katalogowy 150 79 .. - strona 14.13

Nr katalogowy 151 21 .. - strona 14.03

Przyłącze z gwintem zewnętrznym 
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Bezpośrednie uszczelnienie
na gwincie

Rura
stalowa

Skręcane

Prasowane

Prasowane

Rura
miedziana
                       1)

Armatura OVENTROP (przykłady)

Rura
miedziana

Rura ze stali
nierdzewnej

Rura ze stali
cienkościennej
           1)

Przegląd technik połączeniowych
Połączenia rur z armaturą regulacyjną Oventrop

Rura ze stali
nierdzewnej

„Copipe”
Rura
wielowarstwowa

Nakrętka złączna
i pierścień zaciskowy

Skręcane

3/4" wg DIN V 3838 eurokonus
uszczelnienie metal - metal
Nr katalogowy 102 74 7.
-strona 1.58

Nakrętka złączna
pierścień zaciskowy
i pierścień uszczelniający

3/4" wg DIN V 3838 eurokonus
uszczelnienie miękkie
Nr katalogowy 102 74 4
-strona 1.58

Śruba dociskowa
i pierścień zaciskowy

Nr katalogowy 102 71 ..
GW 3/8"- 3/4" - strona 3.19

Nakrętka złączna,
pierścień zaciskowy
i końcówka

Nr katalogowy 102 77 ..
-strona 1.58

Nr katalogowy 150 79 ..
-strona 14.13

Nypel

Nr kat. 150 31 ..
-strona 14.13

Nypel

Nr kat. 150 31 ..
-strona 14.13

PE-X
Rura
cienkościenna
z polietylenu

Rury Rodzaj połączenia
Technika połączeniowa

Element połączeniowy Dodatkowy
nypel 

Połączenie z gwintem wewnętrznym

Armatura do stabilizacji hydraulicznej

1) Do rur o grubości ścianki ≤ 1 mm stosuje się tuleje wsporcze (oprócz złączek z uszczelnieniem miękkim 102 74 4.! Strona 1.60).

Nr katalogowy 151 20 .. - 
strona 14.03

Nr katalogowy 420 15/16 ..
-strona 3.19
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Armaturen für den Abgleich von
Durchfluss, Druck und Temperatur

1) Bei Rohrwandstärken ≤ 1 mm sind Stützhülsen zu verwenden, außer bei weichdichtender Verschraubung 102 74 4 . ! Seite 1.80.

3.k Verbindungstechnik
Verbindung von Rohren an Oventrop Armaturen

für den hydraulischen Abgleich

PE-X-Rohr
dünnwandiges
Kunststoffrohr

Stahlrohr

Rohre Verbindungsart InnengewindeanschlussVerbindungstechnik

Verbindungselement Oventrop Armaturen
(Beispiele)

zusätzlicher
Stutzen

Kupferrohr,

Edelstahlrohr,

Präzisions-
stahlrohr

1)

Schrauben

Armaturen für den hydraulischen Abgleich

ÜM und Klemmring

für 3/4" nach DIN V 3838
(Eurokonus)
metall.-dichtend
Art.-Nr. 102 74 7 .
Seite 1.78

ÜM, Klemmring
und Dichtring

für 3/4" nach DIN V 3838
(Eurokonus)
weichdichtend
Art.-Nr. 102 74 4 .
Seite 1.78

ÜM, Klemmring
und Auslass

Art.-Nr. 102 77 . .
Seite 1.78

„Copipe“

Mehrschicht-
Verbundrohr

Edelstahlrohr

Art.-Nr. 151 20 . .
Seite 14.11

Art.-Nr. 420 15/16 . .
Seite 3.29

Art.-Nr. 150 79 . .
Seite 14.24

0

sl

6
4
2
0

0
0

2 1

0
0

6 1

0 0 8

OV

direkt eindichten

–

Druckschraube und
Klemmring

Art.-Nr. 102 71 . .
IG 3/8"–3/4", Seite 3.29

Einschraubstutzen

Art.-Nr. 150 31 . .
Seite 14.24

Pressen

Pressen

Schrauben

Einschraubstutzen

Art.-Nr. 150 31 . .
Seite 14.24

–

0

0

2
4

6

0
2

4
6

OV

Kupferrohr

1)
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Grupa produktów:
Armatura grzejnikowa
Strona 1.24.

Grupa produktów:
Armatura do regulacji przepływu, ciśnienia 
i temperatury
Strona 3.09.

Grupa produktów:
Armatura do regulacji przepływu, ciśnienia 
i temperatury
Strona 3.14.

Grupa produktów:
Armatura do regulacji przepływu, ciśnienia 
i temperatury
Strona 3.15.

Grupa produktów:
Armatura odcinająca i innego przeznaczenia
Strona 5.06.

Grupa produktów:
Armatura odcinająca i innego przeznaczenia
Strona 5.07.

Grupa produktów:
Armatura odcinająca i innego przeznaczenia
Strona 5.13.

Grupa produktów:
Armatura kotła, zasobnika i pompy w źródłach cie-
pła różnego rodzaju
Strona 6.42.

Grupa produktów:
Armatura kotła, zasobnika i pompy w źródłach cie-
pła różnego rodzaju
Strona 6.43.

„Typoszereg F” zawory termostatyczne
do precyzyjnej regulacji
Nr kat. 118 06/07/08/14, DN10 – DN 20

„Hydrocontrol R/F” - Zawory równoważące 
z brązu lub z żeliwa szarego
Nr kat. 106 01/02/03/05, DN 10 do DN 20
Nr kat. 106 23/24/26, DN 20 do DN 300

„Hydromat Q” - Regulator przepływu 
Nr kat. 106 15/16, DN 15 do DN 40

„Hydromat DP” - Regulator różnicy ciśnień 
Nr kat. 106 45/46, DN 10 do DN 50

„Optibal” Zawory kulowe wysokociśnieniowe
 Nr kat. 106 55/56/65/66, DN 10 do DN 32

Zasuwy mufowe DIN 3352
Nr kat. 104 30 03-24, DN 10 do DN 80

Zawory PN 25
Nr kat. 106 50/51/60/61/70, DN 10 do DN 32

Kurki napełniająco-opróżniające KFE
Nr kat. 103 24 03-04, DN 10 i DN 15

Kurki napełniająco-opróżniające KFE ciężkie,
DIN 3848 Nr kat. 103 20 03-08, DN 10 do DN 25

Armatura do sieci zdalaczynnych

Nazwa wyrobu kvs  Jednostek Nr     Opis
   w opakowaniu katalogowy   
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